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บทคัดย่อ 
 

           
  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาวิเคราะห์กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเรื่อง 
เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับความสนใจของ
ผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย และศึกษาเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของบทละคร
สมัยใหม่ที่ดัดแปลงจากนวนิยายกับการเล่าเรื่องและโครงสร้างของวรรณกรรมต้นเรื่อง  
  ผลการวิจัยพบว่า ผู้ดัดแปลงได้ใช้กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวที
สมัยใหม่ 5 ลักษณะคือ 1) เรียงลําดับเนื้อหาในการนําเสนอตามลําดับเวลาเพ่ือให้ผู้ชมเข้าใจได้ง่าย               
2) ดําเนินเรื่องด้วยการสร้างความขัดแย้งเป็นระยะๆ เพ่ือเร้าความสนใจของผู้ชมทั้งความขัดแย้ง
ระหว่างตัวละครด้วยกันและความขัดแย้งภายในใจของตัวละคร 3) ใช้การร่ายรําและการขับร้องสร้าง
ความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชม 4) แทรกบทตลกขบขันเพ่ือดึงดูดความสนใจและ 5) แทรกเหตุการณ์
ปัจจุบันเข้าไปในละครเพ่ือให้ผู้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในละครเป็นเรื่องใกล้ตัว  
  ในส่วนของการเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของ         
บทละครสมัยใหม่ที่ดัดแปลงจากนวนิยายต้นเรื่องพบว่า ผู้ประพันธ์บทละครใช้วิธีการเล่าเรื่องแบบ            
ตากล้องหรือแบบวัตถุวิสัยโดยให้ผู้ชมรับรู้เหตุการณ์ทั้งหมดผ่านพฤติกรรมและบทสนทนาของ          
ตัวละคร ในขณะที่ผู้ประพันธ์นวนิยายต้นเรื่องใช้วิธีการเล่าเรื่องแบบผู้รู้รอบสลับกับการเล่าเรื่องแบบ                  
กระแสสํานึกของตัวละครสําคัญ ส่วนการเปรียบเทียบโครงสร้างของบทละครกับนวนิยายต้นเรื่อง 
พบว่า ผู้ประพันธ์บทละครยังคงโครงเรื่องในนวนิยายต้นเรื่องไว้ เพียงแต่เรียงลําดับเนื้อหาและ
เหตุการณ์ที่ตัดสลับไปมาให้ดําเนินไปตามลําดับเวลา คงลักษณะนิสัยและบทบาทของตัวละครสําคัญ
ในนวนิยายต้นเรื่องและเพ่ิมเติมตัวละครประกอบขึ้นมาส่วนหนึ่งเพ่ือช่ วยในการบรรยายแทน
ผู้ประพันธ์ในนวนิยายต้นเรื่อง คงบทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องที่สามารถสื่อสารหรือสร้าง                
ความเข้าใจให้กับผู้ชม และดัดแปลงบทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องบางส่วนที่ยากต่อความเข้าใจของ
ผู้ชมให้เป็นภาษาท่ีใช้สนทนาในชีวิตประวัน คงฉากสถานที่และฉากนาฏการสําคัญในนวนิยายต้นเรื่อง 
และเพ่ิมเติมฉากนาฏการขึ้นมาบางฉากเพ่ือช่วยให้ เนื้อหาในบทละครมีความชัดเจนเข้าใจได้ง่าย                 
และผู้ประพันธ์บทละครยังคงแนวคิดในนวนิยายต้นเรื่องเอาไว้คือ การรักษาสัจจะเป็นคุณธรรมและ
ศักดิ์ศรีที่มีค่ายิ่งของความเป็นมนุษย์                                              
 
ค าส าคัญ: การดัดแปลง นวนิยาย บทละครสมัยใหม่ 
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ABSTRACT 
 
 

  This research aims at studying and analyzing the adaptation 
techniques of the novel “ChaochunphomhormNiratphrathatinkhwaen” into a 
modern play for the target audience. Another aim of this research is comparing the 
storytelling and differences in the structure of the adapted modern play with the 
storytelling and structure of its original work. 

 The findings have uncovered the five techniques used in the 
adaptation of the novel into the modern play: 1) sequencing events in chronological 
order for the audience to understand the story easily; 2) proceeding the play with 
conflicts among characters and in the characters’ minds to arouse the audience’s 
attention; 3) including dancing and singing to engage and excite the audience; 4) 
inserting jokes to attract the audience; 5) incorporating current social issues into the 
play to make the audience connected to the characters better. 

 With reference to the storytelling and differences in the structures of 
the adapted modern play and its original work, it is apparent that the author of the 
modern play used the objective narration to narrate the story. In other words, the 
audience could perceive the story through conversations and behaviors of the 
characters; this is in contract with the author of the novel who narrated the story as 
the first person narrator and through the characters’ stream of consciousness. In 
connection with the comparison of the structures of the modern play and novel, it 
turns out the modern play’s author retained the novel’s structure in the adaptation, 
however only with change in his sequencing of events in chronological order. 
Although he maintained the personality and roles of main characters, he added new 
characters to narrate the story on behalf of the novel’s author. Further, he continued 
using some original conversations believed to communicate best with the audience, 
while at the same time adapted and simplified some to be of daily conversations. To 
make the play easy to understand, some dramatic scenes were added, while 
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maintaining important scenes of the novel. Overall, the play’s author successfully 
retains the novel’s theme, that is, keeping words is an essential component of moral 
qualities and great human dignity. 
 
Keywords: Adaptation, Novel, Modern play 
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กิตติกรรมประกาศ 
           
  วิทยานิพนธ์เล่มนี้บรรลุผลสําเร็จตามเป้าหมายที่ผู้วิจัยวางไว้ได้ด้วยความกรุณาของ
รองศาสตราจารย์ มนตรี มีเนียม อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ที่กรุณาอุทิศเวลาให้คําแนะนําในการ
ปรับปรุง แก้ไขข้อบกพร่องในวิทยานิพนธ์อย่างดียิ่งเสมอมา ผู้วิจัยขอขอบพระคุณเป็นอย่างสูง 
  ผู้วิจัยขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร.วรรณนะ หนูหมื่น ครูผู้เปี่ยมล้นด้วย         
ความเมตตาที่กรุณาประสิทธิ์วิชา รวมถึงการมอบกําลังใจให้ศิษย์คนนี้ผ่านพ้นอุปสรรคและบททดสอบ
อันหนักหน่วงของช่วงวันแห่งการศึกษา ผู้วิจัยขอขอบพระคุณ ดร. ธนภรณ์ แสนอ้าย เป็นอย่างยิ่งที่
กรุณาให้เกียรติมาเป็นประธานกรรมการสอบจบวิทยานิพนธ์ รวมทั้งข้อคําแนะนําอันมีประโยชน์ใน
การปรับปรุง และเติมเต็มให้วิทยานิพนธ์เล่มนี้มีความถูกต้องและสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น  และผู้วิจัย
ขอขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ชนกพร อังศุวิริยะ ครูผู้มีความเมตตายิ่งอีกท่านหนึ่งที่กรุณา
ประสิทธิ์วิชารวมถึงการมอบ ข้อคิด กําลังใจ ตลอดจนคําแนะนําอันมีคุณค่าอย่างยิ่งต่อผู้วิจัย 
  ผู้วิจัยขอขอบพระคุณอย่างสุดซึ้งไปยังคุณพ่อโต๊ะครูยาโกบ เบ็ญโกบ แม้วันนี้                
ท่านได้ล่วงลับไปแล้ว แต่พระคุณอันยิ่งใหญ่ ความรัก และคําสอนทั้งหมดของท่านยังคงประทับไว้            
ในหัวใจของลูกคนนี้ตราบนานเท่านาน ผู้วิจัยขอขอบพระคุณคุณแม่นูเวรา เบ็ญโกบ อย่างสูงสุดที่ได้
ให้กําเนิดและกล่อมเกลี้ยงเลี้ยงดูลูกคนนี้จนเติบใหญ่ อีกทั้งยังเป็นสตรีผู้อยู่เคียงข้างผู้วิจัยในทุกขณะ
ของชีวิต รวมถึงการมอบคําสอนให้ลูกได้เรียนรู้ว่า “ผู้ที่ดีที่สุด คือผู้ที่สร้างประโยชน์ให้กับสังคมและ
บุคคลรอบข้างมากที่สุด และความอดทนคือคุณสมบัติสําคัญที่จะเติมเต็มความเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์”
  ผู้วิจัยตระหนักและซาบซึ้งใจเป็นที่สุดในสายสัมพันธ์อันมั่งคงของพ่ีน้องทั้ง  10 คน  
ที่ไม่เคยเบื่อหน่ายที่จะคอยมอบความรัก ความช่วยเหลือ และความห่วงใยให้กันและกันเสมอมา 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง พ่ีอามีนะฮ์ เบ็ญโกบ, พ่ียามีละฮ์ เบ็ญโกบ, น้องยูซุฟ เบ็ญโกบ และน้องรอมฎอน 
เบ็ญโกบ ที่คอยสนับสนุนและผลักดันผู้วิจัย กระทั่งประสบความสุขความสําเร็จมาจนถึงทุกวันนี้ 
  ผู้วิจัยขอขอบคุณ คุณกิตติปัทม์ แสงงาม ในทุกคําปรึกษา  ความช่วยเหลือ               
และความปรารถนาดี กระทั่งวิทยานิพนธ์เล่มนี้ได้สําเร็จลุล่วงตามกําหนดเวลา ผู้วิจัยรู้สึกตื้นตันใจใน
สายสัมพันธ์จากกัลยาณมิตรที่มอบให้แก่กันตลอดมา ประกอบด้วย เสนีย์ ชอบงาม,นูรุลฮูดา หะยีสะนิ
, เบญญา ปานสัสดี,มณีรัตน์ กําลังเก้ือ, อนุชสรา เรืองมาก, เปรมปรีดิ์  โพธิ์สีทอง, นูรุลฮูดา รัตนเยี่ยม
และณศิตา คงทวี ทุกภาพเหตุการณ ์จะขอเก็บเป็นความทรงจําดี ๆ ที่จะประทับตรึงไว้ในใจของผู้วิจัย
ไม่ลบเลือน ท้ายที่สุดวิทยานิพนธ์เล่มนี้จะสําเร็จลุล่วงไปไม่ได้ หากไม่ได้รับความกรุณาจากบัณฑิต
วิทยาลัย มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  ที่ ได้มอบทุนสนับสนุนการทําวิทยานิพนธ์  ผู้ วิจัย
ขอขอบพระคุณไว้ ณ โอกาสนี้ด้วย  

   
ฉัตรชัย   เบ็ญโกบ 
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บทน า 
 
 
ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 
 
  นวนิยาย คือ รูปแบบหนึ่งของวรรณกรรมลายลักษณ์ แต่งในรูปของร้อยแก้ว                  
มีลักษณะแตกต่างจากเรื่องแต่งแบบเดิม นวนิยาย หากแปลตามตัวอักษร นว แปลว่า ใหม่ นิยาย 
แปลว่า เรื่องเล่า ฉะนั้น นวนิยายคือนิยายแบบใหม่หรือเรื่องเล่าแบบใหม่ (รื่นฤทัย สัจจพันธุ์,2557,      
น.3)            
  นวนิยายเป็นงานเขียนประเภทบันเทิงคดีที่ให้ความบันเทิงเป็นจุดประสงค์หลัก                
ในขณะเดียวกันก็แทรกค่านิยม วิถีชีวิตของคนในสังคม วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี               
และข้อมูลอ่ืนๆ ด้วย (จตุพร จันทนะสุต,2543,น.2) แม้นวนิยายจะเป็นเรื่องเล่าที่ผู้เขียนมุ่งให้          
ความบันเทิงแก่ผู้อ่านมากกว่าจะให้ความรู้ก็จริง แต่ต้องยอมรับว่าภายใต้ความบันเทิงนั้น ผู้เขียนที่มี
ความสามารถย่อมต้องแฝงสิ่งที่มีคุณค่าอย่างใดอย่างหนึ่งไว้ให้แก่ผู้อ่านเสมอ และสิ่งที่ซ่อนอยู่ภายใต้
ความบันเทิงนี้ นับเป็นสิ่งที่ให้ประโยชน์แก่ผู้อ่านเป็นอย่างมาก (สายทิพย์ นุกูลกิจ ,2539,น.99)               
  เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนเป็นนวนิยายขนาดสั้นที่ได้รับรางวัล
วรรณกรรมสร้างสรรค์ยอดเยี่ยมแห่งอาเซียน (ซีไรต์) ประจําปี พ.ศ. 2534  บทประพันธ์ของ                   
มาลา คําจันทร์ ศิลปินแห่งชาติ สาขาวรรณศิลป์ ประจําปี พ.ศ. 2556 กล่าวได้ว่าเจ้าจันท์ผมหอม                     
นิราศพระธาตุอินทร์แขวนเป็นนวนินายที่มีความวิจิตรในด้านความงามทางวรรณศิลป์และชั้นเชิง      
การประพันธ์ด้วยกลวิธีอันแยบคาย อีกทั้งยังได้รับความสนใจจากนักวิชาการในแวดวงวรรณกรรม 
และได้เสนอทัศนะต่อคุณค่าและเนื้อหาไว้อย่างน่าสนใจ อาทิ อศิรยุทธนาท (2558, น.423-436)                 
ได้กล่าวถึงรูปแบบของนวนิยายเรื่องนี้ไว้ว่าเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน เป็นนวนิยาย
ที่สร้างสรรค์อย่างสมภาคภูมิ มีรูปแบบและกลการประพันธ์ที่ห่อหุ้มซ้อนทบความคิดอย่างแนบเนียน
แยบยลอย่างน่าอัศจรรย์ใจ ว่าด้วยจุดมุ่งหมายการเขียนอันเรียบซื่อที่เสกสรรปั้นแต่งเรื่องราวความรัก
สามเส้าธรรมดาๆ ให้เป็นวรรณกรรมล้ําค่า พิสูจน์ให้เห็นว่า ผู้เขียนเป็นศิลปินผู้สร้างสรรค์โดยแท้ คือ
เป็นผู้เห็นสาระสําคัญหรือความแท้จริงที่มีเร้นอยู่ในสิ่งใดๆ และถ่ายทอดเป็นงานประพันธ์ที่สมบูรณ์
ทางกลวิธีและลีลา  ในขณะที่ รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ (2558, น.437) กล่าวว่ามาลา คําจันทร์ สามารถ
แต่งนวนิยายอันเป็นรูปแบบคําประพันธ์อย่างใหม่ให้มีรากเหง้าของความเป็นวรรณคดีไทยและ           
มีความสามารถในการสืบทอดขนบทางวรรณศิลป์ของไทยให้คงอยู่ พร้อมทั้งปรับเปลี่ยนสร้างสรรค์
ประสมประสานจนเป็นผลงานวรรณศิลป์ที่ไพเราะงดงามและมีคุณค่า     
  ในส่วนเนื้อหาของนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนนั้น
กุสุมา รักษมณี(2558, น.407-414) ได้แสดงทัศนะว่า นวนิยายเรื่องนี้มีลักษณะ “ทวิลักษณ์”คือ 
ลักษณะเป็นคู่หรือมีสองอย่างคู่กันเป็นคู่เปรียบ ตั้งแต่การตั้งชื่อเรื่อง ซึ่งผู้เขียนใช้คําว่า นิราศ ใน
ความหมายว่า  ความหวังกับการสิ้นหวัง เป็นกริยาเชื่อม 2 คําคือ เจ้าจันท์กับพระธาตุฯเพ่ือเล่าเรื่อง
ของตัวละครสําคัญคือ เจ้าจันท์ ที่ต้องเดินทางไปบูชาพระธาตุด้วยความหวังและเจ้าจันท์ก็สิ้นหวังจาก
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พระธาตุ สําหรับการใช้ถ้อยคําก็มีการประสานกันอย่างเป็นคู่เปรียบ เช่น เดือน – ดาว   ใหญ่ –น้อย  
วูบวาบ –วิบวับ  สุกขาว – เก่าหม่น เป็นต้น นอกจากนี้ในความคิดเกี่ยวกับทวิลักษณ์ของชีวิตที่
หมายถึงความเป็นจริงและความฝันนั้นก็ปรากฏในลักษณะคู่เปรียบที่ผสานผสมกลมกลืนกันได้อย่างดี
ด้วยวิธีบูรณาการของผู้เขียน  ในขณะที่ ดวงมน จิตร์จํานงค์  (2558,น.415-422) ได้แสดงทัศนะต่อ
เนื้อหาของนวนิยายเรื่องนี้ ในประเด็นสํานึ กเรื่อง “ความเป็น อ่ืน” ใน เจ้าจันท์ผมหอมฯ                   
ทั้งความเป็นอ่ืนของยุคสมัยและถิ่นที่ว่า ยุคสมัยและถิ่นที่ของตัวละครได้สร้างระบบคิดหรือโลกทัศน์
อันส่งผลต่อพฤติกรรมของตัวละครที่ยึดถือว่ามนุษย์มีกรรมเป็นเครื่องกําหนดไม่มีใครต่อรองกับ                
ชะตากรรมได้ ตัวละครสําคัญคือเจ้าจันท์จึงต้องยอมรับต่อชะตากรรมนั้น นอกจากนี้ นวนิยายเรื่อง
เจ้าจันท์ผมหอมฯ ยังแสดงให้เห็นความเป็นอื่นของชีวิตและสังคมที่ผันแปรไม่หยุดนิ่งส่งผลกระทบต่อ
ตัวละครที่พยายามจะยืนหยัดต่อสู้กับความผันแปรนั้นอย่างทระนงองอาจ   
  จากลักษณะเด่นของกลวิธีในการนําเสนอและคุณค่าของเนื้อหาของนวนิยายเรื่อง              
เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนดังกล่าว เป็นเหตุผลให้คณะกรรมการดําเนินการ
โครงการละครเวทีประจําปี คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  มีมติคัดเลือกนวนิยาย
เรื่องนี้มาดัดแปลงเป็นบทละครเวทีประจําปี 2558  เพ่ือจัดแสดงให้ผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย คือ นักเรียน 
นักศึกษาในจังหวัดสงขลาได้ชม โดยผู้ดัดแปลงและกํากับการแสดงได้ให้เหตุผลว่าในฐานะที่เป็น              
ครูสอนภาษาไทย ต้องการให้เยาวชนได้สัมผัสกับวรรณกรรมที่มีคุณค่าทางวรรณศิลป์อันเป็นที่
ประจักษ์ แต่เป็นที่รู้กันว่าเยาวชนในปัจจุบันอ่านหนังสือกันน้อยมาก โอกาสที่เขาจะได้เข้าถึง
วรรณกรรมดีๆ จึงมีค่อนข้างน้อย วิธีที่จะทําให้เขาเหล่านั้นได้รู้จักวรรณกรรมไทยอีกรูปแบบหนึ่งก็คือ
การนําวรรณกรรมมาดัดแปลงเป็นบทละครเพ่ือจัดแสดงเป็นละครเวทีให้พวกเขาได้ชม โดยหวั งว่า                   
ละครเรื่องนี้จะเป็นแรงจูงใจให้เยาวชนส่วนหนึ่งกลับไปอ่านวรรณกรรมต้นเรื่อง เพ่ือจะได้สัมผัสกั บ
อรรถรสทางภาษาในอีกลักษณะหนึ่ง [มนตรี มีเนียม (สัมภาษณ)์ 28 กันยายน 2559]  
  บทละครเวทีสมัยใหม่ คือ วรรณกรรมการแสดงที่นําเสนอทั้งเรื่องราว ความคิด                 
ตัวละคร และกลวิธีการนําเสนออย่างมีศิลปะเพ่ือใช้เป็นบทสําหรับนําไปจัดแสดงบนเวที โดยใช้
เทคนิคการแสดงของละครเวที ซึ่งผู้ชมสามารถตอบสนองความรู้สึกของการแสดง หรือนักแสดงได้
ทันที จุดเด่นที่น่าสนใจละครเวทีคือ ผู้ชมสามารถใกล้ชิดกับนักแสดง ร่วมรับรู้อารมณ์และความรู้สึกที่
หลากหลายของนักแสดงได้ (ยุทธนา บุญอาชาทอง ,2559,น. 10-11) การจัดให้นักเรียน นักศึกษา         
ได้ชมละคร เป็นวิธีการอย่างหนึ่งที่จะช่วยเสริมสร้างการเรียนรู้ให้กับเยาวชน อีกทั้งยังช่วยกระตุ้น        
ให้เยาวชนเกิดจินตนาการ และความคิดสร้างสรรค์อีกด้วย (นีล,เอ.เอส.2539, น.75 อ้างถึงใน                   
ไหมทิพย์ ตันสุพงษ,์2545, น.1)        
  แม้ว่านวนิยายกับบทละครจะเป็นงานเขียนประเภทบันเทิงคดีเช่นเดียวกัน แต่ก็มี
ความแตกต่างกันที่ลักษณะการสื่อสารที่นวนิยายเขียนเพ่ืออ่านและบทละครเขียนเพ่ือใช้เป็ นบทใน
การนําไปจัดแสดง ผู้วิจัยจึงสนใจจะศึกษาว่า  ในกระบวนการดัดแปลงนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม 
นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา คําจันทร์ เป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ ของ คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  ผู้ดัดแปลงได้ใช้กลวิธีการดัดแปลงวรรณกรรมต้นเรื่องเป็นบทละครเวที
ที่สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมายอย่างไร และเมื่อดัดแปลงแล้ว ลักษณะการเล่าเรื่อง
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และองค์ประกอบหรือโครงสร้างของบทละคร คือโครงเรื่องตัวละคร บทสนทนา ฉาก และแนวคิด    
อันเป็นคุณค่าของเรื่องจะเปลี่ยนแปลงไปจากวรรณกรรมต้นเรื่องหรือไม่ เพราะเหตุใด 
 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย        
  
           
  1. เพ่ือวิเคราะห์กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศ-         
พระธาตุอินทร์แขวน เป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย
  2. เพ่ือเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของบทละคร
สมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน  กับการเล่าเรื่องและโครงสร้างของ
วรรณกรรมต้นเรื่อง 
 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 
 
  การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยจะศึกษาวรรณกรรมต้นเรื่อง คือ นวนิยายเรื่องเจ้าจันท์-         
ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา คําจันทร์ และ บทละครเวที เรื่องเจ้าจันท์ผมหอม
นิราศพระธาตุอินทร์แขวน (พ.ศ. 2558) ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์   

 

วิธดี าเนินการวิจัย 
  
  
  การศึกษาครั้งนี้เป็นการศึกษาวิจัยเอกสาร ( Documentary Research ) โดยมี
ขั้นตอนดังนี้          
  1.ขั้นตอนการรวบรวมข้อมูล      
      1.1  สํารวจหนังสือ บทความ และวิทยานิพนธ์ ที่เกี่ยวกับการดัดแปลง
วรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดง     

  1.2  รวบรวม หนังสือ  รายงาน และวิทยานิพนธ์ ตามขอบเขตของการวิจัย 
     1.3  ศึกษาเอกสารที่เก่ียวข้อง 

2. ขั้นตอนการวิเคราะห์ข้อมูล 
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       2.1 วิเคราะห์ตัวบทนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์
แขวน ของ มาลา คําจันทร์     

          2.2 วิเคราะห์บทละครเวทีเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์
แขวน ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  พร้อมทั้งพิจารณากลวิธีการดัดแปลงที่
สอดคล้องกับผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย   

        2.3 เปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างบทละครเวที
เรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  
ว่ามีความเหมือนหรือต่างกันกับนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนอย่างไร
และเพราะเหตุใด 
     3. ขั้นตอนการรายงานผล 
        3.1 เสนอผลการวิเคราะห์      
        3.2 สรุปผลการวิจัยและเสนอแนะ 
 
 
ประโยชน์ของการวิจัย  
 
 
  1. ทําให้เห็นกลวิธีที่ผู้ดัดแปลงเลือกใช้เพ่ือให้สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชม
กลุ่มเป้าหมายในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครสมัยใหม่     
  2. ทําให้เห็นการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของบทละครสมัยใหม่ที่
ดัดแปลงจากนวนิยายกับวรรณกรรมต้นเรื่อง 
 
 
การทบทวนวรรณกรรม 
  
                                                                        
กระบวนการดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการอ่านเป็นวรรณกรรมเพื่อการแสดง  
    
           
  ละครเวทีเป็นสื่อสมัยใหม่ที่มีพลังในการสร้างอุดมการณ์ ความรู้ ความคิด และ
จินตนาการให้แก่สังคม การสร้างสรรค์ละครเวทีจะต้องบูรณาการศาสตร์และศิลปะหลายแขนงเข้า
ด้วยกัน ทั้งนาฏกรรม จิตรกรรม คีตกรรม โดยมีวรรณกรรมเป็นศิลปะแขนงหลักในแง่บทละคร 
  ในปัจจุบันมีการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นบทละครเพ่ือใช้ในการแสดง
อย่างต่อเนื่อง สิ่งที่น่าศึกษาก็คือ ผู้ดัดแปลงได้ดําเนินการดัดแปลงอย่างไรจึงจะสร้างสุนทรียารมณ์
ให้แก่ผู้ชมและโน้มนําจิตใจให้คล้อยตามจินตนาการของผู้ดัดแปลงได้  
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  จักรกฤษณ์ ดวงพัตรา (2544,น.159-190) ได้ให้แนวทางในการดัดแปลงวรรณกรรม
เพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงไว้อย่างน่าสนใจดังนี้    
  1. ผู้ดัดแปลงจะต้องทําความเข้าใจวรรณกรรมต้นเรื่องให้กระจ่างจนสามารถจับ
สาระสําคัญอันเป็นหัวใจของวรรณกรรมเรื่องที่ดัดแปลงได้ และคงสารสําคัญนั้นไว้ ส่วนที่จะแตกต่าง
กันเก่ียวกับเนื้อเรื่องจะเป็นเรื่องของรายละเอียด      
  2. เลือกรูปแบบการนําเสนอที่สอดคล้องกับเวลาของการแสดง เพ่ือให้การดําเนิน
เรื่องรวบรัด กระชับ และครอบคลุมเนื้อหาที่ต้องการนําเสนอไว้อย่างครบถ้วน    

 3. ผู้ดัดแปลงต้องตัดทอน เพ่ิมเติม หรือสลับฉากนาฏการ ตัวละคร ฉากสถานที่ 
และบทสนทนาให้สอดคล้องกับแนวคิดของบทละครที่ดัดแปลง     
  4. ตรวจแก้ซ้ําหลายครั้งเมื่อจะนําไปจัดแสดงจริง    
  ในขณะที่กิตติศักดิ์ สุวรรณโภคิน (2543, น.32-33) ยังให้ข้อเสนอแนะเพ่ิมเติมว่า 
นอกเหนือจากการเลือกใช้เทคนิคต่างๆ ในละครแล้ว สิ่งที่ผู้ดําเนินการจะต้องตระหนักก็คือ                 
หน้าที่ของละคร 4 ประการ ที่ละครทุกเรื่องจะต้องมี ได้แก่ หน้าที่ที่จะต้องเล่าเรื่องให้ผู้ชมเข้าใจ                     
สร้างอารมณ์ต่างๆ ให้กับผู้ชม สื่อความคิดที่ผู้ชมจะรับรู้และอาจนําไปปรับใช้ในชีวิต และหน้าที่
สุดท้ายคือสร้างความตื่นตาตื่นใจแก่ผู้ชม       
  นอกจากแนวทางการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือ              
การแสดงในรูปแบบของบทละครเวที ดังที่ จักรกฤษณ์ ดวงพัตราและกิตติศักดิ์ สุวรรณโภคินทร์             
ได้เสนอแนะไว้แล้ว รอย พอลแมดเซิล (1973, น. 254 อ้างถึงใน รังสิมา กุลพัฒน์,2539, น. 23-27) 
นักวิชาการด้านภาพยนตร์ของสหรัฐอเมริกาได้ให้แนวทางคือ สิ่งที่ควรพิจารณาในการดัดแปลง
วรรณกรรมเพ่ือการอ่านประเภทนวนิยายเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงในรูปแบบของบทภาพยนตร์ไว้
ดังนี้           
  1. ความต่างของสื่อ (media differences)นวนิยายแตกต่างจากภาพยนตร์ตรงที่
เป็นสื่อที่บอกเล่าด้วยภาษาเขียน ซึ่งผู้อ่านสามารถสร้างจินตนาการตามที่ผู้เขียนใช้คําบรรยายให้เกิด
ภาพและเสียงให้เกิดขึ้นในใจของผู้อ่าน ในขณะที่ภาพยนตร์นั้นเป็นศิลปะการเล่าเรื่องที่มีรูปแบบ           
การนําเสนอด้วยภาพและเสียง โดยผู้สร้างภาพยนตร์จะเป็นผู้ถ่ายทอดจินตนาการของนักเขียนออกมา 
ซึ่งผู้ชมจะสัมผัสได้ด้วยภาพและเสียง ด้วยเหตุที่สื่อทั้งสองมีความแตกต่างกัน การเห็นภาพนักแสดง    
ในภาพยนตร์เพียงครั้งเดียวก็เท่ากับการบรรยายถึงตัวละครนั้นหลายหน้าในนวนิยาย  
  2. ความเหมาะสมของนวนิยายในการนํามาดัดแปลง (suitability of a novel for 
adaptation) ความเหมาะสมที่ว่านี้แบ่งออกเป็นสองกรณี คือ นวนิยายที่มีลีลาการประพันธ์แบบ
แสดงความรู้สึกในจิตใจของตัวละคร และนวนิยายที่มีลีลาการประพันธ์แบบพรรณนาโวหาร               
มีความแตกต่างกันในการนํามาถ่ายทอดเป็นภาพยนตร์ กล่าวคือ นวนิยายที่มีลีลาการประพันธ์               
แบบแสดงความรู้สึกในจิตใจของตัวละครนั้น เป็นการบรรยายถึงสิ่งที่ตัวละครคิด นวนิยายประเภทนี้
ยากต่อการนํามาดัดแปลงเป็นภาพยนตร์ เพราะการถ่ายทอดความคิดของมนุษย์ออกมายากที่จะ
กระทําได้  ส่วนนวนิยายที่มีลีลาการประพันธ์แบบพรรณนาโวหาร และบรรยายการกระทําของ                  
ตัวละครมากกว่าการถ่ายทอดความรู้สึกภายในใจ เหมาะสมที่จะนํามาดัดแปลงมากที่สุด  
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 3. การย่อนวนิยาย (condensation of the novel) การย่อมีความจําเป็นอย่างยิ่ง
ในการสร้างภาพยนตร์ เนื่องจากขอบเขตของนวนิยายมีมากกว่าภาพยนตร์ การอ่านนวนิยายบางเล่ม
อาจใช้เวลานานเพราะมีขนาดยาวมาก ในขณะที่ภาพยนตร์มีเว ลานําเสนอเพียง 2-3 ชั่วโมง               
ซึ่งถือว่าเป็นเวลาที่เหมาะสมในการรับชม       
  4. การแสดงที่ต่อเนื่อง (continuity revision) เหตุการณ์ที่ดําเนินไปตามลําดับ 
เวลาที่ต่อเนื่องเป็นกฎจําเป็นของภาพยนตร์มากกว่าในนวนิยาย เพ่ือให้ผู้ชมเข้าใจความเป็นไปของ
เหตุการณ์ได้ตลอดทั้งเรื่อง         
  5. ความสัมพันธ์ของมุมมอง (viewpoint relationships) ภาพยนตร์ส่วนใหญ่มักจะ
เล่าเรื่องแบบบุคคลที่สาม การนํานวนิยายมาดัดแปลงเป็นภาพยนตร์จึงต้องเลือกนวนิยายที่นําเสนอ
ด้วยการเล่าเรื่องแบบบุคคลที่สามส่วนนวนิยายเรื่องใดที่มีการเล่าเรื่องแบบบุคคลที่หนึ่ ง                 
ผู้สร้างภาพยนตร์ก็จะดัดแปลงเป็นการเล่าเรื่องแบบบุคคลที่สามเพ่ือนํามาสร้างเป็นภาพยนตร์ 
  6. ความเท่าเทียมกันระหว่างนวนิยายและภาพยนตร์ (equivalance) ภาพยนตร์ที่
ดัดแปลงมาจากนวนิยายมักจะคงตัวแสดงหลัก และเหตุการณ์อันเร้าใจของนวนิยายต้นแบบให้มาก
ที่สุดเท่าที่จะทําได้ รวมทั้งแนวคิดอันสลับซับซ้อนของนวนิยายจะมีความง่ายขึ้นเมื่อดัดแปลงเป็น
ภาพยนตร์          
  7. ตัวละครเอก (leading characters) บุคลิกลักษณะของตัวละครเอกในภาพยนตร์
มักจะมีบุคลิกเดียวกันกับในนวนิยาย การคัดเลือกนักแสดงนําหญิงและชายจะคัดเลือกอย่างจริงจัง
เพ่ือให้ตรงกับนวนิยายต้นฉบับที่นํามาดัดแปลงเพื่อสร้างเป็นภาพยนตร์   
  8. เหตุการณ์เร้าใจ (action sequences)  ภาพยนตร์มักจะให้ความสนใจกับ              
โครงเรื่องมากกว่าการพัฒนาตัวละคร เหตุการณ์ใหม่ๆ มักจะได้รับการเสริมเพ่ิมจากในนวนิยาย
มากกว่าครึ่งเรื่อง ทั้งนี้ เพ่ือทําให้ภาพยนตร์มีความเป็นภาพยนตร์ยิ่งขึ้น   
  9.ฉาก (setting) เป็นองค์ประกอบหนึ่งที่มีความสําคัญทั้งต่อนวนิยายและภาพยนตร์
เพราะเป็นสิ่งที่สามารถเปิดเผยอารมณ์และสภาวะจิตใจของตัวละครในบริบทนั้นๆ ได้ ภาพยนตร์            
มักคงฉากสําคัญที่ปรากฏในนวนิยายเอาไว้ และฉากที่ยากต่อการดัดแปลงมาเป็นภาพยนตร์ มักจะ               
ถูกตัดทอนออกไป         
  10. บทสนทนา (dialogue) บทสนทนาที่เขียนขึ้นมาเพ่ือการอ่านมักจะแตกต่างจาก
บทสนทนาที่เขียนขึ้นมาเพ่ือการฟัง ในนวนิยายบทสนทนาอาจมีหลายหน้าต่อเหตุการณ์ เป็นคําพูดที่
สละสลวยงดงาม ในขณะที่ภาพยนตร์จําเป็นต้องใช้คําพูดที่ใช้ในชีวิตประจําวัน   
  11. ความรัก เรื่องทางเพศ และความรุนแรง (love sex and violence) ปัจจุบันนี้
พบว่าความรัก เรื่องทางเพศ และความรุนแรงเป็นส่วนหนึ่งของภาพยนตร์ ภาพยนตร์ดัดแปลงมักจะ
แสดงให้เห็นความรักของตัวละครเอกชายและหญิง ในขณะเดียวกันภาพยนตร์ก็มีเรื่องราวเกี่ยวกับ
ความรุนแรงโหดร้ายกว่าที่ปรากฏในนวนิยาย ทั้งนี้ เพื่อทําให้เกิดความเพลิดเพลิน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ผู้ชมวัยผู้ใหญ่          
  12. สาระแห่งรสนิยม (matters of taste) รสนิยมเป็นองค์ประกอบสําคัญที่กําหนด
รายได้ของภาพยนตร์ เช่น ภาพยนตร์ที่เคร่งเครียด หดหู่ โดยเฉลี่ยแล้วไม่เป็นที่ยอมรับในหมู่ผู้ชม
อเมริกัน ทว่ากลับเป็นที่ชื่นชอบในหมู่ผู้ชมชาวเอเชีย เป็นต้น     
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  13. แนวคิดสากล (universal issues) นวนิยายมีขอบเขตและเสรีภาพการแสดง
ความคิดเห็นได้มากกว่าภาพยนตร์ บางครั้งบางประเด็นที่สุ่มเสี่ยง เช่น วิจารณ์ความเชื่อหรือศาสนา
ต้องหลีกเลี่ยง และหากคิดว่าสิ่งที่ตัดทอนไปนั้นจะกระทบกับแก่นของเรื่อง ก็สมควรนําเสนอแบบ 
เป็นกลางเพ่ือให้ผู้ชมใช้การตัดสินใจเรื่องราวที่นําเสนอด้วยตนเอง เพ่ือหลีกเลี่ยงปัญหาที่จะตามมา
ภายหลัง           
  แนวทางในการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงทั้ง 
บทละครเวทีและบทภาพยนตร์ดังกล่าว ผู้วิจัยจะนํามาปรับใช้เป็นแนวทางในการวิเคราะห์กลวิธี              
ในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย
ต่อไป            
 
 
การเล่าเรื่อง (narrative)        
   
 
  การเล่าเรื่องคือการนําสารหรือการถ่ายทอดเรื่องเล่าทุกประเภทไม่จํากัดว่า            
เรื่องเล่านั้น ๆ จะอยู่ในลักษณะสื่อรูปแบบใด โดยมีจุดมุ่งหมายเพ่ือสื่อสารให้ผู้ดูหรือผู้รับสารสามารถ
เข้าใจเนื้อหาที่นําเสนอได้ (ถิรนันท์ อนวัชศิริวงศ์, 2547 อ้างถึงใน รันติกาญมันตลักษณ์, 2558,น.14) 
  อิราวดี ไตลังคะ(2546, น.31-39) ได้อธิบายลักษณะสําคัญและประเภทของ             
ผู้เล่าเรื่อง (narrator) ไว้ว่า การเลือก ‘ผู้เล่าเรื่อง’ เป็นวิธีการนําเสนออย่างหนึ่งของผู้เขียนว่าใคร          
จะเป็นคนเล่าเรื่อง สิ่งสําคัญท่ีจะต้องทําความเข้าใจก่อนคือ ผู้เล่าเรื่อง ไม่ใช่ ผู้เขียน เพราะผู้เขียนอยู่ 
นอกเรื่อง ในขณะที่ ผู้เล่าเรื่องอยู่ ในเรื่อง ทั้งนี้ ผู้เล่าเรื่องแบ่งออกเป็นสองประเภทใหญ่ ๆ คือ 
  ประเภทที่หนึ่ง ผู้เล่าเรื่องที่เป็นตัวละครในเรื่อง (internal narrator) ผู้เล่าเรื่อง
ประเภทนี้แบ่งย่อยออกเป็น 2 แบบด้วยกัน คือ      
  1) ผู้เล่าเรื่องที่เล่าสิ่งที่ตนเองประสบมา เรียกว่า ผู้เล่าเรื่องที่เป็นตัวละครหลัก 
(character narrator)          
  2) ผู้ เล่าเรื่องที่ เป็นพยาน (witness-narrator)  ซึ่ งเป็นผู้ เล่าเรื่องที่ ไม่ ได้ เป็น                     
ตัวละครหลัก แต่เป็นตัวละครรองในเรื่องที่เป็น “พยาน” สามารถรับรู้สิ่งที่เกิดขึ้นกับตัวละครหลัก
แล้วนําเรื่องนั้น ๆ มาเล่า          
  ประเภทที่สอง ผู้เล่าเรื่องที่ไม่ใช่ตัวละครในเรื่อง (external narrator)  ซึ่งมี                
ความแตกต่างกับแบบแรกตรงที่ไม่ปรากฏเป็นตัวละครในเรื่อง  ผู้เล่าเรื่องประเภทนี้แบ่งย่อยออกเป็น              
3 แบบด้วยกัน คือ                 
  1) ผู้เล่าเรื่องแบบผู้ประพันธ์ (authorial narrator)  เป็นผู้เล่าเรื่องที่ไม่ใช่ตัวละคร 
แต่ เรียกตัวเองว่า “ข้าพเจ้าผู้ เขียน” หรือ “ผู้ เขียน” ผู้ เล่าเรื่องแบบนี้มักแสดงความเห็น 
วิพากษ์วิจารณ์ตัวละคร รู้อดีตปัจจุบันและอนาคตของตัวละครทุกตัว    
  2) ผู้เล่าเรื่องแบบเสมือนมีตัวตน (personal narrator)  ซึ่งแบ่งออกเป็นสองแบบ 
คือ  ผู้เล่าเรื่องแบบผู้รู้ (omniscient) มีลักษณะคล้ายผู้เล่าแบบผู้ประพันธ์ ส่วนที่ต่างคือ  ผู้เล่าเรื่อง
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ประเภทนี้ จะไม่เรียกตัวเองว่า “ข้าพเจ้า” หรือ “ผู้เขียน”ถึงแม้จะมีเพียง “เสียง” แต่ผู้อ่านจะรู้สึก
เสมือนว่ามีตัวตน และผู้เล่าเรื่องแบบรับรู้จํากัด (limited) เป็นผู้เล่าเรื่องที่เล่าความคิด ความรู้สึก     
หรือความเป็นไปของตัวละครเพียงตัวเดียว        
  3) ผู้เล่าเรื่องแบบไม่แสดงทัศนะของตน ( impersonal narrator)  หรือแบบ           
วัตถุวิสัย (objective) หรือแบบตากล้อง (camera eye) เรื่องที่มีผู้เล่าเรื่องแบบนี้ดูคล้ายกับว่า
เหตุการณ์เกิดขึ้นเองโดยไม่มีผู้เล่า คล้ายกับการดูภาพยนตร์ เพราะผู้เล่าเรื่องบรรยายเฉพาะลักษณะ
ภายนอก หรือเหตุการณ์ หรือบทสนทนา โดยที่ไม่เข้าไปในความคิดของตัวละคร ผู้อ่านจึงต้อง        
ทําความเข้าใจและตีความเรื่องราวด้วยตนเอง 
 
 
องค์ประกอบหรือโครงสร้างของงานเขียนบันเทิงคดี (fiction)      
   
  สายทิพย์ นุกูลกิจ(2539, น.182-186) ได้อธิบายเกี่ยวกับองค์ประกอบของงานเขียน
บันเทิงคดี  ( fiction) ประเภทนวนิยายไว้ว่า ประกอบด้วย โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา            
ฉาก และแนวคิดของเรื่องไว้ดังนี้        
  1) โครงเรื่อง (Plot) คือ การลําดับเหตุการณ์อันประกอบด้วยปัญหาข้อขัดแย้งด้าน
พฤติกรรมด้านเหตุการณ์หรือด้านอารมณ์ของตัวละครเพ่ือทําให้ผู้อ่านสนใจอยากรู้คําเฉลยในตอนจบ 
  ในส่วนการวิเคราะห์โครงเรื่องนั้น มัทนี รัตนิน ( 2555 ,น.6)  ได้กล่าวไว้ว่า                   
สามารถวิเคราะห์ได้โดยพิจารณาจากเหตุการณ์ต่างๆ ในเรื่อง ที่ดําเนินไปตามลําดับขั้นตอน หรือ           
เป็นเหตุเป็นผลต่อเนื่องกัน จากจุดเริ่มต้น (exposition) ไปสู่จุดขัดแย้ง (conflict) และอุปสรรคต่างๆ                  
(complication) จนถึงจุดสุดยอดของอารมณ์ (climax) แล้วคลี่คลายลง (rising action)                
จนถึงบทสรุป (resolution)        
  2) ตัวละคร (Character) คือ ผู้ที่ทําให้เกิดเหตุการณ์ในเรื่องหรือเป็นผู้แสดง
พฤติกรรมต่างๆ ในเรื่องตัวละครนี้นับเป็นองค์ประกอบที่สําคัญส่วนหนึ่งของนวนิยาย เพราะถ้าไม่มี  
ตัวละครแล้ว เรื่องราวต่างๆ ในนวนิยายก็ย่อมจะมีขึ้นมาไม่ได้ ตัวละครในนวนิยายมีได้ไม่จํากัดทั้ง             
ในส่วนที่เป็นตัวละครเอกและตัวละครประกอบสําหรับการแสดงลักษณะนิสัยของตัวละครในนวนิยาย
แบ่งออกเป็น2 ประเภทคือตัวละครประเภทตัวแบน (flat character) ซึ่งจะสื่อลักษณะนิสัยให้เห็น
เพียงด้านเดียว ในขณะที่ ตัวละครประเภทตัวกลม (round character) จะสื่อลักษณะนิสัยที่ซับซ้อน
หลากหลาย อาจมีทั้งด้านดีและด้านไม่ดีปนเปกันไป มีอารมณ์และความรู้สึกนึกคิดที่แปรเปลี่ยนไป
ตามเหตุการณ์และสิ่งแวดล้อม จึงมีลักษณะเหมือนกับคนในชีวิตจริงมากกว่าตัวละครประเภทตัวแบน
  3) บทสนทนา (Dialogue) คือ คําพูดที่ตัวละครใช้โต้ตอบกันในเรื่อง บทสนทนาที่ดี
ต้องเหมาะสมกับบุคลิกภาพของตัวละคร ต้องสอดคล้องกับบรรยากาศในเรื่องและที่สําคัญต้องมี
ลักษณะสมจริงคือมีคําพูดที่เหมือนกับบุคคลในชีวิตจริงใช้พูดจากัน นอกจากนี้ บทสนทนาเป็นการ
แสดงออกทางพฤติกรรมอย่างหนึ่งของตัวละคร ผู้แต่งจึงนิยมใช้บทสนทนาเป็นสื่อให้ผู้อ่านเข้าใจ
อุปนิสัยใจคอของตัวละครโดยตรง        
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  4) ฉาก (Setting) คือ เวลาและสถานที่รวมทั้งสิ่งแวดล้อมอ่ืนๆ ที่ช่วยบอกให้ผู้อ่าน
รับรู้ว่าเหตุการณ์นั้นเกิดขึ้นเมื่อใด ที่ไหน ดังนั้น ฉากมีส่วนสําคัญในการช่วยให้เรื่องดําเนินไป                  
ตั้งแต่ต้นจนจบ           
  5) แก่นหรือแนวคิดของเรื่อง (Theme) คือ ประเด็นที่ผู้แต่งมุ่งหมายที่จะให้ผู้อ่าน         
มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับชีวิตและความเป็นไปในโลก รวมถึงมีประสบการณ์ในเรื่องต่างๆ              
อย่างกว้างขวาง แนวคิดในนวนิยายแบ่งเป็น 2 ประเภท คือ แนวคิดหลัก (major theme)           
และแนวคิดที่ปรากฏในแต่ละตอนของเรื่องเรียกว่า แนวคิดรอง (minor theme)   
 
                                    
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 
 
การศึกษาวิจัยการใช้ภาษาเพื่อสื่อความหมายและคุณค่าของบทละคร 

  
          

  ในช่วงเวลาที่ผ่านมามีการศึกษาวิจัยบทละครอันเป็นวรรณกรรมที่ใช้สําหรับ                
การแสดงในประเด็นการใช้ภาษาเพ่ือสื่อความหมายและคุณค่าของละคร รวมทั้งการศึกษาเนื้อหา
สาระของบทละครที่ยึดโยงกับยุคสมัย ดังนี้  

 การศึกษาวิจัยเรื่อง หน้าที่ของภาษาในบทละครเพื่อเยาวชนของโครงการ          
ส่ือชาวบ้าน (คณะละครมะขามป้อม) ของ ไหมทิพย์ ตันสุพงษ์ (2544) โดยศึกษาหน้าท่ีของภาษาท่ีใช้
สื่อสารในบทละครของคณะละครมะขามป้อมท่ีสัมพันธ์กับการสื่อความหมายและคุณค่าของเนื้อหาของ
บทละคร 5 เรื่อง ท่ีจัดแสดงในปี 2530–2540 คือ พิษฐาน...เอย ,เจ้าลอ,จันทโครพ ตอน โจ๊ะ... 
Before time!, มาลัยมงคลและหุ่นไล่กา ผลการศึกษาพบว่า ภาษาของบทละครทําหน้าท่ี             
สื่อความหมายและสร้างความประจักษ์ในคุณค่าของละคร 3 ด้าน ได้แก่ แสดงอารมณ์หลักของตัวละคร
ให้เห็นว่าสัมพันธ์กับลักษณะนิสัยและความขัดแย้งในโครงเรื่อง แสดงความสัมพันธ์ระหว่างตัวละครและ         
ตัวละครกับผู้ชม และทําหน้าท่ีอ้างอิงถึงบทประพันธ์ซึ่งมีชื่อเสียงในยุคก่อน หน้าท่ีของภาษาท้ัง 3 ด้าน
ดังกล่าว เป็นส่วนสําคัญในกระบวนการสื่อสารท่ีสร้างความตระหนักในปัญหาร่วมสมัย ให้เห็นท่ีมาของ
ปัญหา สร้างความเข้าใจมนุษย์ และทําให้เกิดความชื่นชมในคุณธรรมของมนุษย์   
  การศึกษาวิจัยเรื่อง บทละครเวทีที่ เสนอทัศนะทางสังคมและการเมืองต่อ
เหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 และ 6 ตุลาคม 2519  ของ อภิรักษ์ ชัยปัญญา (2533) โดยศึกษา
วรรณกรรมการแสดงหรือบทละครเวทีที่เสนอทัศนะทางสังคมและการเมืองต่อเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 
2516 และ 6 ตุลาคม 2519 จํานวน 6 เรื่อง ได้แก่ ก่อนอรุณจะรุ่ง คือผู้อภิวัฒน์ ความฝัน
กลางเดือนหนาว สอบถามยอดค้างช าระ OCT.6102519 นายซวยตลอดศก และบันทึกบนสนาม
หญ้าแดงในประเด็นจุดมุ่งหมายในการสร้างสรรค์บทละคร การนําเสนอเหตุการณ์ 14 ตุลาคม 2516 
และ 6 ตุลาคม 2519 รวมทั้งลักษณะเด่นด้านองค์ประกอบหรือโครงสร้างของบทละคร                       
ผลการศึกษา พบว่า บทละครส่วนใหญ่จะสร้างสรรค์หรือปรับปรุงใหม่เพ่ือใช้ในการแสดงเนื่องใน
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โอกาสการรําลึกถึงเหตุการณ์ทั้งสองเหตุการณ์ โดยผู้ประพันธ์นําเสนอเหตุการณ์ใน 2 ลักษณะ ได้แก่                    
การอธิบายกระบวนการและการแสดงผลกระทบ บทละครส่วนใหญ่มักนําเสนอแนวคิดเรื่องการ              
ล่มสลายของครอบครัวไทยอันเกิดจากเหตุการณ์ดังกล่าว ผู้ประพันธ์มักกําหนดให้ตัวละครสําคัญเป็น
ชนชั้นล่างหรือชนชั้นกลาง และกําหนดให้มีอาชีพเป็นชาวนา นักการเมือง ทหาร ตํารวจ และ
นักศึกษา ความขัดแย้งหลักมักเป็นเรื่องชนชั้นทางสังคม มักมีการนําเพลงที่ใช้ในเหตุการณ์ทั้งสอง          
มาบรรจุเพ่ือสร้างบรรยากาศและการนําเสนอมักไม่เน้นความสมจริง ซึ่งน่าจะได้รับอิทธิพลจาก            
ละครแนวเอพิค ของ แบร์ทอลท์เบรคชท์   

  
                         

การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการอ่านเป็นวรรณกรรมเพื่อการแสดง 
   

          
 สําหรับการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการ
แสดงหรือบทละครสมัยใหม่ พบว่ามีการศึกษาเปรียบเทียบความแตกต่างทางโครงสร้าง คือ โครงเรื่อง 
ตัวละคร บทสนทนา ฉากและแนวคิดของเรื่อง รวมทั้งเนื้อหาสาระของบทละครที่สะท้อนบริบททาง
สังคม ดังนี้           
  การศึกษาวิจัยเรื่อง การศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมการแสดงเรื่องกากี ของ 
อาทิตย์  ดรุนัยธร (2549) โดยเปรียบเทียบวรรณกรรมการแสดงเรื่องกากี 8 สํานวน คือ                
บทละครนอก 3 สํานวน บทละครเสภา 2 สํานวน และบทละครเวทีสมัยใหม่ 3 สํานวน เพ่ือวิเคราะห์
รูปแบบคําประพันธ์และโครงสร้างหรือองค์ประกอบของวรรณกรรมการแสดงแต่ละสํานวน   

 การศึกษาวิจัยเรื่อง สิงหไกรภพ การศึกษาการดัดแปลงนิทานค ากลอนเป็น          
บทละครเวทีสมัยใหม่ ของ ภัชรินทร์ มหิทธิกร (2551) โดยเปรียบเทียบนิทานคํากลอนของสุนทรภู่              
กับบทละครเวทีเรื่องสิงหไกรภพ ของ ภัทราวดีเธียเตอร์ เพ่ือวิเคราะห์โครงสร้างของวรรณกรรม          
ต้นเรื่องเปรียบเทียบกับวรรณกรรมเรื่องที่ดัดแปลงรวมทั้งการตีความเนื้อหาและตัวละคร  
  การศึกษาวิจัยเรื่อง การแปรรูปบทละครเรื่องอิเหนา  ของสุภัค มหาวรากร          
และพฤทธิ์ ศุภเศรษศิริ (2555) โดยศึกษาการดัดแปลงบทละครในเรื่อง อิเหนา พระราชนิพนธ์                
ในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย เป็นวรรณกรรมการแสดง 3 สํานวน ได้แก่                                  
บทเจรจาเรื่องอิเหนา บทละครดึกดําบรรพ์เรื่อง อิเหนา และละครโทรทัศน์เรื่อง สุดหัวใจเจ้าชาย-
เทวดา ในประเด็นการสืบทอดและปรับเปลี่ยนโครงสร้างจากวรรณกรรมต้นเรื่องรวมทั้งการ              
สะท้อนสังคม 
  ผลของการศึกษาวิจัยการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือ          
การแสดงทั้ง 3 เรื่องแสดงให้เห็นว่า โครงสร้างของวรรณกรรมการแสดงซึ่งดัดแปลงหรือมีที่มาจาก
วรรณกรรมเพ่ือการอ่านเรื่องเดียวกันจะมีทั้งความเหมือนและแตกต่างกันอันเนื่องมาจากปัจจัย           
ด้านการแสดงและผู้ชม รวมทั้งทัศนะของผู้ดัดแปลงที่เชื่อมโยงกับบริบททางสังคมในแต่ละช่วงเวลา
  นอกจากการศึกษาวิจัยการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือ    
การแสดงที่เป็นละครเวทีสมัยใหม่แล้ว ยังมีการศึกษาวิจัยการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็น
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ภาพยนตร์โดยเน้นศึกษาการตีความของผู้สร้างภาพยนตร์ที่สอดคล้องกั บประเภทของสื่อ             
รวมทั้งการศึกษาการเปรียบเทียบวรรณกรรมเพ่ือการอ่านกับภาพยนตร์ในประเด็นการเล่าเรื่อง ดังนี้  

 การศึกษาวิจัยเรื่อง แผลเก่า:จากนวนิยายสู่ภาพยนตร์ ของ รังสิมา กุลพัฒน์ 
(2539) โดยศึกษานวนิยายเรื่องแผลเก่าฉบับตีพิมพ์ครั้งแรก และภาพยนตร์ที่ดัดแปลงมาจาก          
นวนิยายเรื่องแผลเก่าตั้งแต่ปี พ.ศ. 2483-พ.ศ. 2520 จํานวน 3 เรื่อง ผลการศึกษาพบว่า            
การนํานวนิยายเรื่องแผลเก่ามาดัดแปลงเป็นภาพยนตร์แต่ละครั้ง มีการเปลี่ยนแปลงทั้งในด้านเนื้อหา
และรายละเอียดที่ต่างกันตามการตีความของผู้สร้างภาพยนตร์ โดยเฉพาะการจบชีวิตของตัวละครเอก
หญิงที่ผู้สร้างภาพยนตร์ทั้ง 3 เรื่องได้ตีความแตกต่างจากตัวบทนวนิยาย และภาพยนตร์ที่ดัดแปลง             
จากนวนิยายเรื่องแผลเก่าได้สมบูรณ์ที่สุดคือ ภาพยนตร์เรื่องแผลเก่า  ฉบับปี  พ.ศ. 2520                 
ของ  เชิด ทรงศรี ซึ่งมีองค์ประกอบสําคัญทั้งด้านศิลปะภาพยนตร์ และด้านการพาณิชย์ที่มุ่งนําเสนอ
วัฒนธรรมไทยไปเผยแพร่ยังต่างชาติ อีกทั้งยังสามารถถ่ายทอดอารมณ์สะเทือนใจต่อผู้ชม                     
ได้อย่างดียิ่ง 

 การศึกษาวิจัยเรื่อง การเปรียบเทียบกลวิธีการเล่าเรื่องและจิตส านึกแห่งความคิด
ที่ปรากฏในวรรณกรรมและภาพยนตร์เรื่อง สโนว์ ไวท์  ของ ภิมลวรรณ อุ่นแก้ว (2558)                    
โดยศึกษากลวิธี การเล่าเรื่องที่เน้นผู้เล่าเรื่องและวิเคราะห์จิตสํานึกแห่งความคิดที่ปรากฏใน
วรรณกรรมต้นเรื่องและภาพยนตร์ที่ดัดแปลงจํานวน 8 เรื่อง ผลการศึกษาพบว่า กลวิธีการเล่าเรื่องที่
เน้นผู้เล่าเรื่องในเรื่อง สโนว์ ไวท์ ทั้ง 9 สํานวน มี 3 กลวิธี ได้แก่ การใช้บุรุษที่ 3 ซึ่งเป็นผู้รู้แจ้ง               
การใช้บุรุษที่ 1 ที่เป็นตัวละครหลัก และการใช้บุรุษที่ 1 ที่เป็นพยานเป็นผู้เล่าเรื่อง นอกจากนี้              
ยังปรากฏแนวคิดหลักและแนวคิดรองที่มีร่วมกันคือ เรื่องความดีกับความชั่ว การค้นหาตัวตนและ
พิสูจน์ตนเอง ส่วนจิตสํานึกแห่งความคิดนั้น พบว่า ปรากฏลักษณะร่วมและมีความเป็นสากลที่
สะท้อนภาพจริงของความเป็นมนุษย์ ได้แก่ ความสัมพันธ์ในครอบครัว เพศภาวะ การเป็นคู่แข่ง          
ทางเพศ อํานาจแห่งความงาม การค้นพบตัวตน ความเท่าเทียมกันในสังคม และวัฏจักรชีวิต 
  กา รศึ กษ า วิ จั ย เ รื่ อ ง  กา ร วิ เ ค ร า ะห์ ก า ร เ ล่ า เ รื่ อ ง ใ นภาพยนตร์ เ รื่ อ ง                         
Les Mise′rable ของ ภัทริยา วิริยะศิริวัฒนะ (2559) โดยศึกษารูปแบบการเล่าเรื่องของภาพยนตร์
เรื่อง Les Mise′rable และศึกษาสัมพันธภาพระหว่างบริบททางสังคมกับการสร้างตัวละคร            
ผลการศึกษาพบว่า เนื้อหาของภาพยนตร์เรื่องนี้เป็นเรื่องราวที่ผสมผสานเรื่องของความรัก กับคุณค่า
ของความดี ทั้งแสดงให้เห็นถึงความขัดแย้งระหว่างมนุษย์ผ่านการเล่าเรื่องแบบผู้รู้ รอบด้าน                 
ส่วนประเด็นด้านสัมพันธภาพระหว่างบริบททางสังคมกับการสร้างตัวละครพบว่า ปัญหาและ              
ความเป็นจริงของชีวิตทําให้มนุษย์ต่างต้องเผชิญและดิ้นรนเพ่ือการหลุดพ้นจากอุปสรรคซึ่ งเป็น
เสมือนวัฏจักรชีวิต         
  การศึกษาวิจัยวรรณกรรมการแสดงหรือบทละครทั้งในประเด็นของการใช้ภาษาเพ่ือ
สื่อความหมาย และเนื้อหาสาระที่สะท้อนสังคมแต่ละช่วงช่วงเวลา รวมทั้งการดัดแปลงวรรณกรรม
เพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงทั้งบทละครเวที บทละครโทรทัศน์ และบทภาพยนตร์
ดังกล่าว จะเป็นแนวทางให้ผู้วิจัยได้ใช้ในการวิเคราะห์การใช้ภาษาเพ่ือนําเสนอเนื้อหา เปรียบเทียบ
ลักษณะการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศ-            
พระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา คําจันทร์ กับบทละครเวทีสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศ-           
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พระธาตุอินทร์แขวน ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ที่แสดงให้เห็นความคงอยู่
หรือเปลี่ยนแปลงความหมายอันเป็นแนวคิดหรือคุณค่าของวรรณกรรมต้นเรื่องกับวรรณกรรมที่
ดัดแปลงต่อไป  
 
    
 
สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
 
                                                                                            
อภิปรายผลการวิจัย 
 
 
  งานวิจัยเพ่ือวิทยานิพนธ์ในหัวข้อ เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน : 
การดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ มีวัตถุประสงค์การศึกษา ดังนี้  
  1. เพ่ือศึกษาวิเคราะห์กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่
สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย      
  2. เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของบทละคร
สมัยใหม่ที่ดัดแปลงจากนวนิยายกับการเล่าเรื่องและโครงสร้างของวรรณกรรมต้นเรื่อง  
  ในลําดับถัดมาผู้วิจัยขอสรุปและอภิปรายผลการศึกษาในประเด็นดังต่อไปนี้  
                                                                             
 
1. กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชม
กลุ่มเป้าหมาย 
           
  จากการศึกษาการดัดแปลงนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ-         
อินทร์แขวน ของ มาลา คําจันทร์ เป็นบทละครเวทีสําหรับเยาวชนชื่อเดียวกัน ของคณะศิลปศาสตร์
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ พบว่า ผู้ดัดแปลงได้ใช้กลวิธี ดังนี้ 
           
 1.1 ) เรียงล าดับเนื้อหาในการน าเสนอตามล าดับเวลา    
           
  กลวิธีนี้ผู้ดัดแปลงดําเนินการดัดแปลงโดยแบ่งเนื้อหาของบทละครออกเป็น 3 องก์ 
ดังนี้           
   องก์ที่ 1 มีทั้งหมด 10 ฉาก เป็นการปูพ้ืนให้เห็นปัญหาที่เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ใน
ฐานะผู้ปกครองล้านนาเชียงใหม่ต้องเผชิญคือ ความยากลําบากที่ต้องอยู่ภายใต้การปกครองของ
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รัตนโกสินทร์หรือกรุงเทพฯ และแสดงความสัมพันธ์ของเจ้าจันท์กับเจ้าหล้าอินทะในฐานะคนรัก
รวมทั้งการเข้ามาของพ่อเลี้ยงผู้มั่งมี       
  องก์ที่ 2 มีทั้งหมด 16 ฉาก บอกเล่าถึงความจําเป็นที่เจ้าจันท์จะต้องแต่งงานกับ
พ่อเลี้ยงและต้องตัดใจจากเจ้าหล้าฯ คนรัก โดยเจ้าพ่อของเจ้าจันท์แจ้งให้เจ้ าจันท์รับรู้ถึงความทุกข์
ยากของล้านนา และทางรอดเดียวที่มีก็คือ เจ้าจันท์จะต้องเสียสละแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเพ่ือจะได้อาศัย
ทรัพย์สินของพ่อเลี้ยงกอบกู้ความมั่นคงและมั่งมีให้กลับคืนมา เจ้าจันท์จํายอมแต่ก็มีข้อแม้ว่า                 
ขอไปกราบพระธาตุอินทร์แขวนเพ่ือปูผมลอดพระธาตุฯ ก่อน ด้วยหวังว่า การประวิงเวลานี้จะมี
หนทางหลีกเลี่ยงการแต่งงานกับพ่อเลี้ยงได้       
  องก์ที่ 3 มีทั้งหมด 6 ฉาก บอกเล่าเรื่องราวที่เจ้าจันท์เดินทางไปบูชาพระธาตุ -         
อินทร์แขวนกับพ่อเลี้ยงและตัดสินใจแต่งงานกับพ่อเลี้ยง เรื่องราวในองก์นี้แสดงให้เห็นความหมางเมิน
ที่ เจ้าจันท์มีต่อพ่อเลี้ยง และแสดงเงื่อนไขอันเป็นเสมือนคําสัญญาของพ่อเลี้ยงกับเจ้าจันท์               
โดยพ่อเลี้ยงได้ให้คําสัตย์ไว้ว่า หากเจ้าจันท์ปูผมลอดพระธาตุฯ ได้สําเร็จตนจะยินยอมให้เจ้าจันท์
แต่งงานกับเจ้าหล้าฯ คนรักของเจ้าจันท์ ด้วยความมั่นใจว่าจะปูผมลอดพระธาตุฯ ได้เจ้าจันท์ก็ให้
สัจจะวาจาไว้เช่นกันว่า หากตนปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่ได้จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง เมื่อเดินทางมาถึง
พระธาตุอินทร์แขวน เจ้าจันท์ปูผมลอดพระธาตุไม่ได้ จึงต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงในที่สุด  
  เห็นได้ว่า การเรียงลําดับเนื้อหาของผู้ดัดแปลง ดําเนินไปในลักษณะเป็นขั้นเป็นตอน 
เป็นเหตุเป็นผลเหมาะสมกับวรรณกรรมเพ่ือการแสดงหรือบทละครที่ใช้เพ่ือการแสดง โดยเริ่มจาก
เงื่อนไขที่เจ้าจันท์ซึ่งมีคนรักอยู่แล้ว ต้องจําใจจากคนรักมาแต่งงานกับผู้ที่พ่อจัดหาให้เพ่ือรักษา            
สัจจะวาจาเอาไว้ การดําเนินเรื่องในลักษณะนี้ช่วยให้ผู้ชมเข้าใจเรื่องราวได้ง่าย ต่างจากนวนิยาย          
ต้นเรื่องท่ีใช้การเล่าเรื่องด้วยการเล่าย้อนกลับไปมาตามกระแสสํานึกของเจ้าจันท์อันเป็นกลวิธีในการ
นําเสนอเนื้อหาในวรรณกรรมเพ่ือการอ่าน  
           
 1.2) ด าเนินเรื่องด้วยการสร้างปมปัญหาหรือความขัดแย้งให้เกิดขึ้นกับตัวละคร 
           
  ความขัดแย้งแรกอันเป็นชนวนสู่ความขัดแย้งอ่ืนๆ คือ ความขัดแย้งระหว่างล้านนา
เชียงใหม่กับรัตนโกสินทร์หรือกรุงเทพฯ อันเนื่องมาจากล้านนาตกอยู่ภายใต้การปกครองของ
กรุงเทพฯเป็นผลให้ล้านนาต้องตกอยู่ในภาวะยากลําบากสูญเสียรายได้จากการทําป่าไม้ให้แก่
รัตนโกสินทร์ เจ้าพ่อของเจ้าจันท์จึงเกิดความแค้นเคือง ต้องการให้ล้านนาเป็นอิสระจากรุงเทพฯ             
ดังปรากฏในบทสนทนาระหว่างเจ้าพ่อของเจ้าจันท์กับเจ้าน้อยน้องชาย ตั้งแต่องก์ที่ 1 ฉากที่ 1 ดังนี้ 
           
  เจ้าน้อย  ในกาลนี ้ พวกเมืองกอกแคว้นใต้ เข้าครอบงําเรา  
    จนสิน้แล้วเจ้าพี่ นพบุรีศรีนครพิงค์เชียงใหม่ตกอยู่ภายใต้ 
    อํานาจอาชญาของชาวเมืองกอกจนมิดหัวเสียแล้ว  
    จะทําอันใดจงเร่งคิดเทอะเจ้าพี่    
  เจ้าพ่อ  พี่แค้นนัก ทั้งท่ีบรรพบุรุษของเราสวามิภักดิ์ต่อกรุงเทพ ฯ  
    รัตนโกสินทร์ น้อมแผ่นดินเข้าพึ่งโพธิสมภาร ส่งดอกไม้  
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    เงินดอกไม้ทอง ไปเป็นของบรรณาการมิได้ขาด   
    กลับมายึดกุมเมืองเราจนหมดสิ้น...   
        (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.2) 
           
  ความขัดแย้งที่ 2 เป็นความขัดแย้งระหว่างเจ้าจันท์กับเจ้าพ่อของเจ้าจันท์อันเป็นผล
มาจากความขัดแย้งแรก คือ เมื่อล้านนาเชียงใหม่ตกอยู่ในภาวะยากลําบาก ขาดแคลนกําลังทรัพย์ที่
จะกอบกู้บ้านเมืองให้พ้นจากการปกครองของกรุงเทพฯ เจ้าพ่อของเจ้าจันท์จึงหาทางรอดให้กับ
อาณาจักรด้วยการให้เจ้าจันท์แต่งงานกับพ่อเลี้ยง ผู้มั่งมีเพ่ือกอบกู้ความมั่นค งของแผ่นดินให้                   
กลับคืนมา เจ้าจันท์จําต้องรับคําสั่งของเจ้าพ่อเพ่ือเห็นแก่บ้านเมือง ทั้งๆที่ใจไม่ยินยอม เพราะมี            
เจ้าหล้าฯ เป็นคนรักอยู่แล้ว ดังปรากฏในบทสนทนาระหว่างเจ้าพ่อของเจ้าจันท์กับเจ้าจันท์ในองก์ที่ 2 
ฉากที่ 7 ดังนี้          
           
  เจ้าพ่อ  เจ้าจันท์ลูกรัก ลูกเหมือนแก้วตาแก้วใจของพ่อ  
    ฟังคําพ่อให้ดีนะลูก เงินทองพ่อมีเท่าใดก็หมดแล้ว   
    มันหมดไปเมินนานนักแล้วพ่อต้ังหลังแข็งอยู่ได้   
    ก็เพราะพ่อเลี้ยงมันค้ําหลังพ่ออยู่ มันรักลูก    
    รักแท้รักหนํา มันค้ําหนุนเราไว้ทุกอย่าง    
    คุ้มใหญ่เรือนหลวงของเรา ผุพ่ายมาหลายปีนานนักแล้ว   
    มอดปลวกเจาะรูกินเนื้อในเหลือแต่โครงนอกเท่านั้น  
     บ่ได้พ่อเลี้ยงมันค้ํายันไว้ คุ้มหลวงเรือนเราก็ทลายลงแล้ว 
  เจ้าจันท์  ลูกรู้แล้วเจ้าพ่อ  ลูกจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง   
  เจ้าพ่อ  (รั้งเจ้าจันท์ไปกอดเสียงเครือ)เจ้าแก้วยื่นฟ้า   
    ลูกรักของพ่อ      
  เจ้าจันท์  ขัตติยะนารีชาติเชื้อมีหน้าท่ีต้องทํา    
    ลูกโตแล้วเจ้าพ่อ อายุซาวแล้ว รู้เรื่องรู้ความหมดแล้ว    
    ลูกจะทําหน้าที่ของลูก แต่เจ้าพ่อของลูก   
    ลูกขอเวลาสักสองปี ขอให้ลูกได้มีโอกาส   
    ไปไหว้พระธาตุก่อน      
    ลูกขอเท่านี้เจ้าพ่อเจ้าแม่     
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.15) 
           
  ความขัดแย้ งที่  3 เป็นความขัดแย้ งระหว่ าง เจ้ าจันท์กับพ่อเลี้ ยง  อันเป็น             
ผลสืบเนื่องมาจากความขัดแย้งที่ 2 ที่เจ้าจันท์จําต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงโดยที่ใจยังมีความรักต่อ                
เจ้าหล้าฯ อย่างเปี่ยมล้น จึงแสดงความชิงชังพ่อเลี้ยง เมื่อเห็นว่าพ่อเลี้ยงเข้ามาใกล้ชิดและแสดง         
อํานาจบารมีที่มีต่อตน ดังปรากฏในองก์ที่ 2 ฉากที่ 5 ที่พ่อเลี้ยงเข้ามาในคุ้มที่เจ้าจันท์พํานัก                    
เจ้าจันท์ตกใจและแสดงอาการรังเกียจพ่อเลี้ยงดังบทสนทนาระหว่างเจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยง ดังนี้ 
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  พ่อเลี้ยง  วันท่ีข้าแต่งกับเจ้าจันท์ ข้าจะเกณฑ์คนเข้าขบวน  
    สักเจ็ดร้อยข้าจะเอาเมืองเชียงใหม่ดังเดือด   
    เล่าลือสามปีบ่จบ       
  เจ้าจันท์  เรารู้ว่าสูรวย แต่ขอเราปูผมลอดพระธาตุแก้บนก่อน   
    แล้วค่อยมาว่ากันเรื่องนี้ใหม่    
  พ่อเลี้ยง  บ่มีประโยชน์เจ้าจันท์ ผมหอมเลี้ยงได้ แต่ปูลอดพระธาตุ- 
    อินทร์แขวนบ่ได้ บ่มีไผลอดได้เด็ดขาด หินหักหนักล้าน  
    ติดหน้าผาอย่างนั้น อย่าว่าแต่เส้นผมเลย สุดแต่ลม  
    ยังลอดบ่ได้ ร้อยอื่นหมื่นแสนบ่เชื่อข้า    
    แต่เรื่องนี้ขอให้เชื่อข้าเทอะ     
  เจ้าจันท์  เรื่องของเรา เราเชื่อของเรา สูบ่สมควรก้าวก่าย   
    สูบ่มีสิทธิว์่ากล่าวเรื่องนี้  พ่อเลี้ยง    
  พ่อเลี้ยง  แต่เจ้าพ่อรับเงินของหมั้นของหมายข้าแล้ว ซื้อเชียงใหม่ 
    ได้เกือบครึ่งเมืองด้วยซ้ํา     
  เจ้าจันท์  พ่อเลี้ยง  สูออกคุ้มไป ไปเด๋ียวนี้    
  พ่อเลี้ยง  เจ้าจันท์ชังข้านัก คําพูดคําจาข้าว่าด้วยซื่อ จะเคียดข้า  
    ก็เคียดเทอะสืบไปมื้อหน้า แล้ววันหนึ่งเจ้าจันท์  
    จะต้องรักข้า      
  เจ้าจันท์  รอเราตายเสียก่อน  พ่อเลี้ยง เกิดใหม่ชาติหน้า   
    บางทีเราจะรักสู      
  พ่อเลี้ยง  ชาติน้ีแหละ บ่ต้องถึงชาติหน้า     
    ข้าจะให้เจ้าจันท์รักข้าให้ได้     
  เจ้าจันท์  สูออกคุ้มไป เด๋ียวนี้     
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.13)  

  ความขัดแย้งที่ 4 เป็นความขัดแย้งภายในจิตใจของเจ้าจันท์ที่ต้องทําตามหน้าที่ของ
ลูกที่จะต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยง แต่ใจก็ยังตัดเจ้าหล้าฯ คนรักไม่ขาดอันเป็นผลมาจากความขัดแย้งที่ 2 
ดังปรากฏในองก์ที่ 2 ฉากท่ี 9  ตอนที่เจ้าหล้าฯ มายืนคอยพบหน้าเจ้าจันท์ ในขณะที่เจ้าจันท์ยืนมอง
เจ้าหล้าฯ แต่ไม่สามารถลงไปพบคนรักได้จึงรําพึงถึงเจ้าหล้าฯ ด้วยความทุกข์ระทมว่า  

  เจ้าจันท์  เจ้าพี่ เจ้าพี่ของน้อง ทุกข์โศกของเจ้าพี่มีเท่าใด  
    จิตใจของน้องหากทุกข์ข้องเป็นสองเท่า    
    น้องรับคําเจ้าพ่อของน้องแล้วว่าน้องจะแต่งงาน  
    กับพ่อเลี้ยง หากน้องลงไปพบเจ้าพี่ น้องก็คือนาง  
    ไพร่แพศยา คบหาสองชาย     
    บ่แม่นนางแก้วแจ่มดวงของเจ้าพี่อีกแล้ว   
      (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.16) 



16 
 

           
  ความขัดแย้งที่ 5 เป็นความขัดแย้งภายในใจของเจ้าจันท์อีกครั้งหนึ่งอันเป็น                   
ผลสืบเนื่องมาจากความขัดแย้งที่ 2 และ 3 ที่เจ้าจันท์จําต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงชายที่ตนไม่ได้รัก             
แต่ในขณะเดียวกัน พ่อเลี้ยงก็ทุ่มเทความรักความเอาใจใส่และปกป้องเจ้าจันท์อย่างสุดความสามารถ
ตลอดการเดินทางไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวน ถึงขั้นยอมสละชีวิตปกป้องเจ้าจันท์จากโจรป่าจนได้รับ
บาดเจ็บ เจ้าจันท์เริ่มตระหนักถึงความดีของพ่อเลี้ยง ความขัดแย้งภายในใจของเจ้าจันท์ในครั้งนี้คือ
การต้องตัดสินใจเลือกระหว่างเจ้าหล้าฯ คนรักกับพ่อเลี้ยง แต่ในที่สุดเมื่อการเสี่ยงปูผมลอดพระธาตุฯ
ไม่สําเร็จ เจ้าจันท์จึงตัดสินใจแต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามคําสัตย์ที่ให้ไว้และขอนําปิ่นมาศแก้วที่พ่อเลี้ยง 
ให้ไว้ไปขายเพ่ือนําเงินไปบูรณะพระธาตุให้งดงามสมคําร่ําลือ และให้ได้ครองคู่กับเจ้าหล้าฯ                  
ในชาติหน้า ดังคําอธิษฐานของเจ้าจันท์ในองก์ท่ี 3 ฉากท่ี 6 ซึ่งเป็นฉากสุดท้ายของบทละคร ดังนี้ 
           
  เจ้าจันท์  พระธาตุอินทร์แขวนหมายแทน    
    เอาเป็นสรณะยึดพึ่งประจําตัว    
    พระธาตุเจ้าอินทร์แขวนหมายแทน    
    เอามหาเกศแก้วจุฬามณีบนสวรรค์     
    ผมหอมข้าได้ตัดปลายบูชาด่ังสัตย ์    
    ปฏิญาณไว้แล้ว อยู่ดีเทอะพระธาตุเจ้า    
    ข้าน้อยต้อยตํ่าได้ไปไหว้สาแล้ว พระธาตุทรุดโทรม  
    บ่เลาบ่งาม ข้าจะไปสร้างใหม่ให้งามสุกปลั่งดังคําลือ    
    เจ้าหล้าอินทะ อานิสงส์ส่วนบุญน้องถวายเพื่อพี่    
    จักแต่งจักสร้างอุปฏฐาอุปถัมภ์บูรณะพระธาตุก็เพื่อพี่  
     ชาติหน้าบุญมีเราค่อยอยู่ร่วมกันเทอะเจ้า   
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.27) 
           
  ความขัดแย้งครั้งสําคัญๆในบทละครดังกล่าว เป็นความขัดแย้งที่มีผลต่อการ             
ดําเนินเรื่องให้ผู้ชมได้ติดตามอย่างใกล้ชิด เพ่ือจะได้รู้ว่าความขัดแย้งเหล่านั้นจะคลี่คลายลงอย่างไร 
ตัวละครจะสามารถขจัดปัญหาอันเป็นความขัดแย้งนั้นได้อย่างไร โดยผู้ดัดแปลงได้เริ่มองก์แรก                   
ฉากแรก ด้วยปมปัญหาที่เป็นชนวนของเรื่องราวทั้งหมด คือความขัดแย้งระหว่างล้านนากับ
รัตนโกสินทร์ ซึ่งผู้ดัดแปลงเลือกใช้เปิดเรื่องเพ่ือดึงดูดความสนใจจากผู้ชม จากนั้นผู้ดัดแปลงก็สร้าง
ความขัดแย้งที่เป็นผลมาจากความขัดแย้งแรกเป็นระยะๆ ได้แก่ความขัดแย้งในใจของเจ้าจันท์ที่ต้อง
แต่งงานกับพ่อเลี้ยง ชายที่ไม่ได้รักเพ่ือรักษาความมั่นคงของบ้านเมือง ความขัดแย้งยังดําเนินไป                 
อย่างต่อเนื่องระหว่างเจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยงโดยเจ้าจันท์แสดงความชิงชังรังเกียจพ่อเลี้ยงอย่างนอกหน้า 
ในขณะที่ความขัดแย้งระหว่างเจ้าจันท์กับเจ้าหล้าฯ คนรักของเจ้าจันท์ ดําเนินไปในลักษณะที่                 
เจ้าหล้าฯ ไม่เข้าใจเหตุผลในการตัดสินใจที่จะแต่งงานกับพ่อเลี้ยงของเจ้าจันท์ และแม้ว่าเจ้าจันท์               
จะยังรักเจ้าหล้าฯ แต่เมื่อการเสี่ยงปูผมลอดพระธาตุไม่สําเร็จ เจ้าจันท์จึงตัดสินใจแต่งงานกับพ่อเลี้ยง
ตามคําสัตย์ที่ตนได้ให้ไว้  
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 1.3) ใช้การร่ายร าและการขับร้องเพื่อสร้างความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชม  
           
  กลวิธีในลําดับต่อไปที่ผู้ดัดแปลงเลือกใช้เพ่ือเพ่ิมอรรถรสในการรับชมของผู้ชม
กลุ่มเป้าหมาย คือการใช้การร่ายรําและการขับร้องมาประกอบการนําเสนอ ซึ่งปรากฏทั้งหมด 2 ฉาก 
คือ องก์ที่ 2 ฉากที่ 10 ใช้การร่ายรํา “ฟ้อนนกกิงกะหร่า” ซึ่งมีลักษณะลีลาการร่ายรําที่เลียนแบบ
การเคลื่อนไหวของนก การแสดงชนิดนี้เป็นการแสดงของชาวไทยใหญ่และไม่ปรากฏในวรรณกรรม  
ต้นเรื่อง แต่ด้วยลักษณะการร่ายรําที่ชวนให้ตื่นตาตื่นใจและเป็นศิลปะการร่ายรําของภาคเหนือ             
ผู้ดัดแปลงจึงนํามาใช้ประกอบการสร้างบรรยากาศที่ครึกครื้น สนุกสนานเนื่องในพิธีรับขวัญเจ้าจันท์ที่
ฟ้ืนและหายจากอาการป่วย ในขณะเดียวกัน ผู้ดัดแปลงก็ใช้ฉากนี้เป็นโอกาสให้พ่อเลี้ยงได้พินิจ             
เจ้าจันท์อย่างใกล้ชิดมากขึ้น        
  ส่วนการขับร้องที่ปรากฏในบทละคร คือ องก์ที่ 2 ฉากที่ 9 ตอนที่เจ้าหล้าฯ                  
มายืนคอยพบหน้าเจ้าจันท์ในตอนกลางคืน  ในขณะที่เจ้าจันท์ยืนมองเจ้าหล้าฯ แต่ไม่สามารถลงไป
พบได้  นับเป็นฉากที่สะเทือนอารมณ์อย่างยิ่งอีกฉากหนึ่ง ผู้ดัดแปลงได้ให้เจ้าหล้าฯ พรรณนา
ความรู้สึกทุกข์ระทมและการพลัดพรากที่ต้องเผชิญด้วยการขับร้องเพลง “ลาวดวงเดือน” ซึ่งเป็น            
บทเพลงที่ต่างยุคต่างสมัยในเรื่อง แต่เนื้อหาของบทเพลงสามารถสื่อความในใจของเจ้าหล้าฯ  ได้          
ท่อนเพลงที่ใช้ขับร้องในการแสดงคือ 
           
  เจ้าหล้าฯ โอ้ละหนอ ดวงเดือนเอย      
    พี่มาเว้า รักเจ้าสาวคําดวง     
    โอ้ดึกแล้วหนอ พี่ขอลาล่วง     
    อกพี่เป็นห่วง รักเจ้าดวงเดือนเอย    
    ขอลาแล้ว เจ้าแก้วโกสุม     
    พี่นี้รักเจ้าหนอ ขวัญตาเรียม จะหาไหนมาเทียม  
    เจ้าดวงเดือนเอย...     
           
  จากเนื้อเพลงท่อนดังกล่าวที่ใช้เปรียบเทียบ ดวงเดือน กับ เจ้าจันท์ ซึ่งหมายถึง      
หญิงผู้สูงศักดิ์อันเป็นที่รักยิ่ง ไม่อาจที่จะลดตัวลงมาสู่ที่ต่ําได้ สรรพนาม พ่ี หมายถึงตัวของเจ้าหล้าฯ 
ที่เฝ้ารอคอยพบหน้าเจ้าจันท์อยู่ทุกค่ําคืน กล่าวได้ว่า เพลงดาวดวงเดือนท่อนนี้ได้แสดงความรู้สึก            
ห่วงหาอาวรณ์ของเจ้าหล้าฯที่มีต่อเจ้าจันท์ได้อย่างลึกซ้ึงกินใจยิ่งกว่าการใช้คําพูดพรรณนา 
  กลวิธีที่ผู้ดัดแปลงเพ่ิมการร่ายรําและการขับร้องเพ่ือสร้างความตื่นตาตื่นใจและ
ความซาบซึ้งใจให้กับผู้ชมดังกล่าว เป็นศิลปะที่ผู้ดัดแปลงประยุกต์ใช้เพ่ือทําให้ละครดําเนินไปอย่าง     
ลื่นไหลและมีสีสันชวนติดตาม แม้ว่าการฟ้อนนกกิงกะหร่าในพิธีรับขวัญเจ้าจันท์และการขับร้อง                
เพลงลาวดวงเดือนที่เจ้าหล้าฯ ใช้สื่อความรักและอาลัยถึงเจ้าจันท์จะไม่ปรากฏในวรรณกรรมต้นเรื่อง
ก็ตาม แต่การใช้การร่ายรําและการขับร้องมาผสมผสานกับการนําเสนอเนื้อหา สามารถดึงดูด          
ความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมายได้เป็นอย่างดี 
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 1.4) แทรกบทตลกขบขันเพื่อดึงดูดความสนใจ     
           
  กลวิธีที่ผู้ดัดแปลงเลือกใช้เพ่ือดึงดูดความสนใจจากผู้ชมกลุ่มเป้าหมายอีกกลวิธีหนึ่ง
คือ การแทรกบทตลกขบขันเข้าไปในละคร การแทรกบทตลกขบขัน มีส่วนสําคัญอย่างยิ่งในการดึงดูด
ความสนใจและติดตามละครของเยาวชนอย่างไม่รู้สึกเบื่อหน่าย ตัวละครประกอบที่สร้างความขบขัน
ภายในเรื่อง คือ ฟองคําและสีมายผู้ติดตามรับใช้เจ้าจันท์ รวมทั้งหม่องเลย์ผู้ติดตามรับใช้พ่อเลี้ยง             
โดยผู้ดัดแปลงได้สอดแทรกบทตลกขบขันไว้ ดังตัวอย่าง     
  องก์ที่ 1 ฉากที่ 6 เป็นฉากที่ผู้ดัดแปลงสร้างความตลกขบขันด้วยการให้ฟองคํากับ              
สีมายสนทนาถึงการฟ้ืนไข้ของเจ้าจันท์ โดยฟองคําจะนําข่าวการฟ้ืนไข้ของเจ้าจันท์ไปบอกเล่าให้             
คนในคุ้มได้รับรู้โดยทั่วกัน ในขณะที่สีมายแสดงอาการตื่นเต้นจนเกินจริง และเมื่อกล่าวถึงเจ้าหล้าฯ
คนรักของเจ้าจันท์ที่สีมายมีความเห็นว่าเป็นผู้ที่คู่ควรกับเจ้าจันท์ สีมายก็แสดงอาการเขินอายประหนึ่ง
ว่าตนเองคือเจ้าจันท์และเจ้าหล้าฯ คือคนรักของตนดังบทสนทนาของสีมาย  

  สีมาย  เจ้าจันท์หายไข้ ข้าอยากให้เจ้าจันท์กับเจ้าหล้า   
    แต่งกันเหลือเจ้าหล้ารูปก็งาม    
    รู้หลักรู้แหลมกว้างขวางนัก      
    ทั้งหนังสือฝ่ายล้านนาและฝ่ายใต้     
    เจ้าจันท์ก็เอ่ียมองค์ทรงลักษณ์     
    งามเกลากลึงดังแกล้งดัด      
    งามเหมือนเดือนส่องหล้า     
    บ่มีไผจะเหมาะจะสมกันอย่างนี้อีกแล้ว   
      (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น. 6) 
 
  ในขณะที่บทบาทของหม่องเลย์ ผู้ติดตามรับใช้พ่อเลี้ยงในเรื่อง เป็นตัวละครที่สร้าง
ความสนุกสนานแก่ผู้ชมได้เป็นอย่างมาก โดยผู้ดัดแปลงกําหนดให้ตัวละครตัวนี้มีกิริยา ท่าทาง        
ตรงกันข้ามกับรูปลักษณ์ ดังตัวอย่างบทสทนาในองก์ที่ 2 ฉากที่ 16 ที่สีมายพยายามคะยั้นคะยอ   
หว่านล้อมให้หม่องเลย์เล่าว่ามาอยู่ในการปกครองของพ่อเลี้ยงได้อย่างไร จนกระทั่งหม่องเลย์         
ยอมเล่าถึงเหตุการณ์ในอดีตตอนที่ต้องสูญเสียลูกเมียด้วยสําเนียงภาษาถิ่นใต้หรือพูด “ทองแดง”                     
ที่ชวนขบขันไว้ดังนี้ 
           
  หม่องเลย ์ เมียกับลูกจมน้ําตายหมด      
    เมียตายไม่เสียใจเท่าไหร่     
     แต่ลูกตายสิ มันเสียใจเหลือแสน โธ่ อู–อุ๊ ลูกพ่อ  
  สีมาย  น่าสงสารจริงๆ แล้วอู-อุ๊ลูกหม่องเลย์นี่   
    มันเป็นผู้หญิงหรือผู้ชายกันล่ะ    
  หม่องเลย ์ มันเป็นเพศทางเลือก     
  สีมาย  เพศทางเลือก เราไม่เข้าใจ เพศทางเลือกมันเป็นจะใด 
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  หม่องเลย ์ ก็เป็นเหมือนพ่อมันนี่ไง เข้าใจยัง    
  สีมาย  อ๋อ  เข้าใจแล้ว      
               (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.20) 
           
  เห็นได้ว่า การแทรกบทตลกขบขันเข้าไปในละครโดยที่ผู้ชมกลุ่มเป้าหมายเป็ น
นักเรียนนักศึกษาเป็นกลวิธีที่สําคัญอย่างยิ่งที่ผู้ดัดแปลงสร้างขึ้นเพ่ือให้ผู้ชมเกิดความสนุกสนาน             
ผ่อนคลายอารมณ์จากเนื้อหาที่มีความเข้มข้นและตึงเครียดจากความขัดแย้งต่างๆ ดังที่กล่าวมาแล้ว 
บทตลกขบขันจึงมีบทบาทในการตรึงผู้ชมไว้เพ่ือให้ติดตามละครกระทั่งจบการแสดง 

           
 1.5) แทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในละครเพื่อให้ผู้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ที่
เกิดขึ้นในละครเป็นเรื่องใกล้ตัว        
           
  กลวิธีสุดท้ายที่ผู้ดัดแปลงใช้ในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวที คือ การแทรก
เหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในละครโดยเพ่ิมตัวละคร หม่องเลย์ ให้มีบทบาทเป็นผู้ติดตามรับใช้พ่อเลี้ยง
และมีชาติพันธุ์เป็นโรฮิงยาดังบทสนทนาที่สีมายคนรับใช้ของเจ้าจันท์พยายามซักถามหม่องเลย์ว่ามา
อยู่ภายใต้การปกครองของพ่อเลี้ยงได้อย่างไร ในองก์ที ่2 ฉากที ่16 ว่า    
   
  สีมาย  หม่องเลย์ เราเห็นสูมากับพ่อเลี้ยงตั้งแต่วันแรก   
    บ่เคยได้ถามสูว่า สูมาอยู่กับพ่อเลี้ยงได้จะใด   
  หม่องเลย์ เราไม่อยากรื้อฟื้นเรื่องเก่า พูดแล้วมันก็เศร้าก็โศก  
  สีมาย  งั้นไม่ต้องเล่าก็ได้ เรากลับล่ะ    
  หม่องเลย์ เด๋ียว เล่าก็ได้ เรากับครอบครัวอาศัยอยู่ท่ีรัฐยะไข่  
    ลงเรือหนีตายมาทั้งหมู่บ้าน เรือเกิดจมเพราะพายุ  
    เราว่ายนํ้าอยู่สามวันสามคืน จึงขึ้นฝั่งมาได้...   
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.20) 
           
  นอกจากนี้ ความเมตตาของพ่อเลี้ยงที่มีต่อหม่องเลย์แม้จะมีสถานะชาติพันธุ์เป็น
โรฮิงยายังปรากฏในบทสนทนาระหว่างฟองคํากับหม่องเลย์ที่ต้องการทราบตัวตนที่แท้จริงของ
พ่อเลี้ยงในองก์ที ่3 ฉากที่ 2 ว่า        
           
  ฟองค า  แล้วพ่อเลี้ยงนายของสู มันไปเรียนไปรู้มาจากไหน  
     ถึงอ่านถึงเขียนได้     
  หม่องเลย์ มันไม่ใช่กงการของเราท่ีจะไปสู่รู้     
    เป็นทาสรับใช้ก็แบกก็หามไป     
    จะไปรู้ได้จะใดว่า เจ้านายไปเรียนไปรู้มาแต่ใด  
    เรารู้แต่ว่าพ่อเลี้ยง  มีเมตตากับข้าทาส    
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    ไผเจ็บไผไข้ก็ดูแลให้กินหนํานอนอิ่ม    
      (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.22) 
           
  การที่ผู้ดัดแปลงเพ่ิมเติมตัวละครหม่องเลย์ที่มีชาติพันธุ์โรฮิงยาเข้าไปก็เพ่ือให้ผู้ชม
รับรู้ว่า ละครที่กําลังชมอยู่นั้นมีเรื่องราวหรือเนื้อหาที่เป็นเรื่องใกล้ตัว  เนื่องจากเรื่องราวของชาว           
โรฮิงยาซึ่งอาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ ทางตอนเหนือของสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์กําลังเป็นที่สนใจ
ของสังคมโลก ในประเด็นที่ถูกเมียนมาร์ผลักดันชาติพันธุ์นี้ออกนอกประเทศ บางกลุ่มต้องอพยพ         
ลอยเรืออยู่กลางทะเลโดยไม่มีประเทศใดยอมรับ ในขณะเดียวกัน บทบาทของหม่องเลย์ในแง่         
ความจงรักภักดีที่มีต่อพ่อเลี้ยงยังเป็นการสะท้อนความดีงามของพ่อเลี้ยงที่ได้อุปการะเลี้ยงดูบุคคล            
ที่ตกทุกข์ได้ยากให้เจ้าจันท์ได้รับรู้ด้วย       
           
  ละครเวทีเป็นสื่อสมัยใหม่ที่มีศักยภาพในการสื่อสารกับคนรุ่นใหม่ซึ่งเป็นผู้ชมได้เป็น
อย่างดีด้วยเทคโนโลยีการใช้ แสง สี เสียง ประกอบการฟังบทสนทนาของตัวละครและดูเหตุการณ์           
ที่เกิดขึ้นบนเวทีไปพร้อมกัน        
    

  จากศักยภาพของสื่อละครเวทีดังกล่าว ผู้ดัดแปลงนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม 
นิราศพระธาตุอินทร์แขวนเป็นบทละครชื่อเดียวกัน ได้ใช้กลวิธีดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็น
วรรณกรรมเพ่ือการแสดงที่สอดคล้องกับลักษณะเฉพาะของสื่อและเยาวชนซึ่งเป็นผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย
ใน 5 ลักษณะ ได้แก่ การเรียงลําดับเหตุการณ์หรือเรื่องราวในบทละครตามลําดับเวลาเพ่ือให้           
ผู้อ่าน/ผู้ชมเข้าใจได้ง่ายแทนการตัดสลับเหตุการณ์ไปมาตามกระแสสํานึกของตัวละครสําคัญใน                
นวนิยายต้นเรื่อง การดําเนินเรื่องด้วยการสร้างความขัดแย้งเป็นระยะๆ เพื่อเร้าความสนใจของผู้ชมทั้ง
ความขัดแย้งระหว่างตัวละครด้วยกันและความขัดแย้งภายในใจของตัวละคร โดยผู้ประพันธ์บทละคร
ได้เริ่มเรื่องด้วยการสร้างความขัดแย้งระหว่างสองอาณาจักรคือกรุงเทพฯกับล้านนาอันเป็นมูลเหตุ
สําคัญที่นําไปสู่ความขัดแย้งภายในใจของตัวละครสําคัญและความขัดแย้งของตัวละครสําคัญกับ               
ตัวละครอื่นๆ การใช้ศิลปะการร่ายรําพ้ืนบ้านของภาคเหนือเพ่ือสร้างความตื่นตาตื่นใจให้กับผู้ชมและ
การให้ตัวละครสําคัญขับร้องบทเพลงทีใ่ช้สื่อถึงอารมณ์ความรู้สึกห่วงหาอาลัยเพ่ือสร้างความซาบซึ้งใจ
แก่ผู้ชม การแทรกบทตลกขบขันผ่านบทสนทนาของตัวละครประกอบเพ่ือสร้างความครื้นเครงและ
ดึงดูดความสนใจของผู้ชม และการแทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปในบทละครผ่านบทบาทของ            
ตัวละครประกอบเพ่ือให้ผู้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวหรือเหตุการณ์ที่ เกิดขึ้นในละครมิใช่เรื่องไกลตัว กลวิธี
การดัดแปลงนวนิยายต้นเรื่องที่ผู้ประพันธ์บทละครเลือกใช้ดังกล่าว ก็เพ่ือให้สอดคล้องกับความสนใจ
ของผู้อ่าน/ผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย 
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2. เปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้างของนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผม
หอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา ค าจันทร์ กับบทละครสมัยใหม่ชื่อเดียวกันของ
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
 
 
  การนํานวนิยายเรื่อง  เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ อินทร์แขวน  ของ                       
มาลา คํ าจันทร์  มาดัดแปลง เป็นบทละครสมัยใหม่ชื่ อ เดี ยวกัน  ของ  คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ สิ่งที่ควรพิจารณาก็คือ วรรณกรรมต้นเรื่องและวรรณกรรมที่ดัดแปลง             
มีลักษณะการสื่อสารและภารกิจที่แตกต่างกัน กล่าวคือ นวนิยายเป็นวรรณกรรมที่ประพันธ์หรื อ           
สร้างข้ึนเพื่อการอ่าน ในขณะที่บทละครเวทีสมัยใหม่เป็นวรรณกรรมที่ประพันธ์ขึ้นเพ่ือนําไปจัดแสดง 
ความแตกต่างดังกล่าวย่อมส่งผลให้การเล่าเรื่องและเนื้อหาหรือเรื่องราวอันเป็นโครงสร้างของ             
นวนิยายต้นเรื่องมีความเปลี่ยนแปลง ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาและเปรียบเทียบวรรณกรรมต้นเรื่อง
และวรรณกรรมที่ดัดแปลงดังกล่าวในประเด็นการเล่าเรื่องและความแตกต่างทางโครงสร้าง                   
ซึ่งประกอบไปด้วยโครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนาฉาก และแนวคิดของเรื่อง เพ่ือจะทําให้เห็นว่า
ลักษณะการเล่าเรื่องและโครงสร้างของบทละครสมัยใหม่ยังคงเนื้อหาสาระของวรรณกรรมต้นเรื่องไว้
มากน้อยเพียงใด และหากมีความเปลี่ยนแปลงไป ความเปลี่ยนแปลงนั้นปรากฏอยู่ในส่วนไหนและ               
ด้วยจุดมุ่งหมายใด 
 

                                                  
2.1 การเล่าเรื่องและโครงสร้างของนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์
แขวนของ มาลา ค าจันทร์ 

           
  2.1.1 การเล่าเรื่อง (narrative)      
           
  ผู้ประพันธ์เริ่มเล่าเรื่องด้วยการพรรณนาถึงบรรยากาศยามค่อนรุ่งซึ่งเป็นเหตุการณ์
ในปัจจุบันในวันที่เจ้าจันท์ นางฟองคําพ่ีเลี้ยง และพ่อเลี้ยงคู่หมายของเจ้าจันท์ พร้อมทั้งบริวาร
ผู้ติดตามพักแรมอยู่ในกระโจม ขณะที่เดินทางใกล้ถึงพระธาตุอินทร์แขวน เจ้าจันท์ย้อนรําลึกถึง
เหตุการณ์ในอดีตที ่เจ้าพ่อของนางเล่าถึงความขัดแย้งระหว่างรัตนโกสินทร์กับล้านนา และย้อนรําลึก
ถึงเจ้าหล้าอินทะด้วยความห่วงใยโดยเจ้าจันท์มั่นใจว่านางมีบุญพอที่จะปูผมลอดพระธาตุฯได้ และจะ
ได้กลับไปครองรักกับเจ้าหล้าอินทะกลับมาสู่เหตุการณ์ในปัจจุบัน คนขับลื้อบริวารของพ่อเลี้ยง ขับ
เล่าเรื่องราวของนางสีดา ตอนถูกทศกัณฐ์ลักพาตัวไปไว้ที่เกาะลงกาเจ้าจันท์รู้สึกเศร้าใจ คิดถึงอาการ
ป่วยไข้ของเจ้าหล้าฯ จากนั้นก็รําลึกวันที่ได้ใกล้ชิดกับเจ้าหล้าฯ ในงานพิธีดําหัวปีใหม่ และเป็น
ช่วงเวลาเดียวกันที่เจ้าจันท์และเจ้าหล้าฯ ได้พบกับพ่อเลี้ยงโดยบังเอิญ    
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน ในตอนเช้า เจ้าจันท์ นางฟองคําพ่ีเลี้ยงและพ่อเลี้ยง
เตรียมเดินทางไปบูชาพระธาตุฯ คนขับลื้อขับบทขบวนแห่นางเมืองเสวยราชย์ เจ้าจันท์นึกย้อนไป
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ถึงวันที่เจ้าพ่อของนางยกนางให้กับพ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยงขึ้นคุ้มมาแจ้งแก่เจ้าจันท์ว่า เจ้าพ่อของนางรับ
ของหมายจากตนไปแล้วเจ้าจันท์วิงวอนพระธาตุฯ ให้ตนรอดพ้นจากน้ํามือของพ่อเลี้ยง คนขับลื้อขับ
บทลงกาสิบหัว ตอนนาง สีดาถูกพรากมากลางป่า นางสีดาร่ําไห้ถึงพระราม   
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน เจ้าจันท์ออกเดินทาง ขณะเดินทางก็หวนรําลึกถึง            
คําบอกเล่าของเจ้าพ่อกับเจ้าแม่ของนางถึงที่มาของชื่อเจ้าจันท์ เมื่อครั้งที่เจ้าจันท์อายุได้ 15 ปี และ
ล้มป่วยในคุ้มที่พํานักแม้จะรักษาเยียวยาอย่างไรก็ไม่เป็นผล จนกระทั่งเจ้าแม่ของเจ้าจันท์นิมิตฝัน            
ถึงพระนางเทวีจันทะยอดฟ้าและอธิษฐานว่า หากเจ้าจันท์หายจากอาการป่วยไข้จะให้เจ้าจันท์                
เลี้ยงผมหอมยาวหนึ่งวาและจะตัดไปบูชาพระธาตุฯ อาการป่วยของเจ้าจันท์ก็ดีขึ้นโดยลําดับ เจ้าจันท์         
นึกถึงคําสอนของเจ้าพ่อของนาง ให้รักษาสัจจะอันเป็นคุณสมบัติของขัตติยะนารี 

กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน พ่อเลี้ยงปลอบใจเจ้าจันท์ให้คลายจากความวิตกกังวล 
และพร้อมจะปกป้องเจ้าจันท์ด้วยชีวิต แต่เจ้าจันท์กลับหวนคํานึงถึงแต่เจ้าหล้าฯ คนรัก  
  เจ้าจันท์คํานึงถึงคําพูดของเจ้าหล้าฯ ที่บอกว่ากรุงเทพฯ ใช้อํานาจครอบงําล้านนา
เป็นผลให้เจ้าของดินแดนล้านนาต้องขาดแคลนทรัพย์สินเงินทอง    
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน พ่อเลี้ยงแจ้งแก่เจ้าจันท์ว่า จะเดินทางถึงพระธาตุฯ
ในช่วงบ่าย และย้ําว่าเมื่อบูชาพระธาตุฯ แล้ว เจ้าจันท์จะต้องตกเป็นของตน   
  เจ้าจันท์หวนคิดไปถึงเจ้าหล้าฯ ที่ ได้เป็นเสมียนป่าไม้ เพ่ือจะรวบรวมรายได้พา             
เจ้าจันท์ไปไหว้พระธาตุฯ แต่เจ้าพ่อของเจ้าจันท์กลับกีดกันไม่ให้เจ้าจันท์ได้พบกับเจ้าหล้า ฯ                   
โดยกล่าวว่าเจ้าหล้าฯ เอาใจไปเข้าฝ่ายกรุงเทพฯ      
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน พ่อเลี้ยงได้ประจักษ์แก่ใจว่า แม้ว่าจะทุ่มเทดูแลเจ้าจันท์
เพียงใดก็ไม่สามารถเปลี่ยนใจเจ้าจันท์ให้มารักตนได้ จึงให้คํามั่นกับเจ้าจันท์ว่า หากเจ้าจันท์ปูผม              
ลอดพระธาตุฯ ได้ ก็จะให้เจ้าจันท์กลับไปหาเจ้าหล้าฯ ชายคนรัก    
  เจ้าจันท์มั่นใจว่า นางคือนางเทวีจันทะยอดฟ้ากลับชาติมาเกิด และนางเทวีจันทะ
ยอดฟ้าก็เคยปูผมลอดพระธาตุฯ ได้สําเร็จ เจ้าจันท์เองก็คงจะปูผมลอดพระธาตุฯ ได้สําเร็จ
เช่นเดียวกัน แต่ก็นึกหวั่นใจว่าตนจะมีบุญบารมีเพียงพอหรือไม่     
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน คนขับลื้อขับบทกลอนตอนนางสีดาถูกพระรามเนรเทศ            
ไปในป่า เมื่อได้ยินเสียงคนขับลื้อ ทําให้เจ้าจันท์นึกถึงคําสอนของเจ้าพ่อกับเจ้าแม่ของนางถึงการ
แยกแยะระหว่างความรักส่วนตนกับหน้าที่ในการผดุงบ้านเมืองให้พ้นจากความตกต่ําและเจ้าจันท์จะ
ช่วยบ้านเมืองได้ด้วยการยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่ง     
  กลับมาสู่เหตุการณ์ปัจจุบัน การเดินทางใกล้ถึงพระธาตุฯ จนเจ้าจันท์สามารถ
มองเห็นพระธาตุฯ ในระยะไกล พ่อเลี้ยงและชาวดาบผู้ติดตามอารักขาเจ้าจันท์ได้ต่อสู้กับข่าว้าโจรป่า
ที่ดักปล้นระหว่างทางและได้ฆ่าโจรป่าเสียชีวิตจํานวนหนึ่ง     
  คนขับลื้อ ขับบทตอนที่นางสีดาสลดสังเวชใจเมื่อเห็นเหล่ายักษ์มาล้มตายลงเพราะ
นางเพียงผู้เดียว          
  เจ้าจันท์พยาบาลพ่อเลี้ยงที่ได้รับบาดเจ็บจากการต่อสู้กับโจรป่าเพ่ือปกป้องนาง เ จ้ า
จันท์เริ่มตระหนักในความดีของพ่อเลี้ยง และหวั่นใจว่าศพของโจรป่าที่ล้มตายลงในครั้งนี้จะเป็น
บาปกรรมที่ทําให้นางปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่ได้ในช่วงเวลาบ่าย เจ้าจันท์เดินทางถึงภูเขาที่ประดิษฐาน
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พระธาตุฯ เจ้าจันท์ นางฟองคําพ่ีเลี้ยงและพ่อเลี้ยงลงจากหลังช้าง ลัดเลาะขึ้นไปบนภูเขาเพ่ือบูชา          
พระธาตุฯ โดยไพร่พลตระเตรียมกระโจมสําหรับพักแรมที่ตีนเขา    
  คนขับลื้อขับบทลงกาสิบหัว ตอนนางสีดาคลาดแคล้วจากทศกัณฑ์และได้ทําพิธี              
ลุยไฟให้พระรามประจักษ์ในความบริสุทธิ์ของนาง      
  เจ้าจันท์ขึ้นไปบูชาพระธาตุฯ ด้วยความยากลําบาก แล้วนั่งพัก คนขับลื้อขับบท
ลงกาสิบหัวตอนนางสีดาลุยไฟ แล้วตั้งจิตอธิษฐานว่า หากนางมิได้  ปันใจให้ใครอ่ืน ขอให้ไฟอย่าได้
แผดเผานาง          
  เจ้าจันท์ลัดเลาะมาถึงองค์พระธาตุอินทร์แขวนและพบว่าพระธาตุฯ ไม่ได้งดงามดังที่
นางวาดหวังไว้ ซ้ํายังชํารุดทรุดโทรมน่าอนาถใจ แม้พระธาตุฯ จะไม่งดงามดังใจคิด เจ้าจันท์ก็ยังยืน
หยัดศรัทธาที่จะปูผมลอดพระธาตุฯ        
  เจ้าจันท์ทําพิธีปูผมลอดพระธาตุฯ แต่ไม่สามารถลอดได้ แม้จะพยายามปูผมลอด        
ครั้งแล้วครั้งเล่าก็ยังไม่สามารถปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ เจ้าจันท์ร่ําไห้ความหวังที่ตั้งใจไว้พลิกผัน                 
นางสลบซบลงกับอกของนางฟองคําพ่ีเลี้ยง       
  พ่อเลี้ยงเข้ามาพยาบาลเจ้าจันท์จนฟ้ืนคืนสติ เจ้าจันท์ขอให้พ่อเลี้ยงช่วยตัดผม            
ของนางแล้วผูกไว้กับลําไผ่เพ่ือบูชาพระธาตุฯ จากนั้นเจ้าจันท์ได้ขอปิ่นมาศที่พ่อเลี้ยงเคยกล่าวไว้ว่า           
จะมอบให้นาง  เ พ่ือนางจะได้นํ าปิ่นมาศที่ สู งค่ านั้ น ไปแลกเป็นเ งินมาบู ร ณะพระธาตุฯ                            
ให้งดงามสมคําเล่าลือ         
  เจ้าจันท์ลงมาจากที่ประดิษฐานพระธาตุอินทร์แขวน พ่อเลี้ยงทวนคํามั่นว่า ไม่ว่า      
เจ้าจันท์จะปูผมลอดพระธาตุฯได้หรือไม่ ตนก็จะให้เจ้าจันท์แต่งงานกับเจ้าหล้าฯ เจ้าจันท์ปฏิเสธคํา
ของพ่อเลี้ยง โดยยืนหยัดในสัตย์ปฏิญาณที่ได้ให้ไว้ต่อหน้าพระธาตุฯ ว่าหากตนปูผมลอดพระธาตุฯ
ไม่ได ้ก็จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง        
  เมื่อเจ้าจันท์ลงมาถึงพ้ืน เจ้าจันท์หันกลับไปมองผมหอมที่ตัดแขวนไว้กับปลายลําไผ่                
แล้วตั้งจิตอธิษฐานว่า ขอให้กุศลจากการบูรณะพระธาตุฯ ที่นางตั้งใจไว้ จงบันดาลให้นางกับ          
เจ้าหล้าอินทะได้ครองรักกันอีกครั้งในภพหน้า      
  คนขับลื้อขับบทสั่งลาของนางสีดา ตอนนางพลัดพรากจากพระรามแล้วถูกทศกัณฑ์
ลักพาตัวนางไป          
  เจ้าจันท์สลบซบลงกับไหล่ของนางฟองคําพ่ีเลี้ยงภายในกระโจม  
   
                                       

2.1.2 โครงสร้างของนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน 
ของ มาลา ค าจันทร์          
           
  

1) โครงเรื่อง (Plot)  
  นวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ  มาลา  คําจันทร์ 
ปูพ้ืนเรื่อง (exposition) ด้วยการบรรยายเรื่องราวของเจ้าจันท์ซึ่งเป็นตัวละครสําคัญได้ เดินทางไป
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บูชาพระธาตุอินทร์แขวน         
  จากนั้นผู้ประพันธ์ดําเนินเรื่องด้วยการสร้างความขัดแย้ง (conflict) ภายในจิตใจ
ของเจ้าจันท์ที่ต้องเดินทางไปกับพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งแทนที่จะได้เดินทางไปกับเจ้าหล้าอินทะคนรัก 
   เหตุการณ์ทวีความรุนแรง (rising action) มากยิ่งขึ้น เมื่อเจ้าจันท์ได้ย้อนรําลึกถึง
สาเหตุที่นางต้องเดินทางไปบูชาพระธาตุฯ พร้อมกับพ่อเลี้ยงว่ามีที่มาจากความขัดแย้งของ              
สองอาณาจักรคือรัตนโกสินทร์กับล้านนา เจ้าจันท์ต้องขัดแย้งกับเจ้าพ่อและเจ้าแม่ของนางที่ขอร้องให้
นางเลิกคบหากับเจ้าหล้าฯ และรับการหมั้นหมายของพ่อเลี้ยง เพ่ือจะได้ใช้ทรัพย์สินของพ่อเลี้ยง                
ช่วยพยุงฐานะของบ้านเมืองไว้ เจ้าจันท์จํายอมเพ่ือเห็นแก่บ้านเมือง แต่ก็รู้สึกขัดแย้งกับพ่อเลี้ยงที่
พยายามใกล้ชิดและแสดงความเป็นเจ้าของนาง      
  จุดวิกฤติ (crisis) ของเรื่องเกิดขึ้นเมื่อเจ้าจันท์จําต้องยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยงตาม    
คําร้องขอของเจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางเพ่ือรักษาความมั่นคงของบ้านเมืองเอาไว้ แต่เจ้าจันท์ต้องการที่จะ
ประวิงเวลาที่จะต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงไว้ก่อน จึงตั้งเงื่อนไขที่จะขอเดินทางไปปูผมลอดพระธาตุฯ 
เสียก่อน โดยมีความหวังอยู่ลึกๆ ว่า นางคงจะมีบุญพอที่จะปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ และคงจะมีโอกาส
ได้แต่งงานกับเจ้าหล้าอินทะคนรัก เจ้าจันท์จึงให้คําปฏิญาณกับพ่อเลี้ยงว่า หากนางปูผมลอด                 
พระธาตุฯไม่สําเร็จ นางจะยินยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง     
  เหตุการณ์อันเป็นจุดสูงสุดของอารมณ์หรือจุดแตกหัก (climax) ของเรื่องเกิดขึ้น                     
เมื่อเจ้าจันท์ไม่สามารถปูผมลอดพระธาตุฯ ดังที่หวังไว้ได้ เหตุการณ์ได้ดําเนินมาถึงจุดคลี่คลาย                       
(falling action)  เจ้าจันท์ยอมตัดสินใจแต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามที่ได้ให้คําสัตย์ไว้ แม้พ่อเลี้ยงจะ
ยินยอมให้นางกลับไปหาเจ้าหล้าอินทะคนรัก      
  บทสรุปของเรื่อง (resolution) จึงจบลงด้วยความไม่สมหวัง ในความรักของ                
ตัวละครสําคัญคือเจ้าจันท์ 

           
  2) ตัวละคร (Character)      
  ตัวละครในนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนมีทั้งตัวละคร
สําคัญและตัวละครประกอบ ดังนี้        
           
  ตัวละครส าคัญ        
  เจ้าจันท์ เป็นตัวละครที่มีความซับซ้อน มีความคิด และอารมณ์ที่แปรเปลี่ยนไปตาม
เหตุการณ์รวมทั้งความขัดแย้งที่เข้ามากระทบ ด้วยวัยที่ยังเยาว์แม้จะได้รับการเลี้ยงดูและอบรม            
สั่งสอนมาเป็นอย่างดี แต่เจ้าจันท์ก็ยังมีอุปนิสัยที่เอาแต่ใจตนเอง ใช้อารมณ์ในการแก้ไขปัญหา                      
ครั้นได้เรียนรู้ว่าตนเองเป็นใครมีหน้าที่อย่างไร เจ้าจันท์จึงเลือกทําตามหน้าที่มากกว่าทําตาม                
ความต้องการของหัวใจ โดยยอมรับที่จะแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเพ่ือค้ํายันฐานะของบ้านเมืองไว้ตามที่            
เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ขอร้อง ทั้งๆที่ใจไม่สามารถตัดขาดเจ้าหล้าฯ คนรักได้ นอกจากนี้ เจ้าจันท์ยังเป็น
สตรีที่มีสัจจะดังที่ได้กล่าวคํากับพ่อเลี้ยงอันเป็นเสมือนสัญญาว่า หากนางปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่ได้   
นางจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง เมื่อเจ้าจันท์เดินทางไปถึงพระธาตุอินทร์แขวนและไม่สามารถปูผมลอด
พระธาตุฯ ได้นางจึงยินยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามคําสัญญาที่ได้ให้ไว้    
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  พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยงเป็นตัวละครที่มีความซับซ้อนเช่นเดียวกับเจ้าจันท์เพราะมี            
การแสดงอารมณ์ ความรู้สึกนึกคิดท่ีแปรผันไปตามเหตุการณ์แวดล้อมเช่นเดียวกัน หากพิจารณาเพียง
ผิวเผินจะเห็นว่า พ่อเลี้ยงเป็นบุคคลที่มักโอ้อวดถึงความมั่งคั่งร่ํารวย แต่หากพิจารณาให้ถ่องแท้         
จะเห็นได้ว่า แท้ที่จริงพ่อเลี้ยงเป็นผู้ที่มีจิตใจดี ช่วยเหลือโอบเอ้ือแก่ผู้ทุกข์ยาก พ่อเลี้ยงหลงใหลใน
ความงามของเจ้าจันท์และเข้าใจว่าทรัพย์สินของตนจะสามารถซื้อใจเจ้าจันท์ได้ แต่เมื่อได้ตระหนัก             
รู้ว่า เงินตราไม่สามารถซื้อใจเจ้าจันท์ได้ พ่อเลี้ยงก็ยอมรับต่อความพ่ายแพ้และมีความเสียสละด้วย
การยินยอมให้เจ้าจันท์กลับไปครองรักกับเจ้าหล้าคนรัก สิ่งที่น่าชื่นชมอีกประการหนึ่งของพ่อเลี้ยง              
ก็คือ แม้ว่าพ่อเลี้ยงจะรู้ว่าตนมีเชื้อสายเจ้าทางพม่าแต่ก็ไม่เคยบอกกล่าวหรือโอ้อวดแก่ใคร                     
ทั้งๆ ที่เจ้าจันท์พยายามคาดคั้นหาคําตอบ พ่อเลี้ยงก็พยายามบ่ายเบี่ยงโดยอ้างว่าตนเป็นพ่อค้า                      
รักอาชีพการค้ามากกว่าต้องการทีจ่ะเป็นอย่างอ่ืน       
           
  เจ้าหล้าอินทะ เจ้าหล้าฯ เป็นตัวละครที่ไม่ซับซ้อน ผู้ประพันธ์ได้สร้างตัวละครตัวนี้
ขึ้นมาเพ่ือให้ผู้อ่านเห็นว่าตัวละครตัวนี้มีความเหมาะสมที่จะเป็นคนรักของเจ้าจันท์ หรืออาจจะ           
กล่าวได้ว่า เจ้าหล้าฯ เป็นตัวละครในอุดมคติ เนื่องจากเป็นชายหนุ่มที่เพียบพร้อมทั้งรูปกายและ
ความสามารถ อีกทั้งกิริยามารยาทก็งดงามสมกับการเป็นเจ้าที่ได้รับการอบรมมาเป็ นอย่างดี                    
เจ้าหล้าฯ มีใจจงรักต่อเจ้าจันท์ แม้จะถูกกีดกันจากเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์อันเนื่องมาจากฐานะที่
ตกต่ําลงจนถึงข้ันต้องไปเป็นเสมียนป่าไม้ แต่เจ้าหล้าฯ ก็ยังยึดมั่นในศักดิ์ศรีและคุณธรรม แม้เจ้าจันท์
จะชักชวนให้หนีไปอยู่ด้วยกันเพ่ือเจ้าจันท์จะได้ไม่ต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยง แต่เจ้าหล้าฯ ก็ไม่กระทํา
เพราะจะทําให้เจ้าจันท์เสื่อมเสีย เจ้าหล้าฯ ยังมีมานะอดทนทุ่มเทกับการทํางานเพ่ือให้มีรายได้             
มากพอที่จะไปสู่ขอเจ้าจันท์จนต้องล้มป่วยและไม่อาจพบหน้าเจ้าจันท์ได้อีก   
           
  ตัวละครประกอบ       
  สําหรับตัวละครเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ นางฟองคําพ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์ และ            
บ่าวคําคนใช้ของเจ้าหล้าล้วนเป็นตัวละครประกอบที่ผู้ประพันธ์สร้างขึ้นมาเพ่ือช่วยเสริมให้ตัวละคร
สําคัญมีความโดดเด่นยิ่งขึ้น อีกท้ังยังมีส่วนช่วยให้เหตุการณ์รวมทั้งความขัดแย้งต่างๆ ของเรื่องดําเนิน
และคลี่คลายลงไปได้เป็นลําดับ        
   

  3) บทสนทนา (Dialogue)      
  บทสนทนาในนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนที่แสดงให้
เห็นอุปนิสัยของตัวละครสําคัญ ดังนี้       
           
  เจ้าจันท์ เจ้าหญิงรูปงามแห่งดินแดนล้านนาที่ได้รับการเลี้ยงดูและอบรมมาเป็น
อย่างดีโดยเฉพาะอย่างยิ่ง การได้รับคําสอนจากเจ้าพ่อของนางในเรื่องการรักษาสัจจะที่จะไปนบไหว้
บูชาพระธาตุอินทร์แขวนตามที่เจ้าแม่ของเจ้าจันท์ได้บนบานไว้ ดังบทสนทนาของเจ้าจันท์กับเจ้าพ่อ
ของนางที่ว่า 
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   “ลูกจะรักษาสัจจะไว้ บ่ได้ไหว้พระธาตุอินทร์แขวน   
   ลูกบ่ยอมตัดผมหอมลูกจะกระทําบําเพ็ญสร้างเสริมปารมีแก่กล้า  
   จะกินอยู่แต่ในทางบุญพระพุทธเจ้าลูกจะปูผมลอดพระธาตุ   
   ลอดได้แท้ลูกจักได้สมดั่งหวังใฝ่คิดแม่นบ่แม่น เจ้าพ่อ”  
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 48) 
 
  ด้วยวัยที่ยังเยาว์ของเจ้าจันท์ เมื่อเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์สั่งห้ามเจ้าจันท์มิให้             
คบหากับเจ้าหล้าอินทะ เจ้าจันท์จึงขาดความยับยั้งชั่งใจไม่คํานึงถึงปัญหาที่จะตามมาด้วยการชักชวน
เจ้าหล้าฯ ชายคนรักหนีเข้าป่าไปด้วยกันเพ่ือจะได้ไม่ต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยง ดังบทสนทนาของ                
เจ้าจันท์ตอนที่ลอบมาพบเจ้าหล้าฯ ที่ว่า       
           
   “เจ้าพ่อเจ้าแม่เป็นใจมัน”      
   “น้องรักพ่ี น้อยใจพ่อแม่       
   น้องตีแผ่จิตใจ ชวนไปปลูกแตงปลูกเต้า     
   ชวนไปเอาเพศคนเยิงคนเถื่อนร่วมเรือนกับกัน”   
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น.73) 
 
  เจ้าจันท์ยังเป็นผู้ที่มีความมั่นคงในความรัก เพราะแม้ว่าพ่อเลี้ยงจะพยายามเข้ามา
ใกล้ชิดเจ้าจันท์ด้วยการดูแลและเอาใจใส่นางเป็นอย่างดีตลอดระยะเวลาที่เดินทางไปบูชาพระธาตุฯ 
แต่ใจของเจ้าจันท์ยังคงประหวัดนึกและจงรักแต่เจ้าหล้าฯ อย่างมั่นคงเหนียวแน่น ดังคําอธิษฐานของ
เจ้าจันท์ต่อพระธาตุฯ ให้นางปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ เพ่ือจะได้มีโอกาสกลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ  
อีกครั้งขณะที่เดินทางใกล้ถึงพระธาตุฯ ว่า       
           
   “...สาธุมหาธาตุอินทร์แขวน ห้าปีแล้ว ข้าเจ้าไหว้วอนหา  
   ทุกค่ําเช้าบ่เคยขาดศรัทธาตั้งมั่นเที่ยงแท้บ่แคลนคลอน  
   ขอผมหอมลอดได้เทอะ ขอข้าได้ลุสมกับเจ้าหล้าคนรักแด่เทอญ” 
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น.101) 
 
  แม้ว่าเจ้าจันท์จะมั่นคงในความรักที่มีต่อเจ้าหล้าอินทะและไม่แปรเปลี่ยนใจเป็นอ่ืน                
ทั้งที่พ่อเลี้ยงพยายามดูแลเอาใจใส่อย่างใกล้ชิด แต่นางก็มีสํานึกรู้คุณผู้ช่วยเหลือให้รอดพ้นจากการ
ปล้นสะดมของโจรป่า ดังเห็นได้จากตอนที่พ่อเลี้ยงยอมเสี่ยงชีวิตเข้าปกป้องนางจากโจรป่าจนได้รับ
บาดเจ็บ เจ้าจันท์รู้สึกซาบซึ้งใจและรีบเข้าพยาบาลพ่อเลี้ยงดังบทสนทนาที่ว่า 
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   “ข้าจะเช็ดเลือดให้สู พ่อเลี้ยง”     
            ...........................      
   “ข้าเป็นหนี้สูนัก พ่อเลี้ยง”     
                (มาลา คําจันทร์, 2555, น.114) 
 
  พ่อเลี้ยง พ่อเลี้ยงมีความมุ่งหมายที่จะได้เจ้าจันท์เป็นภริยา แม้จะเห็นท่าทีชิงชัง
รังเกียจที่เจ้าจันท์แสดงออกต่อตน พ่อเลี้ยงก็ยังมั่นใจว่าทรัพย์สินเงินทองที่ตนมีจะสามารถซื้อใจ               
เจ้าจันท์ได้ ดังบทสนทนาตอนที่พ่อเลี้ยงได้พูดโอ้อวดความร่ํารวยของตน หลังจากที่เจ้าพ่อของ              
เจ้าจันท์รับปิ่นมาศขัดเกล้าของพ่อเลี้ยงเพ่ือใช้เป็นของหมั้นหมาย ดังนี้    
           
   “วันที่ข้าแต่งกับเจ้าจันท์       
   ข้าจะเกณฑ์คนเข้าขบวนสักเจ็ดร้อย     
   ข้าจะเอาเมืองเชียงใหม่ดังเดือดเล่าลือสามปีบ่จบ”   
   “...เจ้าพ่อรับเงินทองของหมายข้าแล้ว    
   ซื้อเมืองเชียงใหม่ได้เกือบครึ่งเมืองด้วยซ้ํา    
   แต่งเจ้าจันท์เป็นเมียครั้งนี้ข้าหมดเงินหลาย    
   ค้าขายสิบปียังบ่พอแต่งด้วยซ้ํา”     
             (มาลา คําจันทร์, 2555, น.38-39) 
 
  ตลอดระยะเวลาที่เดินทางจนกระทั่งใกล้ถึงพระธาตุอินทร์แขวน แม้พ่อเลี้ยงจะ
พยายามดูแลและเอาใจใส่เจ้าจันท์มากเพียงใดก็ตามแต่เจ้าจันท์ก็ปฏิเสธความปรารถนาดีที่พ่อเลี้ยง
มอบให้ พ่อเลี้ยงได้แสดงความเจียมตัวต่อท่าทีที่ไม่แยแสของเจ้าจันท์ดังบทสนทนา ที่ว่า 
 
   “ข้ารู้ ข้าเข้าใจมาตลอด ข้ามันชาติเชื้อต้อยต่ํา    
   บ่แม่นเชื้อเจ้า ข้ามันคนบ่เลาบ่งาม ข้ามันมีเมียแล้ว   
   แต่ข้ารักเจ้าจันท์รักซื่อรักใสบ่เคยลดเลี้ยว     
   ข้าบ่ผิดที่รักเจ้าจันท์ ติดแต่ว่าข้ามันบ่เจียมตัว   
   ข้ารักเจ้าจันท์ แต่เจ้าจันท์รักเจ้าหล้าอินทะ    
   เจ้าชายงามผู้นั้นเป็นชายดีเหมาะสม     
   ส่วนตัวข้า ข้ามันบ่เหมาะบ่สม”     
      (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 116) 
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  เมื่อเจ้าจันท์ได้ประจักษ์ว่าพระธาตุอินทร์แขวนไม่ได้งดงามดังคําเล่าลือ ซ้ํายังชํารุด
ทรุดโทรมอย่างน่าอนาถใจ เจ้าจันท์จึงไต่ถามพ่อเลี้ยงว่าเหตุใดพระธาตุฯ จึงไม่งดงามเหมือนที่ตนเอง
ได้คิดหวังไว้ พ่อเลี้ยงก็ได้ตอบคําถามนี้กับเจ้าจันท์ด้วยคํากล่าวที่แสดงถึงความคิดอันลุ่มลึกว่าสิ่งที่คิด
กับสิ่งที่เป็นจริงอาจจะไม่ใช่สิ่งเดียวกันดังบทสนทนาของพ่อเลี้ยงที่ว่า 
 
   “ข้าว่าเป็นด้วยฝุ่นฝ้าหมอกแดดต้องกันอย่างหนึ่ง   
   ข้าว่าเป็นด้วยการก่อสร้างที่ถูกท่ีถูกทางสร้างภาพลวงตา  
    นายช่างชํานาญการผู้ชาญฉลาด เขารู้จักเอาที่ทาง    
   เอาฝุ่นฝ้าไอดินเอาแดดเอาแสงมาผสมปลูกปั้น   
    มองไกลมันจึงงาม งามเหมือนแขวนลอยห้อยฟ้า   
   เข้าใกล้ถนัดตาอันที่ลวงตากลายหายก็เลยบ่งาม   
   ข้าเข้าใจอย่างนี้เจ้าจันท์”      
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น.116) 
 
  ในตอนท้ายของเรื่อง พ่อเลี้ยงได้ยอมรับต่อความพ่ายแพ้ เมื่อเห็นว่าแม้ตนจะเพียร
พยายามเอาชนะใจเจ้าจันท์มากเพียงใดก็ไม่เป็นผล พ่อเลี้ยงจึงได้แสดงความเสียสละด้วยการยินยอม
ให้เจ้าจันท์ผู้ที่ตนหมายปองและได้หมั้นหมายไว้แล้วกลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ ไมว่่าเจ้าจันท์จะปูผม
ลอดพระธาตุฯได้หรือไม่ก็ตามดังบทสนทนาของพ่อเลี้ยงกับเจ้าจันท์ ดังนี้   
           
   “ผมหอมลอดได้ ข้าจะให้เจ้าจันท์แต่งกับเจ้าหล้าอินทะ   
   ผมหอมลอดบ่ได้ ข้าก็จะให้เจ้าแต่งกับเจ้าชายดีผู้นั้น”  
               (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 136) 
           
  เจ้าหล้าอินทะ ชายหนุ่มที่มีใจจงรักเจ้าจันท์แม้จะถูกเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์            
กีดกันและเปิดทางให้พ่อเลี้ยงเข้ามาสนิทสนมจนถึงขั้นให้หมั้นหมายกับเจ้าจันท์คนรักของตน                  
แต่เจ้าหล้าฯ  ก็ยังมีความหวังที่จะพากเพียรทํางานเป็นเสมียนป่าไม้เพ่ือเก็บเงินไปสู่ขอเจ้าจันท์            
ดังบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ที่ขอโอกาสพิสูจน์ตนเองจากเจ้าจันท์ว่า 
 
   “ แก้วรักพ่ี คํารักหน่วยตาแก่นใจของพ่ี    
   พ่ีจะเร่งกระทําเพียร ขอเวลาพี่สองปีเทอะ    
   พ่ีจะได้ขึ้นเป็นข้าหลวงป่าไม้แล้ว      
   ขอแต่น้องผัดผ่อนคอยพี่      
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   สองปีพ่ีจะข่ีช้างงายาวไปสู่ขอน้อง”     
           “บ่ได้แต่งกับน้อง พ่ีจะขอตายเป็นผีก่อนน้อง”   
             (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 73-74) 
           
  นอกจากรูปสมบัติอันเป็นที่ชื่นชมและเลื่องลือแล้ว เจ้าหล้าฯ ยังมีความสามารถ          
เชิงกวีในการรังสรรค์งานประพันธ์ได้หลากหลายและไพเราะงดงาม สมกับการมีเชื้อสายเจ้าที่ต้อง             
มีความรู้ความสามารถควบคู่บารมี ดังบทสนทนาที่เจ้าหล้าฯ ได้กล่าวกับเจ้าจันท์ถึงการเขียนนิราศ                
“เจ้าหล้าอินทะ”ที่มเีจตนามุ่งประพันธ์เพ่ือแสดงความรักท่ีมีต่อเจ้าจันท์ ที่ว่า   
           
   “พ่ีจะคิดอ่านแต่งแปลงเป็นนิราศ”     
   “...พ่ีจะใส่ทั้งค่าวทั้งครรโลง เหมือนพญาโลมวิสัยใส่ไว้  
   ในครรโลงหงส์ผาดํา พี่จะเก็บความละเอียดเหมือนเจ้าสุริยวงษ์ 
   ใส่ไว้ในค่าวหงส์หิน พ่ีจะใส่น้องรักพ่ี พ่ีจะใส่ถ้อยกินใจเหมือน  
   พญาพรหมใสไว้ในค่าวสี่บท น้องรักพ่ี แก้วตาแก่นใจชายพี่นี้เฮย 
   พ่ีจะแต่งสร้างขึน้ไว้ก็เพ่ือน้องคนเดียวเท่านั้น”   
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 54) 
 
  นอกจากนี้ยังปรากฏบทสนทนาที่แสดงคุณสมบัติอันน่ายกย่องของเจ้าหล้าฯ ในเรื่อง
การรักศักดิ์ศรีมีคุณธรรม การเป็นสุภาพบุรุษและมองการณ์ไกล เห็นได้จากเหตุการณ์เมื่อเจ้าจันท์
ได้รับคําสั่งจากเจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางที่ห้ามมิให้นางคบหากับเจ้าหล้าฯ ด้วยความคับแค้นใจ                   
เจ้าจันท์จึงคิดชวนเจ้าหล้าฯหนีเข้าป่าไปด้วยกัน ทว่าเจ้าหล้าฯ ได้ทัดทานเจ้าจันท์ไม่ให้กระทําเช่นนั้น
เพ่ือรักษาศักดิ์ศรีและขัตติยะตระกูลชาติเชื้อของเจ้าจันท์ไม่ให้มัวหมอง ดังนี้   
           
   “มันบ่ดีกับน้อง คิดดูดีฟังพ่ีถี่หนําเทอะเจ้า น้องรักพ่ีเฮย   
   พ่ีเป็นชาย การเสียหายบ่ตกกับพี่ แต่น้องเป็นสาว    
   ขาวฟองฟูเนื้ออ่อนเนียนฝ้ายพี่เฮย      
   เจ้าพ่อเจ้าแม่ ขัตติยะตระกูลชาติเชื้อน้องเล่า   
   ฝูงเขาจะเอาหน้าไปซุกไว้ที่ไหน     
   พ่ีทําบ่ได้ พ่ีรักน้อง พ่ีรักถึงหน้าตา ขัตติยะนาฏน้อง    
   บ่ใช่พี่นี้ขี้ขลาดกลัวตาย...”     
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น.73) 
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  บทสนทนาของเจ้าหล้าฯที่แสดงถึงความมุมานะไม่ยึดติดในยศศักดิ์และยอมรับ
สภาพความเป็นจริงของชีวิตด้วยการสมัครเข้าทํางานเป็นเสมียนบริษัทป่าไม้ โดยหวังว่าหากเก็บออม
เงินทองได้เพียงพอจะอาสาพาเจ้าจันท์ไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนด้วยตนเอง ดังนี้  
           
   “มันหนักนักเจ้าจันท์น้องพ่ี      
   เป็นเจ้าปลายเชื้อ เป็นแตงปลายเถา     
   เงินทองบกพร่องบางเบาไปหมดแล้ว    
   รายได้รายมีเคยไดเ้คยมีก็โดนริบไปหมด     
   พ่ีจะกระทําเพียรเอา เจ้าจันท์น้องพ่ี    
   พ่ีจะพาน้องไปไหว้พระธาตุอินทร์แขวน     
   ขอแต่น้องรอพ่ีก่อน พ่ีไปเป็นเสมียนป่าไม้เพ่ือเก็บเงินเก็บทอง” 
                                              (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 65) 
           
  4) ฉาก (Setting) 
  นวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ใช้ดินแดนล้านนาใน
สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น เมื่อครั้งที่ล้านนายังอยู่ภายใต้การปกครองของสยาม โดยมีบางกอกหรือ
กรุงเทพฯ เป็นศูนย์กลางฉากของเรื่อง ความขัดแย้งของสองอาณาจักรส่งผลให้เกิด ฉากนาฏการ1           
ที่สําคัญๆ ในแต่ละสถานที่และช่วงเวลาอันเป็นโครงเรื่องและนําไปสู่แนวคิดของเรื่องดังนี้ 
  ฉากสถานที่และช่วงเวลาที่เจ้าจันท์ล้มป่วยในวัยเยาว์ในคุ้มที่พํานัก ซึ่งเป็นช่วงเวลา
สําคัญที่จะทําให้ผู้อ่านทราบว่าตัวละครสําคัญมีภูมิหลังอย่างไร ช่วงเวลาต่อเนื่ องจากอาการป่วยของ
เจ้าจันท์คือ เจ้าแม่ของเจ้าจันท์ได้นิมิตว่าพระนางเทวีจันทะยอดฟ้ามาปรากฏและกล่าวถึงผมหอม          
และพระธาตุอินทร์แขวน เจ้าแม่ของเจ้าจันท์จึงอธิษฐานบนบานว่า หลังจากเจ้าจันท์หายป่วยจะให้            
เจ้าจันท์ไว้ผมหอมยาววา เพ่ือนําไปบูชาพระธาตุฯ ดังนี้   

จนเมื่อเริ่มข้ึนสาวอายุสิบห้า ครั้งนั้นเจ้านางหล้าผู้งามเลิศลบล่มสวรรค์
เจ็บป่วยล้มไข้นอนยาวนับได้พอไคว่ถึงสองเดือนสามเดือน ผอมเหลืองแขนลีบ
เหมือนขานกส้อมหมอสารพัดหมอ ทั้งหมอยาพ้ืนเมืองประจําคุ้ม หมอชาวไทย
ใต้หรือแม้แต่หมอบาทหลวงมิชชันนารีก็รักษาบ่หาย...กระทําสร้างอย่างใดก็บ่
หาย วิตกเศร้าหมองจึงบังเกิดท่ัวคุ้ม...     

                                                           
1  ฉากนาฏการหมายถึง เหตุการณ์ที่มีตัวละครตัวหนึ่งกระทําเพียงลําพังหรือกระทํากับตัวละครอื่น ๆ ที่เริ่มดําเนิน
และจบลงในแต่ละช่วงเหตุการณ์ และจะต้องมีฉากสถานที่รองรับ ฉากนาฏการหนึ่งจะมีกี่ฉากสถานที่นั้น                    
ก็สุดแล้วแต่เหตุการณ์ที่เกิดขึ้น (จักรกฤษ ดวงพัตรา,2544:166-167) 
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 “ตกดึกคืนหนึ่งเจ้าแม่ของลูกก็ฝัน ฝันว่านางเทวีจันทะยอดฟ้ามาบอก
ว่าผมหอม อินทร์แขวน ผมหอม อินทร์แขวน เจ้าแม่สะดุ้งตื่นแล้วปลุกพ่อ พ่อก็
ให้คนไปตามปู่หมอเฒ่าครูทายเข้ามา” ตามคําบอกเล่าของเจ้าหมอปู่หมอเฒ่า
ทายว่าเจ้าจันท์จะต้องเลี้ยงผมหอมเหมือนนางเทวีจันทะยอดฟ้า จะต้องตัดผม
บูชาพระธาตุอินทร์แขวน อันหมายแทนพระธาตุแก้วปีเกิด เจ้าพ่อเจ้าแม่ก็เลย
ยอมือขึ้นไหว้สาอาราธนาพระธาตุอินทร์แขวน มาปกปักเจ้านางหล้าลูกน้อย 
บนบานว่าถ้าแก้วงามช้อยห่อมหาย  พระองค์ทองสองสายจะให้ไว้ผมหอมโลม
ถนอมลูบเลี้ยงเกลี้ยงเกล้า  เอาผมหอมไปตัดบูชาพระธาตุอินทร์แขวน  
     (มาลาคําจันทร์, 2555, น.73) 

 

ฉากนาฏการนี้เป็นเหตุผลที่ทําให้ผู้อ่านทราบว่า เหตุใดเจ้าจันท์จึงต้องเดินทางไป
บูชาพระธาตุอินทร์แขวน         
  ฉากนาฏการที่สําคัญต่อมาคือ การเข้ามาของพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งที่ส่งผลกระทบหรือ
สร้างความขัดแย้งต่อเจ้าจันท์ซึ่งได้รับคําสั่งจากเจ้าพ่อของนางห้ามมิให้นางคบหากับเจ้าหล้าฯ ชาย
คนรักและต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเพ่ือรักษาความมั่นคงของบ้านเมืองที่กําลังระส่ําระสายเอาไว้ 
           
   เจ้าพ่อของลูก เจ้าผู้ปลูกฝังกล่อมเกลี้ยงเลี้ยงจนลูกเติบใหญ่  
   เจ้าพ่อชังชาวใต้ เจ้าพ่อมึนชาเจ้าหล้าอินทะหาว่า   
   ลดตัวจากหงส์เป็นกา แต่เจ้าพ่อกลับยอมยอบตัวค้อมหัว  
   ให้พ่อเลี้ยงพ่อล้าง เจ้าพ่อเห็นแก่ข้าคนม้าช้างของมันฤา   
   จึงถือทักยักษ์ร้ายกลายเป็นเจ้าตนบุญมาค้ําหนุนสมภารไปได้   
   จนอีกพักใหญ่ เจ้าแก้วแก่นไท้ทั้งสองพ่อแม่เจ้า   
   ก็ใช้ให้ข้าเก่าบ่าวแก่มาเรียกตัวลูก      
   จะฝังปลูกลูกรักให้เป็นเหย้าเป็นเรือนร่วมเรียงพ่อเลี้ยง  
   กล่อมเกลี้ยงหว่านล้อมกลับหวานเป็นขมฟังแล้ว   
   เกือบตายเป็นลมไปเมื่อนั้นยามนั้น     
        (มาลา คําจันทร์,2555, น.44) 

 
 ฉากนาฏการอันเป็นช่วงเวลาที่เจ้าจันท์ตัดสินใจเดินทางไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวน 

หลังจากที่เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ขอให้เจ้าจันท์แต่งงานกับพ่อเลี้ยงและจับได้ว่าเจ้าจันท์ลอบไปเยี่ยม
อาการป่วยของเจ้าหล้าฯ ชายคนรัก โดยเจ้าจันท์ยอมรับที่จะแต่งงานกับพ่อเลี้ยงแต่ก็ตั้งเงื่อนไขที่จะ
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ขอปูผมหอมลอดพระธาตุฯ เสียก่อน โดยหวังว่าจะสามารถประวิงเวลาการแต่งงานของนางกับ
พ่อเลี้ยงออกไปได้  

  ค่ําวันนั้น พ่อเลี้ยงพลันปรากฏที่เรือนหลวงคุ้มใหญ่    
   พูดจาจูงใจเจ้าพ่อจนเออออว่าควรรีบแต่ง    
   เจ้าพ่อหนอ ยอมงออ่อนง้อต่อมันจนเจ้าจันท์ใคร่ไห้   
   “ลูกขอเลื่อนไปสักสองปีก่อนเทอะ เจ้าพ่อ”    
           “ลูกลักหนีไปหาเจ้าหล้า ลูกผิดคําพ่อแล้ว เจ้าจันท์”   
   เจ้าจันท์ข่มก้อนไห้ลงคอ ตัดสินใจฉับพลันขอพ่ึงพระธาตุเจ้า  
   “เอาเทอะเจ้าพ่อ ลูกขออย่างเดียว     
   ขอเสี่ยงบุญเสี่ยงกรรมปูผมลอดพระธาตุ    
    ลอดแล้วจะแต่งกับพ่อเลี้ยง”     
                    (มาลา คําจันทร์, 2555, น. 99-100)
           
  ฉากนาฏการสุดท้ายท่ีสําคัญอีกฉากหนึ่ งซึ่ งถือได้ว่าเป็นจุดสุดยอด ( Climax)                 
ในนวนิยายเรื่องนี้คือ ฉากท่ีเจ้าจันท์ทําพิธีปูผมหอมลอดพระธาตุอินทร์แขวน อันเป็นจุดหมายปลายทาง
ในการเดินทางไปนมัสการพระธาตุอินทร์แขวนตามท่ีเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ได้อธิษฐานบนบานไว้ กอปรกับ
ความศรัทธาอันแรงกล้าต่อพระธาตุฯของเจ้าจันท์ท่ีมั่นใจว่าตนจะสามารถปูผมลอดพระธาตุฯได้ และ             
จะได้กลับไปครองคู่กับเจ้าหล้าฯ คนรัก แต่เจ้าจันท์ก็ไม่สามารถปูผมลอดพระธาตุฯ ตามท่ีคาดหวังไว้ได้
           
   นางพ่ีเลี้ยงรู้ใจรีบแก้มวยผม     
   ผมหอมยาววาหลั่งเลื้อยลงไหล่เลยหลัง    
   ผมหอมเหมือนเส้นไหมต้องแดดวะวาบ     
   เล็กละเอียด หอมกรุ่นละมุนลม     
   เจ้าคนงามล่มภพลบสวรรค์ เจ้าก็พลันกอบเอาผมหอม  
   กอบถนอมเต็มกํามือมากลั้นใจอธิษฐาน สูดลมหายใจยาว ๆ  
   เยือกหนาวสะท้านลม...แดดส่อง ลมพัดโกรกจนผมหอมปลิวไหว  
   ครั้นวางคําแล้วตั้งจิตเที่ยงมั่น     
   เรียกเอาพ่ีเลี้ยงมาช่วย ถือปลายผม คุกเข่าลง    
   หน้าแนบพื้นแล้วปูผมลอด  ผมลอดบ่ได้    
                    (มาลา คําจันทร์,2555, น.131-132)
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5) แนวคิดของเรื่อง (Theme) 
 เมื่อได้ประมวลองค์ประกอบหรือโครงสร้างของนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม               

นิราศพระธาตุอินทร์แขวนจะเห็นไดว้่า ผู้ประพันธ์ได้สะท้อนแนวคิดหลักของเรื่องผ่านตัวละครสําคัญ
คือเจ้าจันท์ที่ตั้งสัจจะไว้ผมหอมยาววาเพ่ือนําไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนตามคําบนบานของเจ้าแม่
ของเจ้าจันท์ เจ้าจันท์ต้องอาศัยพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งที่หลงรักและเร่งรัดการแต่งงานกับนางมาช่วยกอบกู้             
ความมั่นคงของบ้านเมืองไว้ เจ้าจันท์จึงตั้งเงื่อนไขที่จะขอเดินทางไปปูผมลอดพระธาตุฯ เสียก่อนแล้ว
จะกลับมาแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเมื่อเจ้าจันท์เดินทางไปถึงพระธาตุอินทร์แขวนนางได้ตั้งจิตอธิษฐานว่า
หากตนปูผมลอดพระธาตุฯ ได้สําเร็จก็จะกลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ หากปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่ได้ 
ก็จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง เมื่อเจ้าจันท์ไม่สามารถปูผมหอมลอดพระธาตุฯได้เจ้าจันท์จึงตัดสินใจ
แต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามสัจจวาจาที่ให้ไว้  ถึงแม้ว่าพ่อเลี้ยงจะยินยอมให้นางกลับไปครองรักกับ                
เจ้าหล้าฯ ก็ตามจึงกล่าวได้ว่า นวนิยายเรื่องนี้มุ่งสะท้อนแนวคิด “การรักษาสัจจะอันเป็นคุณธรรม
และศักดิ์ศรีที่มีค่ายิ่งของความเป็นมนุษย์”       
   

                                           
2.2 การเล่าเรื่องและโครงสร้างของบทละครสมัยใหม่เรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศ -            

พระธาตุอินทร์แขวน ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์   
            

2.2.1 การเล่าเรื่อง (Narrative)     
ผู้ประพันธ์บทละครได้แบ่ง เนื้อหาของเรื่องออกเป็น 3 ตอน หรือ 3 องก์                         

ในแต่ละองก์จะดําเนินเรื่องหรือเล่าเรื่องด้วยพฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละครเป็นฉากย่อยๆ 
ดังนี้ 

 องก์ท่ี 1         
  ฉากที่ 1 เปิดเรื่องที่คุ้มที่พํานักของเจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์ เจ้าน้อยซึ่งเป็นน้องชาย       
ของเจ้าพ่อเจ้าจันท์ เข้ามาขอพบเจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์เพ่ือบอกเล่าเรื่องราวที่ล้านนาถูกกรุงเทพฯ             
เข้าครอบงําจนหมดสิ้น เป็นช่วงเวลาเดียวกันที่เจ้าจันท์ในวัย 15 ปี ล้มป่วยลงอย่างกะทันหัน 
  ฉากที่ 2 เจ้าพ่อเจ้าแม่ทุ่มเทการเยียวยารักษาเจ้าจันท์ แต่อาการก็ไม่ได้ทุเลาลง 
  ฉากที่ 3 เจ้าน้อยมาขอพบเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์อีกครั้งหนึ่ง เพ่ือแจ้งว่าฝ่าย
กรุงเทพฯ ได้ใช้อํานาจส่งข้าหลวงมาดูแลการทําป่าไม้ ซึ่งรายได้จากการทําป่ าไม้อันเป็นรายได้หลัก    
ของล้านนา ต้องหมดสิ้นไปจากการใช้อํานาจที่กระทําต่อล้านนาของกรุงเทพฯ   
  ฉากที่ 4  อาการป่วยของเจ้าจันท์ทรุดหนักลงเป็นลําดับ โดยมีเจ้าหล้าอินทะเฝ้าดูแล
อาการของนางอย่างใกล้ชิด        
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  ฉากที่ 5 เจ้าแม่เจ้าจันท์นิมิตถึงพระนางเทวีจันทะยอดฟ้าแห่งสิบสองปันนาที่มา
ชี้แนะให้เจ้าจันท์ไว้ผมยาวหนึ่งวา เพ่ือตัดไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวน    
  ฉากที่ 6 เจ้าจันท์หายจากอาการป่วยไข้ เจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์เตรียมจัดงาน       
รับขวัญเจ้าจันท์          
  ฉากที่ 7 พ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งได้ขึ้นคุ้มมาพบเจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์เพ่ือขอมอบของกํานัล
อันสูงค่าให้กับเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ เจ้าจันท์กลับมาจากบูชาเจดีย์หลวงได้พบกับพ่อเลี้ยง 
พ่อเลี้ยงรู้สึกพึงใจเจ้าจันท์         
  ฉากที่ 8 เจ้าจันท์ไปพบเจ้าหล้าฯ คนรัก และบอกให้เจ้าหล้าฯ ได้รู้ว่าได้พบกับ
พ่อเลี้ยงบนคุ้ม          
  ฉากที่ 9 สีมายกับฟองคําพ่ีเลี้ยงเจ้าจันท์สนทนากันถึงลักษณะท่าทีของพ่อเลี้ยง         
ที่ทั้งสองคนไม่พอใจ         
  ฉากที่ 10 เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์จัดงานรับขวัญเจ้าจันท์ เมื่ออายุครบ 20 ปี              
โดยมีพ่อเลี้ยงและเจ้าหล้าฯ เข้าร่วมงานด้วย       

 องก์ท่ี 2         
  ฉากที่ 1 ฟองคํากับสีมายสนทนากันถึงความห่วงใยเจ้าจันท์ เมื่อเห็นท่าทีเจ้าพ่อ          
เจ้าแม่ของเจ้าจันท์พึงพอใจในความมั่งค่ังของพ่อเลี้ยง     
  ฉากที่ 2 เจ้าพ่อเจ้าจันท์บอกกล่าวให้เจ้าจันท์รับรู้ถึงฐานะที่ตกต่ําของตนว่า          
เป็นผลมาจากมาจากล้านนาถูกกรุงเทพฯ เข้าครอบงํา เจ้าพ่อเจ้าจันท์บอกเล่าถึงความไม่พอใจที่          
เจ้าหล้าฯ คนรักของเจ้าจันท์มีฐานะตกต่ําลงจนถึงขั้นไปเป็นเสมียนป่าไม้ให้กับข้าหลวงจากกรุงเทพฯ 
ทั้งท่ีมีเชื้อสายเจ้าของล้านนา        
  ฉากที่ 3 เจ้าจันท์ไปสอบถามความจริงกับเจ้าหล้าฯ เจ้าหล้าฯ ยอมรับด้วยเหตุผลว่า
จะพากเพียรทํางานเพื่อสะสมเงินทองพาเจ้าจันท์ไปไหว้พระธาตุอินทร์แขวน   
  ฉากที่ 4 สีมายบอกฟองคําว่าพบพ่อเลี้ยงกําลังสนทนาอยู่กับเจ้าพ่อของเจ้าจันท์     
เกรงว่าจะเป็นการสนทนาที่เกี่ยวข้องกับเจ้าจันท์      
  ฉากที่ 5 พ่อเลี้ยงขึ้นคุ้มมาแจ้งกับเจ้าจันท์ว่า เจ้าพ่อของเจ้าจันท์รับของหมั้นหมาย
ของตนและรับปากยกเจ้าจันท์ให้กับตนแล้ว เจ้าจันท์ตั้งเงื่อนไขว่าจะยอมแต่งก็ต่อเมื่อได้ไปบูชา          
พระธาตุอินทร์แขวนเสียก่อน        
  ฉากที่ 6 เจ้าจันท์ได้ไปพบเจ้าหล้าฯ เพ่ือแจ้งเรื่องราวที่ตนจะต้องแต่งงานกับ
พ่อเลี้ยง เจ้าจันท์ชักชวนให้เจ้าหล้าฯ พาตนหนีไปจากคุ้ม แต่เจ้าหล้าฯ ได้เตือนสติไว้  
  ฉากที่ 7 เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ให้เจ้าจันท์ไปพบ เพ่ือบอกกล่าวให้เจ้าจันท์
แยกแยะระหว่างความรักส่วนตนกับหน้าที่ที่จะต้องทําให้บ้านเมืองรอดพ้นจากความตกต่ําด้วยการ
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แต่งงานกับพ่อเลี้ยง เจ้าจันท์รับปากว่าจะทําตามที่เจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางต้องการ  
  ฉากที่ 8 เจ้าจันท์สนทนากับนางฟองคําพ่ีเลี้ยง ถึงเหตุผลที่ต้องรับคํากับเจ้าพ่อ                 
เจ้าแม่ของนางว่าจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง แต่เจ้าจันท์จะประวิงเวลาให้พ่อเลี้ยงพานางไปบูชาพระธาตุฯ     
เสียก่อน หากปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ อาจมีหนทางท่ีจะได้ไม่ต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยง  
  ฉากที่ 9 เจ้าหล้าฯ มารอพบเจ้าจันท์ แต่เจ้าจันท์ไม่อาจลงไปพบได้ เพราะได้รับปาก
กับเจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางไว้แล้วว่า จะไม่ไปพบหน้าเจ้าหล้าฯ อีก    
  ฉากที่ 10 เจ้าแม่ของเจ้าจันท์ให้เจ้าจันท์ไปพบ เพ่ือมอบปิ่นมาศขัดเกล้าของ           
หมั้นหมายที่พ่อเลี้ยงมอบให้ แต่เจ้าจันท์ไม่รับไว้      
  ฉากที่ 11 สีมายพ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์ไปสืบข่าวถึงความเป็นมาของพ่อเลี้ยงกับ             
หม่องเลย์คนรับใช้ของพ่อเลี้ยง แต่ไม่เป็นผล       
  ฉากที่ 12 เจ้าหล้าฯ เขียนจดหมายมาตัดพ้อเจ้าจันท์ว่าลืมรักเก่า เพราะหลงใหล             
กับทรัพย์สินของพ่อเลี้ยง         
  ฉากที่ 13 คําปันบ่าวของเจ้าหล้าฯ มาแจ้งแก่ฟองคําพ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์ว่า             
เจ้าหล้าฯ ล้มป่วย         
  ฉากที่ 14 เจ้าจันท์รีบไปดูอาการเจ้าหล้าฯ ด้วยความร้อนใจ   
  ฉากที่  15 เจ้าแม่เจ้าจันท์นําผ้าซิ่นลุนตยาของกํานัลจากพ่อเลี้ยงมามอบให้            
เจ้าจันท์ใช้นุ่ง เจ้าจันท์รับผ้าไว้ โดยบอกกล่าวกับเจ้าแม่ของนางว่า หากวันใดนางนุ่งผ้าซิ่นลุนตยาผืนนี้ 
แสดงว่าวันนั้นนางปลงใจที่จะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง      
  ฉากที่ 16 สีมายไปพบหม่องเลย์อีกครั้ง และได้รับรู้ถึงความอารีมีน้ําใจของพ่อเลี้ยง
จากหม่องเลย์ 

 องก์ท่ี 3         
  ฉากที่ 1 ในป่าระหว่างทางไปพระธาตุอินทร์แขวน ตอนกลางคืนขณะพักแรม               
เจ้าจันท์สนทนากับนางฟองคําพ่ีเลี้ยงที่เดินทางไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนด้วยกัน ฟองคําแสดง
อาการชิงชังรังเกียจพ่อเลี้ยง เจ้าจันท์สงสัยถึงความเป็นมาของพ่อเลี้ยง    
  ฉากที่ 2 ฟองคําไปหาหม่องเลย์คนรับใช้ของพ่อเลี้ยง เพ่ือสอบถามถึงความเป็นมา
ของพ่อเลี้ยง แต่ได้รับรู้เพียงว่าพ่อเลี้ยงเคยผ่านการแต่งงานมาก่อน และยังมีความรู้ในการอ่านเขียน
ไดเ้ป็นอย่างด ี          
  ฉากที่ 3 นางฟองคํากลับมารายงานถึงข้อมูลเกี่ยวกับพ่อเลี้ยง เจ้าจันท์กล่าวกับ          
นางฟองคําถึงความม่ันใจว่า นางจะสามารถปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ในวันรุ่งขึ้น   
  ฉากที่ 4 กลางป่า เวลากลางวัน ข่าว้าโจรป่าได้ดักปล้นขบวนเดินทางของเจ้าจันท์ 
พ่อเลี้ยงและพลดาบที่ติดตามมากับขบวนเข้าต่อสู้กับโจรป่า ส่งผลให้โจรป่าล้มตายไปจํานวนหนึ่ง           
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เจ้าจันท์ช่วยพยาบาลพ่อเลี้ยงซึ่งได้รับบาดเจ็บจากการเข้าต่อสู้กับโจรป่า เจ้าจันท์พยายาม             
คาดคั้นพ่อเลี้ยงถึงสถานะและตัวตนที่แท้จริงของพ่อเลี้ยง แต่พ่อเลี้ยงบ่ายเบี่ยงไม่ยอมตอบ                       
เพียงแต่ให้คํามั่นว่า หากเจ้าจันท์ปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ ตนจะให้เจ้าจันท์กลับไปหาเจ้าหล้าฯ             
ชายคนรัก          
  ฉากที่ 5 เจ้าจันท์ พ่อเลี้ยง และนางฟองคําเดินทางถึงพระธาตุอินทร์แขวน เจ้าจันท์
พบว่า พระธาตุฯ ที่นางเฝ้ารอไม่ได้งดงามอย่างที่คิด  แต่เจ้าจันท์ก็ยังศรัทธาที่จะปูผมลอดพระธาตุ ฯ     
ที่ทรุดโทรมนั้น เจ้าจันท์อธิษฐานต่อหน้าพระธาตุฯ ว่า หากนางปูผมลอดพระธาตุฯ ได้สําเร็จ ขอให้
นางได้กลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ        
  ฉากที่ 6 เจ้าพ่อกับเจ้าแม่ของเจ้าจันท์สนทนากันถึงเจ้าจันท์ที่หลังจากกลับมาจาก
การบูชาพระธาตุฯ แล้ว ก็เก็บตัวไม่ยอมออกมาพบปะผู้ใด และไม่แน่ใจว่า ในวันนี้ วันที่เจ้าจันท์จะให้
คําตอบกับพ่อเลี้ยง เจ้าจันท์จะตอบรับการแต่งงานกับพ่อเลี้ยงหรือไม่ พ่อเลี้ยงเข้ามาบอกกล่าวกับ           
เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ว่า ไม่ว่าเจ้าจันท์จะตอบว่าอย่างไร ตนก็ยอมรับได้ทั้งสิ้น   
  เจ้าจันท์นุ่งผ้าซิ่นลุนตยาออกมาพบเจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางและพ่อเลี้ยง เพ่ือให้
คําตอบ พ่อเลี้ยงทวนคํามั่นกับเจ้าจันท์ขึ้นอีกครั้งว่า ไม่ว่าเจ้าจันท์จะปูผมลอดพระธาตุฯ ได้หรือไม่ 
ตนก็ยินยอมที่จะให้เจ้าจันท์แต่งงานกับเจ้าหล้าอินทะ เจ้าจันท์ปฏิ เสธคําของพ่อเลี้ยง และยืนยัน             
สัจวาจาที่ให้ไว้ว่า หากปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ นางจะแต่งงานกับเจ้าหล้าฯ หากปูผมลอดพระธาตุฯ 
ไม่ได้ ก็จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง และขอนําปิ่นมาศขัดเกล้าที่พ่อเลี้ยงมอบให้ไปแลกกับเงินที่จะ
นํามาบูรณะพระธาตุฯ ให้กลับมางดงามดังคําเล่าลือ        
  เจ้าจันท์ทรุดลงกับพ้ืนแล้วเปล่งคําอธิษฐานทั้งน้ําตาว่า ขอให้ผลจากการบูรณะ            
พระธาตุฯ ที่เจ้าจันท์ได้ตั้งปณิธานเอาไว้ จงหนุนนําให้นางกับเจ้าหล้าอินทะได้ครองรักกันอีกครั้งใน          
ชาติภพหน้า           

 

2.2.2 โครงสร้างของบทละครสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ-
อินทร์แขวน ของคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

          
  1) โครงเรื่อง (Plot)       
  บทละครปูพ้ืนเรื่อง ( exposition) ด้วยการให้ตัวละคร 3 ตัว คือ เจ้าพ่อเจ้าแม่ของ
เจ้าจันท์ และเจ้าน้อยน้องชายของเจ้าพ่อเจ้าจันท์ปรึกษาหารือกันในประเด็นความขัดแย้ง  (conflict) 
สําคัญระหว่างสองอาณาจักร คือ รัตนโกสินทร์หรือกรุงเทพฯ ที่เข้ามาครอบงําล้านนาโดยยึด
ผลประโยชน์จากการทําป่าไม้อันเป็นรายได้หลักของดินแดนล้านนาไปจนหมดสิ้น ส่งผลให้เจ้าพ่อของ
เจ้าจันท์และเจ้านายคนอ่ืนๆ ของล้านนาขาดแคลนทุนทรัพย์สําหรับใช้สอยและเลี้ยงดูข้าทาสบริวาร
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  ในช่วงเวลาเดียวกันนั้น พ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งได้เข้ามาช่วยกอบกู้ความระส่ําระสายเอาไว้                   
การเข้ามาของพ่อเลี้ยงได้ก่อให้เกิดความขัดแย้งที่ทวีความรุนแรงมากขึ้น (rising action) ระหว่าง                       
เจ้าจันท์กับเจ้าพ่อและเจ้าแม่ของนาง เพราะเจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ขอร้องให้เจ้าจันท์เลิกคบหากับ
เจ้าหล้าฯ ชายคนรัก และแต่งงานกับพ่อเลี้ยงชายที่นางไม่ได้รัก    
  จุดวิกฤติ (crisis) ของเรื่องเกิดขึ้นเมื่อเจ้าจันท์ตัดสินใจรับปากกับเจ้าพ่อเจ้าแม่              
ของนางว่าจะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง แต่ขอโอกาสให้นางได้ไปนมัสการพระธาตุอินทร์แขวนเสียก่อน 
เพ่ือหวังที่จะประวิงเวลาการแต่งงานออกไป โดยเจ้าจันท์ก็มั่นใจว่าตนมีบุญพอที่จะปูผม ลอด                  
พระธาตุฯ ได้สําเร็จ และคงมีโอกาสได้แต่งงานกับเจ้าหล้าอินทะคนรัก    
  พ่อเลี้ยงได้พาเจ้าจันท์เดินทางไปตามเงื่อนไข กระทั่งเดินทางถึงพระธาตุฯ                    
ความขัดแย้งระหว่างตัวละครกับชะตากรรมซึ่งเป็นจุดสูงสุดของอารมณ์ (climax) ได้เกิดขึ้นเมื่อ               
ผมหอมของเจ้าจันท์ไม่สามารถที่จะปูลอดพระธาตุฯ ดังที่นางคิดไว้    
  เหตุการณ์ดําเนินมาถึงจุดคลี่คลายของเรื่อง (falling action) เมื่อเจ้าจันท์เดินทาง
กลับมาถึงคุ้มหลวงและปลงใจแต่งงานกับพ่อเลี้ยงตามสัจจะวาจาที่ได้ให้ไว้ต่อหน้าพระธาตุฯ ทั้งที่
ได้รับทางเลือกจากพ่อเลี้ยงให้กลับไปหาคนรักแล้วก็ตาม      
  บทสรุป (resolution)  ของเรื่องจบลงตรงที่เจ้าจันท์ไม่สมหวังในความรักและ                 
ได้กล่าวถ้อยคําอธิษฐานต่อพระธาตุฯ ขอให้นางกับเจ้าหล้าฯ คนรักได้ครองรักกันอีกครั้งในชาติหน้า 
  

2) ตัวละคร (Character)      
  ตัวละครในบทละครสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน               
มีทั้งตัวละครสําคัญและตัวละครประกอบ ดังนี้ 

 ตัวละครส าคัญ        
  เจ้าจันท์ เจ้าจันท์ในบทละครสมัยใหม่ยังมีลักษณะที่ซับซ้อนเหมือนกับนวนิยาย             
ต้นเรื่อง คือการยึดมั่นอยู่ในความสัตย์ แต่ด้วยความเยาว์วัยทําให้ เจ้าจันท์มีลักษณะนิสัยที่วู่วาม                
เอาแต่ใจของตน อีกทั้งมีความเชื่อมั่นในตนเองสูง แต่เมื่อเรียนรู้ว่าหน้าที่ของตนในฐานะขัตติยะนารี
ควรจะต้องปฏิบัติอย่างไร เจ้าจันทจ์ึงเลือกที่จะทําหน้าที่เพ่ือบ้านเมืองมากกว่าทําตามใจตนเอง 
  พ่อเลี้ยง พ่อค้าเชื้อสายพม่าผู้มั่งคั่งในบทละครยังคงเป็นตัวละครที่หลากบุคลิก
เช่นเดียวกับนวนิยายต้นเรื่อง ทั้งหลงใหลในความงามของเจ้าจันท์ การโอ้อวดความมั่งคั่งร่ํารวยและ
เข้าใจว่าทรัพย์สมบัติของตนจะสามารถซื้อใจของเจ้าจันท์ให้หันมาสนใจตนได้ แต่เมื่อได้ประจักษ์ว่า
ความเข้าใจนั้นไม่ถูกต้อง พ่อเลี้ยงจึงแสดงความเสียสละด้วยการยินยอมให้เจ้าจันท์กลับไปหา               
เจ้าหล้าฯ ชายคนรัก         
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 เจ้าหล้าอินทะ เจ้าหล้าในบทละครยังมีลักษณะเหมือนนวนิยายต้นเรื่องคือ                 
เป็นชายหนุ่มรูปงามคนรักของเจ้าจันท์ที่มีพร้อมทั้งความรู้ความสามารถอีกทั้งงดงามด้วย
กิริยามารยาทมีความมานะ อดทน และม่ันคงในความรัก     
  ตัวละครประกอบ       
  ผู้ประพันธ์ยังคงตัวละครประกอบที่มีความสัมพันธ์กับตัวละครสําคัญซึ่งทําให้
เรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับตัวละครสําคัญเคลื่อนไหวหรือดําเนินไปสู่จุดหมายปลายทาง 
ได้แก่เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ นางฟองคําพ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์ นอกจากนี้ ผู้ประพันธ์บทละคร            
ยังได้เพ่ิมตัวละครประกอบขึ้นอีก 3 ตัว ได้แก่ เจ้าน้อย สีมาย และหม่องเลย์   
  เจ้าน้อย น้องชายของเจ้าพ่อของเจ้าจันท์ เจ้าน้อยเป็นผู้นําเหตุการณ์ความขัดแย้ง
ระหว่างกรุงเทพฯ กับล้านนามาหารือกับเจ้าพ่อของเจ้าจันท์ เพ่ือบอกเล่าถึงความเดือดร้อนของ
ล้านนาอันเป็นสาเหตุที่เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ต้องยกเจ้าจันท์ให้กับพ่อเลี้ยง ตัวละครเจ้าน้อยในบทละคร
จึงช่วยในการดําเนินเรื่องแทนการบรรยายเหตุการณ์ความขัดแย้งของสองอาณาจักรในนวนิยาย           
ต้นเรื่อง           
  สีมาย พ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์มีบทบาทเป็นผู้ดูแลเจ้าจันท์เช่นเดียวกับฟองคํา นอกจาก
ผู้ประพันธ์บทละครจะสร้างตัวละครตัวนี้ขึ้นมาเพ่ือสร้างความครื้นเครงแล้ว ยังช่วยให้ผู้ อ่านรับรู้ถึง
คุณสมบัติของเจ้าหล้าจากการชื่นชมและยกย่องของนางแทนการบรรยายของผู้ประพันธ์ใน                
นวนิยายต้นเรื่อง          
  หม่องเลย์ ผู้ติดตามรับใช้พ่อเลี้ยง นอกจากตัวละครตัวนี้จะเป็นตัวละครที่ช่วย        
สร้างความครื้นเครงแล้ว หม่องเลย์ยังเป็นผู้ที่มีส่วนในการสนับสนุนและชี้ชวนให้เจ้าจันท์ได้เห็น
คุณสมบัติของพ่อเลี้ยงแทนการบรรยายของผู้ประพันธ์ในนวนิยายต้นเรื่อง   
            

3) บทสนทนา (Dialogue) 
 บทสนทนาของตัวละครสําคัญที่แสดงให้เห็นลักษณะนิสัยของตัวละครในบทละคร

สมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ยังคงมีลักษณะเช่นเดียวกับบทสนทนา
ของตัวละครสําคัญในนวนิยายต้นเรื่อง โดยผู้ประพันธ์หยิบยกและดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง 
ดังนี้           
  เจ้าจันท์  บทสนทนาที่แสดงให้เห็นว่าเจ้าจันท์เป็นคนที่วู่วาม เอาแต่ใจตนเองและ 
ไม่ยับยั้งชั่งใจถึงผลได้ผลเสียที่จะตามมาจากการกระทําของตน ด้วยการชักชวนเจ้าหล้าฯ คนรัก            
หนีไปครองเรือนด้วยกัน เพ่ือให้รอดพ้นจากการที่เจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางขอร้องให้แต่งงานกับพ่อเลี้ยง 
ดังบทสนทนาที่ผู้ประพันธ์บทละครดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 
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  เจ้าจันท์  เจ้าพ่อ เจ้าแม่เป็นใจมัน เจ้าพ่อจะยกน้อง 
    ให้กับพ่อเลี้ยง น้องรักพ่ี น้องจะหนีเข้าเถื่อน 

ไปร่วมเรือนกับเจ้าพ่ี    
         (คณะศิลปศาสตร์, 2558, 13) 

 
  เจ้าจันท์  “เจ้าพ่อเจ้าแม่เป็นใจมัน”    

     “น้องรักพ่ี น้อยใจพ่อแม่ น้องตีแผ่จิตใจ  
     ชวนไปปลูกแตงปลูกเต้า     
     ชวนไปเอาเพศคนเยิงคนเถื่อน    
     ไปร่วมเรือนกับเจ้าพ่ี”    
         (มาลา คําจันทร์,2555, น.73) 

 
 จากบทสนทนาที่เปรียบเทียบกันข้างต้นจะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์บทละครยังคง

ใจความสําคัญของบทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องที่แสดงถึงลักษณะนิสัยวู่วาม เอาแต่ใจตนเองของ  
เจ้าจันท์ไว้อย่างครบถ้วน เพียงแต่ดัดแปลงบทสนทนาที่เป็นภาษาถิ่นเหนือหรือล้านนาที่ยากแก่การ
เข้าใจของคนทั่วไปเป็นภาษาไทยมาตรฐานที่สามารถสื่อสารหรือสร้างความเข้าใจกับผู้อ่าน/ผู้ชม          
ได้ง่ายยิ่งขึ้น 

 เมื่อเจ้าจันท์ได้เรียนรู้หน้าที่ของความเป็นขัตติยะนารีนางก็เลือกที่จะรักษาความอยู่
รอดของบ้านเมืองดังบทสนทนาที่ผู้ประพันธ์บทละครดัดแปลงจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 

          
  เจ้าจันท์       “ลูกรู้แล้วเจ้าพ่อ ลูกจะแต่งกับพ่อเลี้ยง”   

 เจ้าจันท์  ลูกรู้แล้วเจ้าพ่อ ลูกจะแต่งกับพ่อเลี้ยง   .  
     ....................................                                  
  เจ้าจันท์  ขัตติยะนารีชาติเชื้อมีหน้าท่ีต้องทํา  

   ลูกโตแล้วเจ้าพ่อ อายุซาวแล้ว  
   รู้เรื่องรู้ความหมดแล้ว ลูกจะทํา 
   หน้าท่ีของลูกแต่เจ้าพ่อของลูก  
   ลูกขอเวลาสามปี ขอให้ลูกได้มี 
   โอกาสได้มีโอกาสไปไหว้พระธาตุก่อน                                      
   ลูกขอเท่านี้เจ้าพ่อ เจ้าแม่     

       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.15) 
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         “ขัตติยะนารีชาติเชื้อมีหน้าท่ีต้องทํา    
          ลูกใหญ่แล้วเจ้าพ่อ อายุซาวแล้ว รู้เรื่องรู้ความหมดแล้ว 
          ลูกจะทําหน้าที่ของลูก ลูกขอเวลาสักสามปี  
          ขอลูกแต่งแปลงจิตใจใสดีกว่านี้ก่อน   
          ลูกขอเท่านี้แล เจ้าพ่อเจ้าแม่”    
                 (มาลา คําจันทร์, 2555, น.92) 

 เมื่อพิจาณาเปรียบเทียบบทสนทนาที่ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่องข้างต้น พบว่า 
ผู้ประพันธ์ยั งคงใจความสําคัญที่แสดงถึง อุปนิสัย อีกด้านหนึ่ งของเจ้าจันท์ที่ยอมเสียสละ                  
ความสุขส่วนตนเพ่ือประโยชน์ของส่วนรวม โดยรับปากกับเจ้าพ่อเจ้าแม่ของนางที่จะแต่งงานกับ
พ่อเลี้ยงเพ่ือผดุงความมั่นคงของบ้านเมืองเอาไว้ ที่น่าสังเกตคือ แม้ถ้อยคําหรือภาษาที่ปรากฏใน            
บทละครจะเป็นลักษณะของภาษาไทยมาตรฐาน แต่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ก็ยังคงถ้อยคําบางคํา
ที่แสดงถึงกลิ่นอายของความเป็นล้านนาเอาไว้ เช่น “อายุซาวแล้ว” ซึ่งคําว่า “ซาว” ในภาษาไทย            
ถิ่นเหนือ หมายถึง “ยี่สิบ” ในภาษาไทยมาตรฐาน 

 บทสนทนาที่แสดงให้เห็นว่า เจ้าจันท์เป็นหญิงสาวที่มีจิตใจมั่นคงในความรัก                  
ถึงแม้พ่อเลี้ยงจะพยายามดูแลและเอาใจใส่เจ้าจันท์ตลอดระยะทางไปบูชาพระธาตุฯ เจ้าจันท์ก็ยัง
ระลึกถึงแต่เจ้าหล้าฯชายคนรักไม่ผันแปร ดังคําอธิษฐานของเจ้าจันท์ก่อนที่จะทําพิธีปูผมลอด              
พระธาตุฯ ซึ่งผู้ประพันธ์บทละครหยิบยกมาจากนวนิยายต้นเรื่อง  ดังนี้   
           
   เจ้าจันท์  ข้าขอเสี่ยงบุญแก้วกุศลทองกองก่อ   
     แม้นว่าบุญห่อข้ากับเจ้าหล้าอินทะได้ร่วมกัน  
     ผมหอมยาววาของข้าได้ลอด   
     ขอจอมยอดพระธาตุเจ้า    
     ประจําปีเกิดจงรับแจ้งแด่เทอญ   
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.26) 

 บทสนทนาของเจ้าจันท์ที่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่หยิบยกมาจากนวนิยาย              
ต้นเรื่องดังกล่าว โดยไม่ได้ดัดแปลงใดๆ เป็นเพราะผู้ประพันธ์บทละครคงพิจ ารณาเห็นว่า                  
แม้บทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องที่หยิบยกมาใช้ในบทละครจะเป็นภาษาถิ่นเหนือหรือล้านนา                  
แต่ก็สามารถสื่อสารหรือสร้างความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมได้ 

 บทสนทนาที่แสดงถึงการรักษาสัจวาจาของเจ้าจันท์ จะเห็นได้จากบทสนทนาของ  
เจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยง หลังจากเจ้าจันท์ไม่สามารถปูผมลอดพระธาตุฯได้ และตัดสินใจที่จะแต่งงานกับ
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พ่อเลี้ยงตามสัจวาจาที่ได้ให้ไว้ต่อหน้าพระธาตุฯ ดังบทสนทนาของเจ้าจันท์กับพ่อเลี้ยงที่ผู้ประพันธ์ 
บทละครได้ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 
           
   เจ้าจันท์    สัจจะสูก็ส่วนสู สัจจะเราก็ส่วนเรา 
     มีเงินอย่างเดียวอย่ามากะเกณฑ์ 
     เอาแต่ใจใฝ่มักสัจจะแห่งเรา  
     ผมหอมลอดได้     
     เราจะแต่งกับเจ้าหล้าอินทะ   
     แต่ผมหอมลอดบ่ได้ 

    เราจะแต่งกับสู พ่อเลี้ยง    
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.27) 

 
  เจ้าจันท์  “สัจจะสูก็ส่วนสู สัจจะข้าก็ส่วนข้า   

     มีเงินอย่างเดียว อย่ามากะเกณฑ์   
     เอาแต่ใจใฝ่มัก สัจจะแห่งข้า   
     ผมหอมลอดได้ ข้าจะแต่งกับเจ้าหล้าอินทะ  
     บัดนี้ ผมหอมบ่อาจลอด    
     ข้าจะแต่งกับสูพ่อเลี้ยง”    
       (มาลา คําจันทร์,2555, น.13) 
           
  เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบบทสนทนาของเจ้าจันท์ในบทละครกับบทสนทนาใน          
นวนิยายต้นเรื่อง พบว่า ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ยังคงใจความสําคัญที่แสดงถึงการรักษา               
สัจจะวาจาของเจ้าจันท์ไว้ได้อย่างครบถ้วน บทสนทนาที่ผู้ประพันธ์นํามาดัดแปลงคือการใช้สรรพนาม
บุรุษที่ 1 ของเจ้าจันท์ จากเดิม “ข้า” เปลี่ยนเป็น “เรา”เพ่ือให้ล้อกับลักษณะภาษาไทยถิ่นใต้แต่เดิมที่
คู่สนทนาจะสนทนากันด้วยการใช้สรรพนามแทนผู้พูดว่า “เรา” และใช้สรรพนามแทนคู่สนทนาว่า 
“สู” การดัดแปลงสรรพนามในบทสนทนาดังกล่าว ก็เพ่ือให้สอดคล้องกับบริบทของผู้อ่าน/ผู้ชมซึ่งเป็น
คนภาคใต ้และบทสนทนาดังกล่าวยังแสดงให้เห็นถึงท่าทีท่ีอ่อนลงของเจ้าจันท์ที่มีต่อพ่อเลี้ยง 

 พ่อเลี้ยง  บทสนทนาที่แสดงให้เห็นถึงลักษณะของพ่อเลี้ยงที่อวดอ้างความมั่งคั่ง
ร่ํารวยด้วยการมอบปิ่นมาศขัดเกล้าค่าควรเมืองให้เจ้าพ่อของเจ้าจันท์ เพ่ือนําไปเป็นของหมั้นหมาย
ตนกับเจ้าจันท์และวางแผนที่จะจัดงานแต่งระหว่างตนกับเจ้าจันท์ให้ยิ่งใหญ่จนเป็นที่เลื่องลือ           
ทั่วเมืองเชียงใหม ่ซึ่งผู้ประพันธ์บทละครได้หยิบยกมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้  
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  พ่อเลี้ยง  วันที่ข้าแต่งกับเจ้าจันท์     
     ข้าจะเกณฑ์คนเข้าขบวนสักเจ็ดร้อย   
     ข้าจะเอาเมืองเชียงใหม่ดังเดือดเล่าลือสามปีบ่จบ 
             (คณะศิลปศาสตร์, 2558, 13) 
           
  บทสนทนาของพ่อเลี้ยงที่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่หยิบยกมาจากนวนิยาย            
ต้นเรื่องดังกล่าวโดยไม่ได้ดัดแปลงใดๆ เป็นเพราะผู้ประพันธ์บทละครคงพิจารณาเห็นว่า                       
แม้บทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องจะเป็นภาษาถิ่นเหนือหรือล้านนา แต่ก็สามารถสื่อสารหรือสร้าง
ความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมได้ 

 บทสนทนาที่แสดงถึงความรู้สึกน้อยใจและความเจียมตัวของพ่อเลี้ยงต่อท่าที               
หมางเมินที่เจ้าจันท์แสดงออกต่อตน ทั้งท่ีเฝ้าคอยดูแลและยอมเสี่ยงชีวิตเข้าต่อสู้กับโจรป่าเพ่ือปกป้อง
เจ้าจันท์ไว้ ดังบทสนทนาที่ผู้ประพันธ์บทละครได้ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 

          
   พ่อเลี้ยง  ข้ารู้ ข้าเข้าใจมาตลอด ข้ามันชาติเชื้อ 
     ต้อยต่ํา ข้าเป็นพ่อค้าบ่แม่นเชื้อเจ้า  
     ข้ามันคนบ่เลาบ่งามข้ามันมีเมียแล้ว 
     แต่ข้ารักเจ้าจันท์ รักซื่อรักใส 
     บ่เคยคดเค้ียว ข้ารักเจ้าจันท์ แต่เจ้าจันท์ 
     รักเจ้าหล้าอินทะ เจ้าชายงามผู้นั้นเป็น 
     ชายที่เหมาะสม ส่วนข้าบ่เหมาะบ่สม  
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.24) 

          
   พ่อเลี้ยง  “ข้ารู้ ข้าเข้าใจมาตลอด ข้ามันชาติเชื้อ 
     ต้อยต่ํา ข้าเป็นพ่อค้าบ่แม่นเชื้อเจ้า  
     ข้ามันคนบ่เลาบ่งามข้ามันมีเมียแล้ว 
     แต่ข้ารักเจ้าจันท์ รักซื่อรักใส 

    บ่เคยคดเค้ียว ข้าบ่ผิดที่รักเจ้าจันท์   
     ติดแต่ว่าข้ามันบ่เจียมตัวข้ารักเจ้าจันท์   
     แตเ่จ้าจันท์รักเจ้าหล้าอินทะ    
     เจ้าชายงามผู้นั้นเป็นชายที่เหมาะสม  
     ส่วนข้าบ่เหมาะบ่สม”    
       (มาลา คําจันทร์, 2555, น.116) 



43 
 

  เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบบทสนทนาข้างต้น พบว่า แทบไม่มีความแตกต่างจาก          
บทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องความแตกต่างที่ปรากฏมีอยู่เพียงเล็กน้อยนั่นก็คือ บทสนทนาใน             
บทละครไม่มีประโยคที่ว่า “ข้าบ่ผิดที่รักเจ้าจันท์ ติดแต่ว่าข้ามันบ่เจียมตัว” เป็นไปได้ว่า การที่
ผู้ประพันธ์บทละครตัดประโยคในนวนิยายต้นเรื่องดังกล่าวออกไป ก็เพ่ือให้เนื้อความของบทสนทนา    
มีความกระชับ อีกท้ังไม่ได้มีผลให้ใจความสําคัญที่ต้องการสื่อสารกับผู้อ่าน/ผู้ชมบทละครเปลี่ยนแปลง
ไปจากนวนิยายต้นเรื่องแต่อย่างใด 

 บทสนทนาอันเป็นคําตอบที่แสดงให้เห็นถึงความมีเหตุผลของพ่อเลี้ยงขณะที่เจ้าจันท์
ได้ประจักษ์ต่อสภาพที่แท้จริงของพระธาตุอินทร์แขวนแล้วไถ่ถามกับพ่อเลี้ยงว่าเหตุใดพระธาตุฯ            
จึงไม่ได้วิจิตรงดงามเหมือนดังที่นางวาดหวังไว้ ดังบทสนทนาที่ผู้ประพันธ์บทละครได้ดัดแปลง                  
มาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้        
     

  พ่อเลี้ยง  ข้าว่าเป็นด้วยฝุ่นฝ้าหมอกแดดต้องกัน 
     อย่างแน่นอนเป็นด้วยช่างก่อสร้างที ่
     ชาญฉลาด สร้างถูกที่ถูกทางสร้างภาพลวงตา  
     มองไกลมันจึงงามงามเหมือนแขวนลอยห้อยหล้า 
     เข้าใกล้ถนัดตา อันที่ลวงตากลายหาย 

    ก็เลยบ่งามข้าเข้าใจอย่างนี้เจ้าจันท์   
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.26) 
   

  พ่อเลี้ยง  ข้าว่าเป็นด้วยฝุ่นฝ้าหมอกแดดต้องกันอย่างหนึ่ง 
     ข้าว่าเป็นด้วยการก่อสร้างที่ถูกท่ีถูกทางสร้างภาพลวงตา 
     นายช่างชํานาญการผู้ชาญฉลาดชาญฉลาด  
     เขารู้จักเอาที่ทาง เอาฝุ่นฝ้าไอดิน เอาแดดมาผสมปลูกปั้น
     มองไกลมันจึงงามงามเหมือนแขวนลอยห้อยฟ้า 
     เข้าใกล้ถนัดตา อันที่ลวงตากลายหาย 

    ก็เลยบ่งามข้าเข้าใจอย่างนี้เจ้าจันท์   
       (มาลา คําจันทร์,2555, น.128) 

 
  จากการเปรียบเทียบบทสนทนาข้างต้น พบว่า ผู้ประพันธ์บทละครยังคงใจความ
สําคัญที่แสดงถึงความคิดอันมีเหตุผลของพ่อเลี้ยง แต่ความแตกต่างของบทสนทนาในบทละครที่              
ต่างจากนวนิยายต้นเรื่อง มีเพียงลักษณะของภาษาในบทสนทนาที่ใช้สื่อสารในบทละครที่มีลักษณะ            
ร่วมสมัย โดยผู้ประพันธ์บทละครปรับเปลี่ยนบทสนทนาให้เป็นลักษณะภาษาที่ใช้สื่อสื่อสารในปัจจุบัน
และมีความกระชับมากยิ่งขึ้น เพ่ือให้ง่ายต่อความเข้าใจของผู้อ่าน/ผู้ชม 
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  บทสนทนาของพ่อเลี้ยงที่แสดงถึงการยอมรับต่อความพ่ายแพ้เมื่อได้ประจักษ์              
แก่ใจว่า ตนไม่สามารถที่จะแปรเปลี่ยนจิตใจของเจ้าจันท์ที่มีแต่เจ้าหล้าฯ ชายคนรักได้ พ่อเลี้ยงจึง
แสดงความเสียสละโดยยอมหลีกทางให้เจ้าจันท์เพ่ือให้เจ้าจันท์ได้กลับไปครองรักกับชายที่นาง
ปรารถนา ดังบทสนทนาที่ผู้ประพันธ์บทละครดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 

          
   พ่อเลี้ยง  เจ้าจันท์ ฟังคําข้า ข้านี้บ่แม่นขัตติยะ 

    ชาติเชื้อ แต่คําบอกออกปากข้า 
    หากเป็นสัจจะม่ันแก่น ผมหอมเจ้าจันท์ 
    ลอดพระธาตุได้ข้าจะให้เจ้าจันท์แต่งกับ 
    เจ้าหล้าอินทะ ผมหอมลอดบ่ได้    

     ข้าก็จะให้เจ้าจันท์แต่งกับชายดีผู้นั้น 
      (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.27) 

           
   พ่อเลี้ยง  “เจ้าจันท์ ฟังคําข้าพ่อเลี้ยงถี่แจ้งด้วยเทอะ  
      ข้านี้บ่แม่นขัตติยะชาติเชื้อ แต่คําบอกออกปากข้า 

     หากเป็นสัจจะม่ันแก่น    
      ผมหอมเจ้าจันท์ลอดพระธาตุได ้   
     ข้าจะให้เจ้าจันท์แต่งกับเจ้าหล้าอินทะ   
     ผมหอมลอดบ่ได้      
     ข้าก็จะให้เจ้าจันท์แต่งกับชายดีผู้นั้น” 

                             (มาลา คําจันทร์,2555, น.135-136) 

 เมื่อพิจารณาบทสนทนาของพ่อเลี้ยงที่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ดัดแปลงมา         
จากนวนิยายต้นเรื่องข้างต้น พบว่า เนื้อหาของบทสนทนายังคงใจความสําคัญที่แสดงถึงความเสียสละ
ของพ่อเลี้ยง โดยการยินยอมให้เจ้าจันท์กลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ เหมือนในนวนิยายต้นเรื่อง          
ความแตกต่างมีเพียงการตัดทอนถ้อยคําบางส่วนออกไป คือ “...พ่อเลี้ยงถี่แจ้งด้วยเทอะ...” เพ่ือให้
เนื้อความของบทสนทนามีความกระชับและสร้างความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมบทละครได้ดียิ่งขึ้น 

          
  เจ้าหล้าอินทะ  บทสนทนาที่แสดงให้เห็นถึงคุณธรรมและความเป็นสุภาพบุรุษของ
เจ้าหล้าฯ ขณะที่เจ้าจันท์ลอบมาพบเพ่ือชวนหนีไปครองเรือนด้วยกัน แต่เจ้าหล้าฯ ได้ทัดทานมิให้            
เจ้าจันท์กระทําเช่นนั้นเพ่ือรักษาเกียรติของนางและวงศ์ตระกูลมิให้มัว หมองดังบทสนทนาที่                
ผู้ประพันธ์บทละครได้ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้  
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   เจ้าหล้าฯ มันบ่ดีกับน้อง ทําอย่างนั้น  
     ความเสียหายบ่ตกกับพ่ี แต่จะตกกับน้อง  
     เจ้าพ่อเจ้าแม่ของน้อง ขัตติยะตระกูลชาติเชื้อน้องเล่า
     จะเอาหน้าไปไว้ที่ไหนพ่ีทําบ่ได้   
     บ่ใช่พี่นี้ขี้ขลาดกลัวตาย 
       (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.13) 

          
   เจ้าหล้าฯ มันบ่ดีกับน้อง คิดดีฟังพ่ีถี่หนําเทอะเจ้า  
     น้องรักพ่ีเฮย พ่ีเป็นชาย การเสียหายบ่ตกกับพี่ 
     แต่น้องเป็นสาว ขาวฟองฟูเนื้ออ่อนเนียนฝ้ายพี่เฮย 
     เจ้าพ่อเจ้าแม่ขัตติยะตระกูลชาติเชื้อน้องเล่า  
     ฝูงเขาจะเอาหน้าไปไว้ที่ไหนพี่ทําบ่ได้  
     พ่ีรักน้อง พ่ีรักถึงหน้าตาขุตติยะนาฏน้อง  
     น้องบ่ใช่พี่นี้ขี้ขลาดกลัวตาย 

        (มาลา คําจันทร์,2555, น.73) 

 เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ในบทละครสมัยใหม่ที่ผู้ประพันธ์
ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่องข้างต้น พบว่า ความแตกต่างที่เห็นได้อย่างเด่นชัดคือ เรื่องของภาษา    
ที่ใช้ในการสื่อสาร กล่าวคือ บทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ในบทละครสามารถสร้างความเข้าใจให้กับ
ผู้อ่าน/ผู้ชมได้มากกว่าถ้อยคําซึ่งเป็นภาษาล้านนาที่ปรากฏในนวนิยายต้นเรื่อง ดังนั้น ถ้อยคําหรือ
ประโยคบางประโยคที่ไม่ใช่ใจความสําคัญหรือเป็นเพียงการขยายความจึงถูกตัดทอนออกไป เช่น  
“คิดดูดีฟังพ่ีถี่หน าเทอะเจ้า”,“แต่น้องเป็นสาว ขาวฟองฟูเนื้ออ่อนเนียนฝ้ายพ่ีเฮย”ประโยคเหล่านี้ 
เมื่อตัดทอนออกไปก็ไม่ส่งผลให้ใจความสําคัญของบทสนทนาเปลี่ยนแปลงไปแต่ประการใด 

 บทสนทนาที่แสดงถึงความมั่นคงในความรักของเจ้าหล้าฯ ทั้งที่ เจ้าหล้าฯ ได้
ประจักษ์แก่ใจของตนว่าความรักระหว่างตนกับเจ้าจันท์แทบเป็นไปไม่ได้ก็ตาม แต่เจ้าหล้าฯ ก็ยังมี
ความหวังที่จะทํางานและพยายามเก็บเงินเพ่ือที่จะมีโอกาสพาเจ้าจันท์ไปไหว้พระธาตุฯด้วยตนเอง                          
ให้ได ้ดังบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ที่ผู้ประพันธ์บทละครได้ดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้ 
           
   เจ้าหล้าฯ    ...อดออมถนอมหน้าเนื้อนวลไว้เทอะ 
     เก็บเงินเก็บทองได้พ่ีจะพาน้องไปไหว้ 
     พระธาตุอินทร์แขวนพี่จะขายไร่ขายนาพาน้องไปไหว้...
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.13) 
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  เจ้าหล้าฯ    “...อดออมถนอมหน้าเนื้อนวลงามแตงอ่อนไว้เทอะ 
     เก็บเงินเก็บทองได้พ่ีจะพาน้องไปไหว้พระธาตุอินทร์แขวน
     พ่ีจะขายไร่ขายนาพาน้องไปไหว้   
     ข้าวของมีไว้พ่ีจะเอาออกขาย...”   
        (มาลา คําจันทร์, 2555, น.73) 
 

 จากการเปรียบเทียบบทสนทนาข้างต้น ทําให้เห็นว่า ผู้ประพันธ์บทละครไม่ได้
เปลี่ยนแปลงใจความสําคัญของบทสนทนาที่แสดงถึงความมั่นคงในความรักของเจ้าหล้าฯ                      
ดังบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ในนวนิยายต้นเรื่อง หากผู้ประพันธ์บทละครเพียงแต่ดัดแปลงบทสนทนา
ในนวนิยายต้นเรื่องด้วยการตัดทอนถ้อยคําบางส่วนให้บทสนทนามีความกระชับยิ่งขึ้น เช่น                      
การตัดถ้อยคําชมโฉมที่เจ้าหล้าฯ เอ่ยบอกกับเจ้าจันท์ ให้สั้นลงโดยตัดคําว่า “แตงอ่อน” และ            
“ข้าวของมีไว้พ่ีจะเอาออกขาย” ออกไป เพ่ือให้ง่ายต่อการสื่อสารกับผู้อ่าน/ผู้ชมได้มากยิ่งขึ้น 

 บทสนทนาที่แสดงให้เห็นถึงความมุมานะของเจ้าหล้าฯ ที่ยอมทํางานเป็นเสมียน             
ป่าไม้เพ่ือเก็บเงินรอวันที่จะไปสู่ขอเจ้าจันท์ ทั้งท่ีรู้ว่าเจ้าจันท์ได้หมั้นหมายกับพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งตามคําสั่ง
ของเจ้าพ่อของนางไปแล้ว ดังบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ที่ผู้ประพันธ์บทละครได้ดัดแปลงมาจาก             
นวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้      

  
  เจ้าหล้าฯ     แก้วรักพ่ี ขอเวลาพี่สองปีเทอะ   

     พ่ีจะได้ขึ้นเป็นข้าหลวงป่าไม้แล้ว   
     ขอแต่น้องผัดผ่อนไว้ก่อน   

    สองปีพ่ีจะข่ีช้างงายาวไปสู่ไปขอน้อง  
       (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.14) 

   
  เจ้าหล้าฯ     แก้วรักพ่ี คํารักหน่วยตาแก่นใจของพ่ี  

     พ่ีจะเร่งกระทําเพียร ขอเวลาพี่สองปีเทอะ  
     พ่ีจะได้ขึ้นเป็นข้าหลวงป่าไม้แล้ว   
     ขอแต่น้องผัดผ่อนคอยพี่   
     สองปีพ่ีจะขี่ช้างงายาวไปสู่ไปขอน้อง  
        (มาลา คําจันทร์,2555, น.73-74) 
 

 เมื่อพิจารณาบทสนทนาของเจ้าหล้าฯ ในบทละครสมัยใหม่ข้างต้น พบว่า ผู้ประพันธ์
บทละครมิได้เปลี่ยนแปลงเนื้อหาหรือใจความสําคัญที่แสดงถึงความมุมานะของเจ้าหล้าฯ                   
ความแตกต่างของบทสนทนาในบทละครกับบทสนทนาในนวนิยายต้นเรื่องมีเพียงรายละเอียดที่
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ผู้ประพันธ์บทละครตัดทอนถ้อยคําและประโยคที่ผู้ อ่าน/ผู้ชมจะเข้าใจได้ ยากออกไป เช่น               
“ค ารักหน่วยตาแก่นใจของพ่ี , พ่ีจะเร่งกระท าเพียร” ทั้ งนี้  ก็ เ พ่ือให้เนื้อหาของบทสนทนา                    
มีความกระชับและง่ายต่อการสื่อสารกับผู้อ่าน/ผู้ชมยิ่งขึ้น  

  
 4) ฉาก (Setting) 

  บทละครสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ยังคงใช้               
ดินแดนล้านนาในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นเมื่อครั้งที่ล้านนายังอยู่ภายใต้การปกครองของกรุงเทพฯ 
เป็นฉากของเรื่องเหมือนกับนวนิยายต้นเรื่อง ในส่วนของฉากนาฏการ ผู้ประพันธ์ยังคงฉากนาฏการ
สําคัญในวรรณกรรมต้นเรื่องไว้อย่างครบถ้วน ในขณะเดียวกัน ผู้ประพันธ์ก็ได้เพ่ิมเติมฉากนาฏการ
บางฉากขึ้นเพ่ือความเหมาะสมสําหรับการนําไปจัดแสดง ดังนี้     
  ฉากนาฏการอันเป็นช่วงเวลาที่เจ้าแม่ของเจ้าจันท์ได้นิมิตว่าพระนางเทวีจันทะ -           
ยอดฟ้ามาปรากฏและกล่าวถึงผมหอมและพระธาตุอินทร์แขวน เจ้าแม่ของเจ้าจันท์ จึงอธิษฐาน                
บนบานว่า หลังจากเจ้าจันท์หายป่วยจะให้เจ้าจันท์ไว้ผมหอมยาววาเพ่ือนําไปบูชาพระธาตุ -           
อินทร์แขวนอันเป็นเหตุการณ์สําคัญในนวนิยายต้นเรื่องที่ผู้ประพันธ์บทละครยังคงไว้เพ่ือจะทําให้
ผู้อ่าน/ผู้ชมละครทราบถึงเหตุผลที่ทําให้เจ้าจันท์ต้องเลี้ยงผมหอมยาววาเพ่ือนําไปตัดบูชาพระธาตุ-
อินทร์แขวน ในองก์ที่ 1 ฉากที่ 5 ดังนี้  

   ห้องนอนเจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์ กลางคืน    
    เจ้าพ่อเจ้าแม่นอนอยู่บนเตียง เจ้าแม่กระสับกระส่าย  
    พลิกตัวไปมาแล้วหลับนิ่งสักครู่ ไฟหรี่ลงจนเกือบมืด  
    เสียงลมหวีดหวิว ดนตรี (เจ้าหญิง) แผ่วๆ 
   ไฟสว่าง        
    เจ้านางจันทะยอดฟ้าปรากฏขึ้น เดินมาที่เตียง เจ้าแม่สะดุ้งตื่น
     ลุกขึ้นนั่ง เห็นเจ้านาง    
   เจ้าแม่  เจ้านางนาฏแก้วเทวีจันทะยอดฟ้า    
     บุญยิ่งแล้วที่ปรากฏให้ข้าได้เห็นอีกครั้งหนึ่ง  
     เจ้านางคงรู้ว่าขา้ทุกข์โศกด้วยสิ่งไหน  
     เจ้านางโปรดเอ็นดูข้า อย่าให้ข้าต้องสูญเสียลูกน้อยไปเลย
   เจ้านาง  (ยิ้ม) เจ้าจันท์จะต้องเลี้ยงผมหอมเหมือนเรา  
     เมื่อผมยาวได้วาหนึ่งแล้ว จงตัดผมหอมนั้น  
     บูชาพระธาตุอินทร์แขวน อันหมายแทนพระธาตุปีเกิด
     ผมหอม อินทร์แขวน ผมหอม อินทร์แขวน  
    ไฟหรี่ลง  เจ้าจันทะยอดฟ้าหายไป 
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    ไฟสว่าง   เจ้าแม่ปลุกเจ้าพ่อให้ตื่น    
               .........................................   
     เจ้าพ่อเจ้าแม่ยกมือขึ้นประนม   
   เจ้าพ่อ  เราขออาราธนาพระธาตุอินทร์แขวนมาปกปัก 
     เจ้าจันท์ลูกน้อย     
   เจ้าแม่  เราขอบนบานว่า ถ้าเจ้าจันท์หายจากอาการเจ็บไข้ 
     เราจะใหเ้จ้าจันท์ถนอมเลี้ยงผมหอม  
     แล้วเอาผมหอมไปตัดบูชาพระธาตุ   
      (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.5-6) 

  ฉากนาฏการต่อมาท่ีผู้ประพันธ์บทละครยังคงไว้เช่นเดียวกันกับนวนิยายต้นเรื่อง คือ 
ผลจากการเข้ามาของพ่อเลี้ยงผู้มั่งคั่งที่สร้างความขัดแย้งให้กับเจ้าจันท์ซึ่งได้รับคําสั่งจากเจ้าพ่อของ
นางให้เลิกคบหากับเจ้าหล้าฯ ชายคนรักและต้องแต่งงานกับพ่อเลี้ยงเพ่ือรักษาความมั่นคงของ
บ้านเมืองเอาไว้ รวมทั้งฉากที่เจ้าจันท์รับปากเจ้าพ่อของนางที่จะยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยงโดย            
ตั้งเงื่อนไขที่จะขอเดินทางไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนเสียก่อน โดยหวังว่าจะสามารถประวิงเวลา            
การแต่งงานของนางกับพ่อเลี้ยงออกไป ในองก์ที่ 1  ฉากที่ 7      
           
   เจ้าพ่อ  เจ้าจันท์ลูกรัก ลูกเหมือนแก้วตาแก้วใจของพ่อ 
     ฟังคําพ่อให้ดีนะลูก เงินทองพ่อมีเท่าใดก็หมดแล้ว 
     มันหมดไปเมินนานนักแล้ว พ่อตั้งหลังแข็งอยู่ได้ 
     ก็เพราะพ่อเลี้ยงมันคํ้าหลังพ่ออยู่    
     มันรักลูก รักแท้รักหนํา มันค้ําหนุนเราไว้ทุกอย่าง 
     คุ้มใหญ่เรือนหลวงของเรา ผุพ่ายมาหลายปีนานนักแล้ว
     มอดปลวกเจาะรูกินเนื้อในเหลือแต่โครงนอก 
     เท่านั้นแหละลูก บ่ได้พ่อเลี้ยงมันคํ้ายันไว้   
     คุ้มหลวงเราก็ทลายลงแล้ว    
   เจ้าจันท์  ลูกรู้แล้วเจ้าพ่อลูกจะแต่งกับพ่อเลี้ยง  
   เจ้าพ่อ  (รั้งเจ้าจันท์ไปกอดเสียงเครือ) เจ้าแก้วยื่นฟ้า ลูกรักพ่อ
   เจ้าจันท์  ขัตติยะนารีชาติเชื้อมีหน้าที่ต้องทํา ลูกโตแล้วเจ้าพ่อ 
     อายุซาวแล้ว รู้เรื่องรู้ความหมดแล้ว   
     ลูกจะทําหน้าที่ของลูก แต่เจ้าพ่อของลูก  
     ลูกขอเวลาสักสองปี ขอให้ลูกได้มีโอกาส  
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     ไปไหว้พระธาตุก่อน ลูกขอเท่านี้ เจ้าพ่อเจ้าแม่ 
   เจ้าพ่อ  พ่ออนุญาตปลงปันข้อนี้ พ่อขออย่างเดียว  
     ขอลูกอย่าพบหน้าเจ้าหล้าอินทะอีก  
     เจ้าหล้าปากหวานขานม่วน ใจลูกจะเขว  
   เจ้าจันท์  เจ้าพ่อ เจ้าแม่ ลูกก็เป็นหน่อเนื้อเชื้อกษัตริย์  
     แม้ร่างและบ่าไหล่ลูกจะแรงน้อย ลูกก็จักค้ํายัน 
     คุ้มหลวงเรือนใหญ่ ให้กลับมามั่งมูลเหมือนเก่า 
     แต่ลูกอยากจะขอเจ้าพ่อเจ้าแม่ อย่าได้ขังใจใส่ตรวนลูก
     ลูกยังรักเจ้าหล้า ลูกบ่รักไผ    
     ใจลูกตัดขาดจากเจ้าหล้าอินทะบ่ได้   
     เห็นใจลูกเทอะ     
       (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.15) 

  ฉากนาฏการท่ีสําคัญอีกฉากหนึ่งซึ่งถือได้ว่าเป็นจุดสุดยอด (Climax) ท่ีผู้ประพันธ์            
บทละครยังคงไว้เช่นเดียวกับฉากนาฏการในนวนิยายต้นเรื่องคือ ฉากท่ีเจ้าจันท์ นางฟองคํา และพ่อเลี้ยง
เดินทางมาถึงพระธาตุอินทร์แขวน กระท่ังเจ้าจันท์พบว่าพระธาตุฯ ท่ีนางเฝ้ารอมิได้วิจิตรงดงาม               
ดังท่ีนางวาดหวังไว้ ถึงกระนั้น เจ้าจันท์ก็ยังยืนหยัดศรัทธาในองค์พระธาตุฯ และมั่นใจว่าตนจะสามารถ              
ปูผมลอดพระธาตุฯ ตามท่ีเจ้าแม่ของนางได้เคยอธิษฐานบนบานได้ ในองก์ที่ 3 ฉากที่ 5 ดังนี้ 

   เจ้าจันท์  เอาเทอะ ถึงบ่เลาบ่งาม แต่เตชะฤทธิ์มากมีประจักษ์ 
     ขอปูผมลงลอดเสียก่อน งามบ่งามเป็นเพียงรูป 
     เตชะอานุภาพหากคือแก่นแท้   
   พ่อเลี้ยง  เจ้าจันท์ข้ึนไปเทอะ ข้าจะลงไปรออยู่ที่ข้างนี้  
     เจ้าจันท์ข้ึนไปกับฟองคํา นั่งลงกลั้นใจอธิษฐาน 
   เจ้าจันท์  สาธุ พระธาตุเจ้าอินทร์แขวน บ่ดีบ่งามทรุดโทรม 
     เศร้าหมองบ่สมฝีมือพระอินทร์เจ้าฟ้า  
     แต่พระธาตุก็ได้ปกป้องข้าข้อยต้อยต่ําผู้นี้ไว้แล้ว 
     บัดนี้ ข้ามาถึงแล้ว จะตัดผมหอมน้อมนบครบไหว้ 
     ขอพระธาตุเจ้าจุ่งรับเอาสักการะแห่งข้าเทอญ 
     ฟองคําช่วยคลี่ผม เจ้าจันท์กอบเอาผมหอมขึ้นอธิษฐาน
   เจ้าจันท์  ข้าขอเสี่ยงบุญแก้วกุศลทองกองก่อ   
     แม้นว่าบุญห่อข้ากับเจ้าหล้าอินทะได้ร่วมกัน  
     ผมหอมยาววาของข้าได้ลอด    
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     ขอจอมยอดพระธาตุเจ้าประจําปีเกิด  
     จงรับแจ้งแด่เทอญ    
       (คณะศิลปศาสตร์, 2558, น.26) 

 ในส่วนของฉากนาฏการที่ผู้ประพันธ์บทละครเพ่ิมเติมขึ้นเพ่ือความเหมาะสมสําหรับ
นําไปจัดแสดง ฉากนาฏการแรกผู้ประพันธ์บทละครเพ่ิมเติมขึ้นเพ่ือปูพ้ืนให้ผู้อ่าน/ผู้ชมได้เห็นถึง         
ความขัดแย้งระหว่างกรุงเทพฯ กับดินแดนล้านนาจากการปรึกษาหารือกันระหว่างเจ้าพ่อเจ้าจันท์กับ
เจ้าน้อยน้องชายเจ้าพ่อเจ้าจันท์และเป็นช่วงเวลาเดียวกันที่นางฟองคํา พ่ีเลี้ยงของเจ้าจันท์ได้มาแจ้ง           
เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ว่าเจ้าจันท์ล้มป่วยในคุ้มที่พํานัก โดยผู้ประพันธ์บทละครเปิดเรื่องด้วยการ
สร้างความขัดแย้งซึ่งมีทั้งความขัดแย้งระหว่างสองอาณาจักรและความขัดแย้งหรืออุปสรรคที่               
เกิดขึ้นกับตัวละครสําคัญอย่างเจ้าจันท์ในเวลาเดียวกัน เพ่ือให้บทละครมีความน่าสนใจชวนติดตาม
ตั้งแต่เริ่มเรื่องและสามารถดําเนินเรื่องได้อย่างรวดเร็วและกระชับยิ่งขึ้นในองก์ท่ี 1 ฉากที่ 1 ดังนี้ 

          
   คุ้มเจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์      
    สีมายเข้ามารายงานว่า เจ้าน้อยน้องชายของเจ้าพ่อมาขอพบ  
    เจ้าพ่อเชิญให้เจ้าน้อยนั่ง     
   เจ้าน้อย  ในกาลนี้ พวกเมืองกอกแคว้นใต้   
     เข้าครอบงําเราจนสิ้นแล้วเจ้าพี่    
     นพบรุีศรีนครพิงค์เชียงใหม่    
     ตกอยู่ใต้อํานาจอาชญาชาวเมืองกอกจนมิดหัวเสียแล้ว
     จะทําอันใดจงเร่งคิดเทอะเจ้าพี ่   
   เจ้าพ่อ  พ่ีแค้นนัก ทั้งท่ีบรรพบุรุษของเราเข้าสวามิภักดิ์ 
     ต่อกรุงเทพฯ รัตนโกสินทร์ น้อมแผ่นดินเข้าพ่ึงโพธิสมภาร 
     ส่งดอกไม้เงินดอกไม้ทอง ไปเป็นของบรรณาการมิได้ขาด
   เจ้าน้อย  เพลานี้ลมใต้พัดแรงนักเจ้าพ่ี   
   เจ้าพ่อ  ลมใต้ร้ายนัก สุดแต่หอคํายังซวดเซ บ่ป้องกันขับไล่  
     จะวิบัติกันทั้งหมดท้ังเมือง น้องจงอดทนเอาไว้ 
     เจ้าน้อยลาออกไป    
      ……………………………………………………. 

    ฟองคําวิ่งกระหืดกระหอบเข้ามา   
   ฟองค า  เจ้าพ่อ เจ้าแม่ เจ้าจันท์ เจ้าจันท์ ล้ม...บ่ฟื้น  
        (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.1) 
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  ผู้ประพันธ์บทละครได้เพ่ิมเติมฉากเปิดตัวพ่อเลี้ยงซึ่งเป็นตัวละครสําคัญให้ผู้อ่าน/
ผู้ชมบทละครได้ทําความรู้จัก โดยฉากที่ผู้ประพันธ์บทละครเพ่ิมเติมขึ้นเพ่ือแสดงให้เห็นถึงฐานะที่
ร่ํารวยของพ่อเลี้ยงให้เด่นชัดยิ่งกว่านวนิยายต้นเรื่อง ดังเหตุการณ์ในฉากที่พ่อเลี้ ยงขึ้นคุ้มมาขอพบ  
เจ้าพ่อเจ้าแม่เจ้าจันท์เป็นครั้งแรกเพ่ือแนะนําตัวและมอบของกํานัลอันสูงค่าและหายากแก่เจ้าพ่อ            
เจ้าแม่เจ้าจันท์ในองก์ท่ี 1 ฉากที่ 7 ดังนี้ 

  พ่อเลี้ยง  ...ไหน ๆ ข้าก็ขึ้นคุ้มมาแล้ว ข้ามีของกํานัลน้อยๆ มาฝาก 
     งาช้างกับไม้กฤษณา ข้าให้คนของข้าจัดไว้แล้ว  
     ที่เหลืออีกเล็กน้อยจะกํานัลแก่เจ้านาง...  
     ผ้าที่เห็นนี้คือผ้าซิ่นลุนตยาจากราชสํานักมัณฑะเลย์ 
     ข้าหวังว่า เจ้านางคงจะยินดีเช่นเดียวกัน  
        (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.7) 

          
  ฉากนาฏการต่อมาเป็นฉากที่เจ้าพ่อเจ้าแม่ของเจ้าจันท์จัดงานบายศรีสู่ขวัญเจ้าจันท์
หลังจากหายป่วยผู้ประพันธ์ได้เพ่ิมเติมฉากและสถานการณ์นี้ขึ้นมาเพ่ือให้ผู้ อ่าน/ผู้ชมละครได้                
ทําความรู้จักกับตัวละครพ่อเลี้ยงเพ่ิมขึ้นและเป็นโอกาสให้พ่อเลี้ยงได้พินิจเจ้าจันท์อย่างใกล้ชิด            
ดังบทบรรยายส่วนหนึ่งของฉากงานบายศรีสู่ขวัญเจ้าจันท์เมื่อมีอายุครบ 20 ปี ในองก์ที่ 1 ฉากท่ี 10   

          
   ...สีมายเอาน้ํามาเสิร์ฟพ่อเลี้ยง  เจ้าแม่ดึงถาดมาจากสีมาย   
   ส่งให้เจ้าจันท์ไปเสิร์ฟพ่อเลี้ยง เจ้าจันท์จําใจเอาน้ําไปเสิร์ฟพ่อเลี้ยง  
   พ่อเลี้ยงมองเจ้าจันท์อย่างมีความหมาย เจ้าจันท์หลบสายตาพ่อเลี้ยง  
   ขณะที่เจ้าหล้ามองเหตุการณ์อยู่.     
         (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.9) 

      
 นอกจากนี้ ผู้ประพันธ์บทละครได้เพ่ิมเติมฉากก่อนที่เจ้าจันท์จะออกเดินทางไปบูชา

พระธาตุฯ โดยเจ้าแม่ของเจ้าจันท์ได้กําชับให้เจ้าจันท์นุ่งผ้าซิ่นลุนตยาที่พ่อเลี้ยงเคยมอบให้นางใน         
วันทําพิธีปูผมหอมลอดพระธาตุฯ  แต่เจ้าจันท์ได้ปฏิเสธพร้อมให้คํามั่นว่านางจะไม่ยอมนุ่งผ้าซิ่น         
ผืนดังกล่าวอย่างเด็ดขาด หากวันใดที่นางยอมนุ่งผ้าซิ่นผืนนี้หมายความว่านางได้ตกลงปลงใจที่จะ
แต่งงานกับพ่อเลี้ยง ซึ่งเงื่อนไขดังกล่าวนี้ไม่ได้ปรากฏในนวนิยายต้นเรื่อง พิจารณาได้ว่าผู้ประพันธ์ 
บทละครต้องการที่จะใช้ผ้าซิ่นผืนดังกล่าว ทําหน้าที่สื่อความหมายแทนการตัดสินใจของตัวละคร            
ส่งผลให้บทละครเวทีที่นําเสนอมีความน่าสนใจในองก์ที่ 2 ฉากท่ี 15  
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ห้องเจ้าจันท ์ กลางคืน    
...........................................      
เจ้าแม่เข้ามา                 
เจ้าจันท์  มีอันใดเจ้าแม่ จึงมาหาลูก    
  ในเวลามืดค่ําเช่นนี้                       
เจ้าแม่  เจ้าจันท์ วันพรุ่งนี้แล้ว ที่ลูกจะออกเดินทาง  
  ไปไหว้พระธาตุอินทร์แขวน แม่มีของมาให้  
  ผ้าซิ่นผืนนี้พ่อเลี้ยงฝากมาให้ ให้ลูกได้นุ่งสวมใส่ 
  เมื่อไหว้พระธาตุ พ่อเลี้ยงบอกว่า   
  เป็นผ้าซิ่นลุนตยา สําหรับเจ้าสําหรับนาง  
  ของเมืองมัณฑะเลย์ งามล้ํางามหลายนะลูก               
เจ้าจันท์  เจ้าแม่ ลูกก็มีซิ่นไหมคําของเรานุ่งเพยีงพออยู่แล้ว 
  บ่จําเป็นทีจ่ะเอาซิ่นอ่ืนใดมานุ่งอีก   
  เจ้าแม่เอาไปคืนพ่อเลี้ยงเทอะ                   
เจ้าแม่  รับเทอะลูก พ่อเลี้ยงอุตส่าห์ไปเสาะไปหามาให้ 
  บ่นุ่งบ่ใช้ พ่อเลี้ยงจะเสียกําลังใจ                 
เจ้าจันท์  เสียกําลังใจมันก็เป็นส่วนของพ่อเลี้ยง   
  ลูกบ่รับผ้าของมัน            
เจ้าแม่  เจ้าจันท์ ฟังแม่ว่า การที่ลูกได้ไปไหว้พระธาตุ 
  ในคราวนี้ หากบ่มี ช้างม้า ข้าทาส และพ่อเลี้ยงพา 
  ไปลูกจะไปได้จะใด                   
เจ้าจันท์  เจ้าแม่  ลูกจะไม่ขอสวมใส่ซิ่นลุนตยาของพ่อเลี้ยง 
  เป็นอันขาด หากวันใดลูกสวมใส่ผ้าซิ่นผืนนี้   
  วันนั้นคือวันที่ลูกปลงใจจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง 
     (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.19) 
      

 ฉากนาฏการสุดท้ายที่ผู้ประพันธ์บทละครเพ่ิมเติมขึ้นมาคือ การสรุปความจาก              
นวนิยายต้นเรื่องที่จบลงขณะเจ้าจันท์สลบซบกับไหล่ของนางฟองคําพ่ีเลี้ยงภายในกระโจม หลังจาก        
ปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่สําเร็จ เป็นการทิ้งท้ายให้ผู้อ่านได้จินตนาการต่อไปว่าเหตุการณ์จะเป็น           
อย่างไรต่อไป ผู้ประพันธ์บทละครได้เพ่ิมเติมฉากนาฏการสุดท้ายนี้ โดยเพ่ิมเติมเนื้อหาให้เจ้าจันท์และ
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พ่อเลี้ยงเดินทางกลับจากการบูชาพระธาตุฯ มาถึงคุ้มหลวง เจ้าจันท์ได้ออกมาพบเจ้าพ่อเจ้าแม่                
ของนางและพ่อเลี้ยงด้วยการนุ่งผ้าซิ่นลุนตยาที่พ่อเลี้ยงเคยมอบไว้ให้ซึ่งเป็นเสมือนสัญลักษณ์หรือ          
นัยยะที่บ่งบอกถึงการยอมจํานนต่อความพ่ายแพ้ของเจ้าจันท์ที่ปลงใจยอมแต่งงานกับพ่อเลี้ยง               
ฉากนาฏการดังกล่าว จึงสรุปความอันเป็นเนื้อหาที่ผู้ประพันธ์สร้างขึ้นเพ่ือให้ผู้ อ่าน/ผู้ชมเข้าใจว่า
เรื่องราวจะจบลงอย่างไร ในองก์ที่ 3 ฉากท่ี 6  ดังนี้ 

          
   คุ้มเจ้าจันท ์ กลางวัน 

  เจ้าพ่อ  เจ้าจันท์เป็นจะใดบ้าง    
   เจ้าแม่  หลังจากลูกกลับจากบูชาพระธาตุอินทร์แขวน  
     ก็เก็บตัวอยู่ในหับห้อง บ่เมินบ่มองเยี่ยมกราย 
     ไปแห่งใดเลย เดินทางไป 15 วัน   
     เดินทางกลับมาอีก 15 วัน เดือนหนึ่งเต็มๆ   
     บ่รู้ว่าลูกจะคิดอย่างใดนะเจ้าพี่   
   เจ้าพ่อ  วันนี้ใช่ ไม่ ที่ลูกแก้วของเรา   
     จะตอ้งให้คําตอบกับพ่อเลี้ยง   
   เจ้าแม่  แม่นแล้วเจ้าพี่ น้องนี้หวั่นใจ บ่รู้ว่า   
     เจ้าจันท์จะตอบพ่อเลี้ยงจะใด   
   เจ้าพ่อ  พ่ีมั่นใจว่า ลูกมีเลือดเจ้า จะเลือกจะทําอันใด 
     ต้องเป็นสิ่งที่ถูกท่ีควร 

    พ่อเลี้ยงเข้ามา     
   พ่อเลี้ยง  เจ้าพ่อเจ้าแม่ วันนี้ไม่ว่าเจ้าจันท์จะตอบสิ่งใด 
     ข้ายอมรับได้ทั้งสิ้น และถือโอกาสนี้อําลา  
     เจ้าพ่อเจ้าแม่ จากคุ้มนี้และเมืองเชียงใหม่  
     ไปค้าขายที่มณฑลอ่ืน    
     เจ้าจันท์สวมลุนตยาเดินเข้ามาด้วยสีหน้ามุ่งมั่น 

  เจ้าจันท์  เจ้าพ่อเจ้าแม่ คงรู้แก่ใจแล้วว่าลูกปลงใจเช่นไร 
   พ่อเลี้ยง  เจ้าจันท์ ฟังคําข้า ข้านี้บ่แม่นขัตติยะชาติเชื้อ 
     แต่คําบอกออกปากข้า หากเป็นสัจจะม่ันแก่น 
     ผมหอมเจ้าจันท์ลอดพระธาตุได้ ข้าจะให้เจ้าจันท์ 
     แต่งกับเจ้าหล้าอินทะ ผมหอมลอดบ่ได้  
     ข้าก็จะให้เจ้าจันท์แต่งกับเจ้าชายดีผู้นั้น  
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   เจ้าจันท์  สัจจะสูก็ส่วนสู สัจจะเราก็ส่วนเรา มีเงินอย่างเดียว 
     อย่ามากะเกณฑ์เอาแต่ใจใฝ่มัก ผมหอมลอดได้ 
     เราจะแต่งกับเจ้าหล้าอินทะ แต่ผมหอมบ่อาจลอด 
     เราจะแต่งกับสู พ่อเลี้ยง    
   พ่อเลี้ยง  เจ้าจันท ์     
   เจ้าจันท์  แม่นแล้ว  พ่อเลี้ยงฟังคําเราสักน้อยหนึ่งก่อน 
     เราขอปิ่นทองคําขัดเกล้า 7 ดวงนี่เทอะ  
     จะให้เราได้ ไม ่     
   พ่อเลี้ยง  ข้ามอบให้เจ้าจันท์วันนั้น ก็เป็นของเจ้าจันท์ตั้งแต่วันนั้น
     ข้าบ่เคยคิดจะเอาคืน    
   เจ้าจันท์  เราจะอุปัฏฐากพระธาตุ ปิ่นมาศแก้ว 7 ดวงนี้ 
     เราจะขายเอาเงินมาบูรณะพระธาตุ   
   พ่อเลี้ยง  สุดแท้แต่เจ้าจันท์เทอะ    
     เจ้าจันท์ทรุดนั่ง ประนมมือหันหน้าไปทางพระธาตุฯ  
     ( หน้าเวทีที่คนดู) น้ําตาริน ( ซาวด์เศร้า ยิ่งใหญ่) 
   เจ้าจันท์  พระธาตุเจ้า พระธาตุอินทร์แขวนหมายแทน 
     เอาเป็นสรณะยึดพ่ึงประจําตัว พระธาตุเจ้าอินทร์แขวน
     หมายแทนเอาพระมหาเกศแก้วจุฬามณีบนสวรรค์  
     ผมหอมข้าได้ตัดปลาย    
     บูชาดั่งสัตย์ปฏิญาณแล้ว อยู่ดีเทอะพระธาตุเจ้า 
     ข้าน้อยต้อยต่ําได้ไปไหว้สาแล้ว   
      พระธาตุทรุดโทรมบ่เลาบ่งาม   
     ข้าจะไปสร้างใหม่ให้งามสุกปลั่งดังคําลือ   
     เจ้าหล้าอินทะ อานิสงส์ส่วนบุญน้องถวายเพื่อพ่ี  
     จักแต่งจักสร้างอุปฏฐากอุปถัมภ์บูรณะพระธาตุก็เพ่ือพ่ี 
     ชาติหน้าบุญมีเราค่อยอยู่ร่วมกันเทอะเจ้า  
       (คณะศิลปศาสตร์,2558, น.27) 

  
5) แนวคิดของเรื่อง (Theme) 
 เมื่อได้พิจารณาบทละครสมัยใหม่เรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน 

ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ พบว่า ผู้ประพันธ์ยังคงสะท้อนแนวคิดหลักเรื่อง
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“การรักษาสัจจะเป็นคุณธรรมและศักดิ์ศรีที่มีค่ายิ่งของความเป็นมนุษย์”เช่นเดียวกับนวนิยายต้นเรื่อง 
โดยการนําเสนอผ่านบทบาทของตัวละครสําคัญอย่างเจ้าจันท์ที่ตั้งสัจจะไว้ผมหอมยาววาเพ่ือนําไป
บูชาพระธาตุอินทร์แขวนตามที่เจ้าแม่ของนางได้เคยบนบานไว้ เจ้าจันท์จํายอมที่จะแต่งงานกับ
พ่อเลี้ยงตามที่เจ้าพ่อของนางขอร้องเพ่ือรักษาความมั่นคงของบ้านเมืองแต่เจ้าจันท์ แต่ก็ได้ขอโอกาส
จากเจ้าพ่อของนางเพ่ือที่จะเดินทางไปปูผมลอดพระธาตุอินทร์แขวนเสียก่อนเมื่อไปถึงพระธาตุฯ แล้ว 
เจ้าจันท์ได้อธิษฐานว่าหากนางปูผมลอดพระธาตุฯได้สําเร็จนางจะกลับไปครองรักกับเจ้าหล้า ฯ              
หากไม่เป็นดังหวังนางจะแต่งงานกับพ่อเลี้ยง เมื่อเจ้าจันท์ปูผมลอดพระธาตุฯ ไม่สําเร็จนางจึงตัดสินใจ
แต่งงานกับพ่อเลี้ยงแม้ว่าพ่อเลี้ยงจะยินยอมให้นางกลับไปครองรักกับเจ้าหล้าฯ แล้วก็ตาม 

          
  จากการเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและโครงสร้างของนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม 
นิราศพระธาตุอินทร์แขวน บทประพันธ์ ของ มาลา คําจันท์ กับบทละครสมัยใหม่ชื่อเดียวกัน ของ 
คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ จะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้ใช้กลวิธี
การดัดแปลงด้วยการเพ่ิมเติมและตัดทอนโครงเรื่องตัวละคร บทสนทนาและฉากจากนวนิยายต้นเรื่อง
แล้วสร้างเป็นบทละครสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับการสื่อสารและดึงดูดความสนใจของผู้อ่าน/ผู้ชมใน           
แง่ของอารมณ์และความคิดได้ชัดเจนมากยิ่งขึ้น เป็นผลให้การเล่าเรื่องและโครงสร้างของบทละคร
สมัยใหม่เรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวนมีทั้งส่วนที่เหมือนและแตกต่างจาก              
นวนิยายต้นเรื่อง ดังนี้         
  การเล่าเรื่อง  ผู้ประพันธ์นวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ -             
อินทร์แขวน ใช้กลวิธีการเล่าเรื่องด้วยการใช้ผู้เล่าเรื่องแบบผู้รู้รอบ (omniscient) บอกเล่าเหตุการณ์
ที่เป็นช่วงเวลาในปัจจุบัน สลับกับเหตุการณ์ในอดีตผ่านกระแสสํานึก (steam of consciousness) 
ของตัวละครสําคัญ ตั้งแต่เริ่มต้นจนจบเรื่อง พร้อมทั้งแทรกเรื่องราวบางตอนจากวรรณคดีเรื่อง
รามเกียรติ์ที่มีเนื้อหาใกล้เคียงกับเรื่องราวชีวิตของตัวละครสําคัญในแต่ละช่วงเวลาผ่านคนขับลื้อ เพ่ือ
เน้นให้ผู้อ่านได้รับรู้อารมณ์และความรู้สึกของเจ้าจันท์ อันเป็นกลวิธีการเล่าเรื่องที่สอดประสาน
เรื่องราวต่างๆ ที่เกิดขึ้นในเรื่องเข้าด้วยกันอย่างกลมกลืน โดยดําเนินเรื่องตั้งแต่ต้นจนจบเรื่องภายใน 
24 ชั่วโมง หรือ 1 วันเท่านั้น        
  ส่วนการเล่าเรื่องในบทละครสมัยใหม่ ผู้ประพันธ์ใช้กลวิธีการเล่าเรื่องแบบตากล้อง 
(camera eye) หรือแบบวัตถุวิสัย (objective) โดยผู้อ่าน/ผู้ชมจะสามารถรับรู้เรื่องราวทั้งหมดจาก
พฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละคร โดยเรื่องราวรักสามเส้าของตัวละครสําคัญทั้ง 3 ตัว คือ            
เจ้าจันท์ พ่อเลี้ยง และเจ้าหล้าอินทะ ถูกแบ่งเป็นองก์ใหญ่ๆ 3 องก์ องก์แรกมีทั้งหมด 10 ฉาก            
เป็นการปูพ้ืนให้ผู้อ่าน/ผู้ชมได้รู้จักกับตัวละครสําคัญ และความสัมพันธ์ของตัวละครทั้ง 3 ตัว              
องก์ที่ 2 มีทั้งหมด 16 ฉาก องก์นี้ได้ขยายความให้ผู้อ่านได้รับรู้ว่า เหตุใดเจ้าจันท์จึงยินยอมเดินทางไป
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บูชาพระธาตุอินทร์แขวนกับพ่อเลี้ยง และเหตุใดเจ้าจันท์ จึงมั่นใจว่านางจะสามารถปูผมลอด         
พระธาตุฯ ได้สําเร็จ องก์ที่ 3 มีทั้งหมด 6 ฉาก เป็นองก์ที่นําไปสู่จุดสุดยอด (climax) ของเรื่อง คือ     
เจ้าจันท์ไม่สามารถปูผมลอดพระธาตุฯ ได้ตามที่ตั้งความหวังเอาไว้ โดยการเล่าเรื่องในบทละคร
สมัยใหม่ดําเนินไปตามลําดับเวลา ตั้งแต่เจ้าจันท์ล้มป่วยเมื่ออายุได้ 15 ปี จนกระทั่งเจ้าจันท์เดินทาง
ไปบูชาพระธาตุอินทร์แขวนเมื่ออายุได้ 20 ปี การดําเนินเรื่องตั้งแต่ต้นจนจบเรื่องกินเวลา 5 ปี              
การเล่าเรื่องตามลําดับเวลาในลักษณะนี้ มีความแตกต่างจากการเล่าเรื่องใน นวนิยายต้นเรื่องที่ เป็น
วรรณกรรมเพ่ือการอ่าน กล่าวคือ  วรรณกรรมเพ่ือการอ่านผู้อ่านจะใช้เวลากับการอ่านมากน้อย
เพียงใดก็ได้หรือสามารถอ่านย้อนไปมาเพ่ือทําความเข้าใจกับเนื้อหาหรือเหตุการณ์ต่าง ๆในนวนิยาย  
ก็สามารถกระทําได้ ในขณะที่บทละคร ผู้ประพันธ์ประพันธ์ขึ้นเพ่ือเป็นวรรณกรรมสําหรับการแสดง 
จึงต้องปรับเปลี่ยนการเล่าเรื่องจากการเล่าย้อนไปมาเป็นการเล่าเรื่องตามลําดับเวลาเพ่ือให้เรื่องราว
ดําเนินไปอย่างกระชับและจบลงภายในเวลาที่กําหนดคือ ไม่เกิน 2 ชั่วโมง    
  โครงเรื่อง  ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ยังคงเหตุการณ์และความขัดแย้งสําคัญๆ     
ที่ปรากฏในนวนิยายต้นเรื่องเอาไว้เพียงแต่เรียบเรียงเนื้อหาและความขัดแย้งของตัวละครจาก          
เหตุไปสู่ผล รวมถึงตัดทอนความขัดแย้งที่ไม่มีผลต่อแนวคิดหลักของเรื่องออกไปเพ่ือให้บทละครมี
ความกระชับ และมีอรรถรสน่าติดตาม อีกทั้ง เพ่ือให้ผู้ อ่าน/ผู้ชมสามารถเข้าใจเรื่องราวและ              
ความขัดแย้งทั้งหมดอันนําไปสู่แนวคิดของเรื่องได้ง่ายดายยิ่งขึ้น 

ตัวละคร เป็นส่วนที่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้ดัดแปลงและเพ่ิมเติมมากที่สุด
เมื่อเปรียบเทียบกับโครงสร้างทั้งหมด โดยผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ยังคงลักษณะ สถานภาพ และ
บทบาทของตัวละครสําคัญเหมือนในนวนิยายต้นเรื่อง นอกจากนี้ ผู้ประพันธ์ยังได้สร้างตัวละคร
ประกอบเพ่ิมขึ้นอีก 3 ตัว คือ เจ้าน้อยซึ่งเป็นน้องชายเจ้าพ่อของเจ้าจันท์ สีมาย และหม่องเลย์โดย           
ตัวละครประกอบดังกล่าวมีส่วนช่วยในการดําเนินเรื่องแทนการบรรยายของผู้ประพันธ์ใน             
นวนิยายต้นเรื่องเนื่องจากบทละครจะไม่มีถ้อยคําบรรยายเหตุการณ์ในแต่ช่วงเวลาเหมือนกับ                 
นวนิยายต้นเรื่อง ด้วยเหตุนี้พฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละครจึงมีความสําคัญในการดําเนินเรื่อง
ตั้งแต่ต้นจนจบ อีกทั้งบทบาทของตัวละครประกอบที่ผู้ประพันธ์บทละครสร้างเพ่ิมเติมขึ้นคือ สีมาย
และหม่องเลย์ยังช่วยสร้างสีสันและอารมณ์ขันแก่ผู้ อ่าน/ผู้ชมเพ่ือผ่อนคลายความตึงเครียดจาก         
ปมปัญหาหรือความขัดแย้งที่เกิดขึ้นในบทละครอีกด้วย     
  บทสนทนา  บทสนทนาของตัวละครสําคัญในบทละครสมัยใหม่ยังคงแสดงให้เห็น
ลักษณะนิสัยของตัวละครที่สอดคล้องกับโครงเรื่องและแนวคิดของเรื่องเช่นเดียวกับนวนิยายต้นเรื่อง 
เพียงแต่ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้สลับและดัดแปลงบทสนทนาบางตอนเพ่ือความเหมาะสม        
ในการนําไปจัดแสดง เช่น บทสนทนาที่กล่าวถึงความขัดแย้งระหว่างกรุงเทพฯกับดินแดนล้านนา              
นวนิยายต้นเรื่องนําเสนอความขัดแย้งนี้ผ่านการสนทนาระหว่างเจ้าพ่อของเจ้าจันท์กับเจ้าจันท์ซึ่งมี
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ความยาวมาก จึงเป็นเหตุผลสําคัญที่ทําให้ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้สร้างตัวละครเจ้าน้อยขึ้นมา
เพ่ือทําหน้าที่บอกเล่าความขัดแย้งสําคัญดังกล่าวอันเป็นชนวนที่นําไปสู่ความขัดแย้งอ่ืนๆ เพ่ือให้
เรื่องราวดําเนินไปด้วยความกระชับยิ่งขึ้น ในส่วนของเนื้อหาและภาษาในบทสนทนาของตัวละคร
สําคัญมีทั้งที่ผู้ประพันธ์หยิบยกและดัดแปลงมาจากนวนิยายต้นเรื่อง กล่าวคือ บทสนทนาของ               
ตัวละครสําคัญในนวนิยายต้นเรื่องบางส่วนที่สามารถสื่อสารหรือทําความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมได้ 
ผู้ประพันธ์บทละครก็จะก็จะคงไว้ในบทละคร ในขณะที่ถ้อยคําหรือประโยคบางประโยคในบทสนทนา
ของตัวละครสําคัญที่ยากต่อความเข้าใจของผู้อ่าน/ผู้ชม ผู้ประพันธ์บทละครก็จะดัดแปลงบทสนทนา
นั้นให้กลายเป็นภาษาที่ใช้พูดจาในชีวิตประจําวัน อย่างไรก็ตาม แม้ผู้ประพันธ์บทละครจะดัดแปลง 
บทสนทนาเพ่ือความเหมาะสมในการนําไปจัดแสดง แต่บทสนทนาในบทละครก็ยังคงกลิ่นอายของ
ความเป็นล้านนาเอาไว้         
  ฉาก เมื่อพิจารณานวนิยายต้นเรื่อง องค์ประกอบเรื่องฉากซึ่งเป็นสถานที่และ
ช่วงเวลาที่เกิดเหตุการณ์ต่างๆ ขึ้นในเรื่อง โดยเฉพาะฉากที่เป็นธรรมชาติเป็นจุดเด่นอันสําคัญ          
ส่วนหนึ่งที่ผู้ประพันธ์รังสรรค์ขึ้นมาด้วยภาษาที่ประณีตงดงามอันเป็นคุณสมบัติของวรรณกรรม           
เพ่ือการอ่าน แต่คุณสมบัตินี้จะไม่ปรากฏในบทละครสมัยใหม่ซึ่งเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดง             
เพราะผู้ประพันธ์ประพันธ์บทละครขึ้นเพ่ือนําไปจัดแสดง ความงดงามของธรรมชาติที่พรรณนาไว้
ในนวนิยายต้นเรื่องและไม่มีผลต่อการดําเนินเรื่องจึงถูกตัดออกไป ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ยังคง
ฉากนาฏการที่สําคัญ ๆ ในนวนิยายต้นเรื่องที่ส่งผลต่อโครงเรื่องและแนวคิดของเรื่องเอาไว้                  
อย่างครบถ้วน ในขณะเดียวกัน ผู้ประพันธ์บทละครก็ได้เพ่ิมเติมฉากนาฏการบางฉาก เพ่ือให้
สอดคล้องสําหรับการนําไปจัดแสดง เช่น ฉากงานบายศรีสู่ขวัญเจ้าจันท์ที่หายจากอาการป่วย                   
เพ่ือเปิดโอกาสให้พ่อเลี้ยงได้พินิจเจ้าจันท์อย่างใกล้ชิดมากยิ่งขึ้น จนในที่สุดก็ได้พัฒนาไปสู่               
ความขัดแย้งระหว่างตัวละครเป็นลําดับ รวมทั้งฉากเจ้าจันท์และพ่อเลี้ยงที่เดินทางกลับมาถึงคุ้มหลวง
เพ่ือคลี่คลายปมปัญหาทั้งหมดที่ดําเนินมาตั้งแต่ต้นเรื่อง      
  แนวคิดของเรื่อง ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ยังคงแนวคิดในนวนิยายต้นเรื่อง
เอาไว้คือ การรักษาสัจจะเป็นคุณธรรมและศักดิ์ศรีที่มีค่ายิ่งของความเป็นมนุษย์ โดยสื่อสารกับ        
ผู้อ่าน/ผู้ชมละครสมัยใหม่ผ่านบทบาทของเจ้าจันท์เช่นเดียวกับนวนิยายต้นเรื่อง  
  เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและโครงสร้างของบทละครสมัยใหม่เรื่อง  
เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
กับนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ มาลา คําจันทร์ แสดงให้เห็นว่า 
ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ไม่ได้รื้อสร้างหรือตีความแนวคิดของนวนิยายต้นเรื่องใหม่ เพียงแต่
เรียงลําดับเนื้อหาในนวนิยายต้นเรื่องที่เล่าย้อนกลับสลับเหตุการณ์ไปมาเสียใหม่ให้เรื่องราวดําเนินไป
ตามลําดับเวลาเพื่อให้สอดคล้องและเหมาะสมกับการนําไปจัดแสดงให้ผู้ชมกลุ่มเป้าหมายคือ นักเรียน
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และนักศึกษาได้ชม ผู้ประพันธ์บทละครยังคงลักษณะนิสัย สถานภาพและบทบาทของตัวละครสําคัญ
เหมือนในนวนิยายต้นเรื่องเอาไว้ ในขณะเดียวกัน ผู้ประพันธ์บทละครยังได้เพ่ิมเติมตัวละครประกอบ
ขึ้นมาส่วนหนึ่งเพ่ือช่วยในการดําเนินเรื่องแทนการบรรยายของผู้ประพันธ์ในนวนิยายต้นเรื่อง ส่งผลให้
เหตุการณ์ในบทละครสมัยใหม่ดําเนินไปด้วยความกระชับและชวนติดตามมากยิ่งขึ้น จึงกล่าวได้ว่า 
บทละครสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ผู้ประพันธ์บทละครยังคง
โครงสร้างอันประกอบด้วยโครงเรื่อง  ตัวละคร บทสนทนา ฉากและแนวคิดของนวนิยายต้นเรื่องไว้
ผ่านกลวิธีการเล่าเรื่องที่สอดคล้องกับสื่อคือ การแสดงละครสมัยใหม่ที่สามารถเข้าถึงและดึงดูดความ
สนใจของผู้อ่าน/ผู้ชมร่วมสมัยได้ง่ายดายยิ่งขึ้น      
   

                                                        

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 
 
 
 การศึกษาเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน : การดัดแปลง              

นวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาวิเคราะห์กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยาย
เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน  เป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่สอดคล้องกับ             
ความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย และศึกษาเปรียบเทียบการเล่าเรื่องและความแตกต่างทาง
โครงสร้างของบทละครสมัยใหม่เรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน กับการเล่าเรื่อง
และโครงสร้างของวรรณกรรมต้นเรื่อง       
  ผลการศึกษาพบว่า กลวิธีในการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่
สอดคล้องกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมายนั้น ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้ใช้กลวิธีดัดแปลง
นวนิยายเป็นบทละครเวทีด้วยการเรียงลําดับเนื้อหาในนวนิยายต้นเรื่องที่มีการตัดสลับเหตุการณ์             
ในนวนิยายต้นเรื่องให้เป็นไปตามลําดับเวลา การดําเนินเรื่องให้น่าสนใจและชวนติดตามด้วย             
การสร้างความขัดแย้งเป็นระยะๆ ทั้งความขัดแย้งระหว่างตัวละครและความขัดแย้งภายในใจของ          
ตัวละคร การใช้ศิลปะการร่ายรําและการขับร้องที่สร้างความตื่นตาตื่นใจและความซาบซึ้งใจให้กับ
ผู้ชม การแทรกบทตลกขบขันเพ่ือดึงดูดความสนใจของผู้ชม และการแทรกเหตุการณ์ปัจจุบันเข้าไปใน
ละครเพ่ือให้ผู้ชมรู้สึกว่าเรื่องราวในละครมิใช่เรื่องไกลตัว กลวิธีการดัดแปลงดังกล่าวที่ผู้ประพันธ์           
บทละครเลือกใช้สอดคล้องกับแนวคิดของ กิตติศักดิ์ สุวรรณโภคิน (2542,น.32-33) ที่กล่าวถึงหน้าที่
ของภาพยนตร์และละครว่ามีอยู่ 4 ประการ คือ การเล่าเรื่องให้ผู้ชมเข้าใจได้ง่าย การสร้างอารมณ์ร่วม
ให้กับผู้ชมด้วยการแสดงหรือใช้เสียงดนตรีประกอบ การสื่อแนวคิดให้ผู้ชมสามารถนําไปปรับใช้ใน
ชีวิตประจําวัน และการสร้างความตื่นตาตื่นใจและซาบซึ้งใจให้แก่ผู้ชมผ่านการร่ายรําและการขับร้อง
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ของตัวละคร นอกจากนี้กลวิธีการดัดแปลงของผู้ประพันธ์บทละครยังสอดคล้องกับแนวทางในการ
ดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นวรรณกรรมเพ่ือการแสดงของจักรกฤษณ์ ดวงพัตรา                
( 2544,น.159-190) ที่ให้แนวทางไว้ใน 3 ประเด็น คือ 1.) คงสาระสําคัญของวรรณกรรมต้นเรื่องและ
เพ่ิมเติมรายละเอียดต่างๆ เข้าไปในบทละคร 2.) การเลือกรูปแบบการนําเสนอที่สอดคล้องกับเวลา
ของการแสดง เพ่ือให้การดําเนินเรื่องในละครมีความกระชับ รวดเร็ว และครอบคลุมเนื้อหาที่ต้องการ
นําเสนอได้อย่างครบถ้วน และ 3.) การตัดทอน เพ่ิมเติม หรือสลับฉากนาฏการ ตัวละคร ฉากสถานที่ 
และบทสนทนาที่สอดคล้องกับแนวคิดของละครที่ดัดแปลง อีกทั้งกลวิธีการดัดแปลงของผู้ประพันธ์
บทละครยังสอดรับกับความสนใจของผู้ชมกลุ่มเป้าหมายคือวัยรุ่น ได้เป็นอย่างดี ดังที่ธัญจิรา ดวงแก้ว 
(2553 ,น.19)  ได้กล่าวว่า  กลุ่มผู้ชมซึ่ งเป็นเยาวชนหรือวัยรุ่นมักชื่นชอบความตื่นตาตื่นใจ                       
ใฝ่หาความแปลกใหม่ และไม่ชอบความซ้ําซากจําเจ      
  นอกจากนี้ กลวิธีการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ที่ผู้ประพันธ์          
บทละครเลือกใช้ยังสอดคล้องกับแนวคิดของ รอย พอลแมดเซิล (Roy Paul Madsen) นักวิชาการ
ด้านภาพยนตร์ของสหรัฐอเมริกาซึ่งได้ให้แนวทางที่ควรพิจารณาในการดัดแปลงวรรณกรรม            
เพ่ือการอ่านประเภทนวนิยายเป็นสื่อละครสมัยใหม่ในหลายประเด็น ได้แก่ การย่นย่อเหตุการณ์ที่มี
ความยาวและซับซ้อนในนวนิยายโดยใช้เวลานําเสนอไม่เกิน 2 ชั่วโมง การนําเสนอเรื่องราวที่ต่อเนื่อง
ไปตามลําดับเวลา การใช้มุมมองการเล่าเรื่องแบบตากล้อง (camera eye) โดยผู้อ่าน/ผู้ชมรับรู้
เรื่องราวทั้งหมดจากพฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละคร การคงเหตุการณ์สําคัญๆ ที่ปรากฏใน           
นวนิยายต้นเรื่อง การคงลักษณะนิสัยและบทบาทของตัวละครสําคัญไว้เช่นเดียวกับนวนิยายต้นเรื่อง  
การคงฉากสถานที่และฉากนาฏการสําคัญๆ ที่ปรากฏในนวนิยายต้นเรื่อง การคงบทสนทนาใน          
นวนิยายต้นเรื่องบางส่วนที่สามารถสื่อสารหรือสร้างความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมได้ ในขณะเดียวกัน 
บทสนทนาที่ยากต่อการทําความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชมก็จะถูกดัดแปลงให้สามารถเข้าใจได้ง่ายยิ่งขึ้น
  เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบในส่วนของการเล่าเรื่องและโครงสร้างของบทละคร
สมั ย ใหม่ เ รื่ อ ง เ จ้ า จั นท์ผมหอม  นิ ร าศพระธาตุ อิ นทร์ แขวน  ของ  คณะศิ ลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ กับนวนิยายเรื่องเจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุอินทร์แขวน ของ 
มาลา คําจันทร์ แสดงให้เห็นว่า ผู้ประพันธ์บทละครสมัยใหม่ได้ใช้กลวิธีการสร้างงานแบบ ‘ผลิตซ้ํา’
โดยปรับเปลี่ยนวิธีการเล่าเรื่องในนวนิยายต้นเรื่องที่เล่าเรื่องแบบผู้รู้รอบสลับกับการเล่าเรื่องผ่าน
กระแสสํานึกของตัวละครสําคัญ มาเป็นการเล่าเรื่องแบบตากล้องหรือแบบวัตถุวิสัยที่ผู้ อ่าน/ผู้ชมจะ
สามารถรับรู้เรื่องราวทั้งหมดได้จากพฤติกรรมและบทสนทนาของตัวละคร โดยยังคงโครงเรื่องของ             
นวนิยายต้นเรื่องเอาไว้ ด้วยการเรียงลําดับเนื้อหาที่เล่าย้อนตัดสลับเหตุการณ์ไปมาเสียใหม่ให้เรื่องราว
ทั้งหมดดําเนินไปตามลําดับเวลาเพ่ือให้ละครสามารถสื่อสารกับผู้ชมกลุ่มเป้าหมายได้ง่ายดาย            
และชัดเจนยิ่งขึ้น การคงลักษณะนิสัยและบทบาทของตัวละครสําคัญในนวนิยายต้นเรื่องเอาไว้             
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ในขณะเดียวกัน ผู้ประพันธ์บทละครยังได้เพ่ิมเติมตัวละครประกอบขึ้นมาส่วนหนึ่งเพ่ือช่วยในการ
ดําเนินเรื่องแทนการบรรยายของผู้ประพันธ์ในนวนิยายต้นเรื่อง และเพ่ือช่วยเสริมบทบาทของ           
ตัวละครสําคัญให้มีความโดดเด่นมากยิ่งขึ้น ในส่วนบทสนทนาของนวนิยายต้นเรื่องบางส่วนที่สามารถ
สร้างความเข้าใจให้กับผู้อ่าน/ผู้ชม ผู้ประพันธ์บทละครก็จะยังคงไว้และดัดแปลงบทสนทนาใน              
นวนิยายต้นเรื่องบางส่วนที่ยากต่อความเข้าใจของผู้อ่าน/ผู้ชม ให้มีลักษณะเป็นภาษาที่ใช้ใน
ชีวิตประจําวันมากขึ้น ในขณะที่ฉากสถานที่และฉากนาฏการที่สําคัญๆ ซึ่งมีผลต่อการดําเนินเรื่อง
ในนวนิยายต้นเรื่องผู้ประพันธ์บทละครก็ยังคงไว้อย่างครบถ้วน แต่ก็เพ่ิมเติมฉากนาฏการขึ้นมา               
บางฉาก เพ่ือให้เรื่องราวที่นําเสนอมีความสมบูรณ์และเหมาะสมที่จะนําไปจัดแสดง และผู้ประพันธ์ 
บทละครยังคงแนวคิดหลักในนวนิยายต้นเรื่องที่มุ่งเสนอการรักษาสัจจะเป็นคุณธรรมที่สําคัญยิ่ง        
ของมนุษย์เอาไว้          
  จึงกล่าวได้ว่า การดัดแปลงนวนิยายเรื่อง เจ้าจันท์ผมหอม นิราศพระธาตุ -       
อินทร์แขวนเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ ผู้ประพันธ์บทละครยังคงโครงสร้าง อันประกอบด้วยโครงเรื่อง  
ตัวละคร บทสนทนา ฉากและแนวคิดของนวนิยายต้นเรื่องไว้ โดยสมบูรณ์ผ่านกลวิธีการ                 
เล่าเรื่องที่ผู้อ่าน/ผู้ชมร่วมสมัยสามารถทําความเข้าใจได้โดยง่าย การศึกษาวิจัยในครั้งนี้จึงทําให้เห็นถึง
ความคงอยู่และความเปลี่ยนแปลงของวรรณกรรมเพ่ือการอ่านมาสู่บริบทของวรรณกรรม           
เพ่ือการแสดงอย่างละครเวทีสมัยใหม่ที่สามารถเข้าถึงกลุ่มผู้ชมกลุ่มเป้าหมายได้อย่างน่าสนใจและ             
มีประสิทธิภาพ ซึ่งทําให้พวกเขาเหล่านั้นได้รับทั้งความรู้และความบันเทิงไปพร้อมกัน ผู้วิจัยเห็นว่า 
การดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านมาสู่วรรณกรรมเพ่ือการแสดงดังกล่าวถือเป็นกระบวนการ               
ต่อยอดและธํารงรักษามรดกทางวัฒนธรรมอย่างวรรณคดี/วรรณกรรมให้สามารถคงอยู่ควบคู่ไปกับ
พลวัตทางด้านเวลา ผู้ชมกลุ่มเป้าหมาย และสังคมวัฒนธรรมในแต่ละสมัยได้อย่างเหมาะสมกลมกลืน 
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ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป        
  
           
  การวิจัยเรื่องนี้มุ่งศึกษาการดัดแปลงนวนิยายเป็นบทละครเวทีสมัยใหม่ ดังนั้น            
ควรมีการศึกษาการดัดแปลงวรรณกรรมเพ่ือการอ่านเป็นบทการแสดงในสื่อสมัยใหม่ประเภทอ่ืนๆ 
เช่น สื่อโทรทัศน์ หรือ ภาพยนตร์ เพ่ือจะทําให้เห็นถึงความคงอยู่และความเปลี่ยนแปลงของ
วรรณกรรมต้นเรื่องเม่ือถูกดัดแปลงในบริบทของสื่อสมัยใหม่ที่ได้รับการพัฒนาไปตามยุคสมัย 
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